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(»•) Azt üzeni báró Call osztrák keres­
kedelmi miniszter az ő magyar kollégájának, 
Hegedűs Sándornak, hogy sohse hederitsen 
Körber urra, akármit beszél is a vámszövet­
ség szelleméről és a lojalitásról, hanem csak 
arra nézzen, amit ő, báró Call, cselekszik. 
Mivelhogy minden beszédnél ékesebben szól 
a cselekedet. Ez az üzenet az osztrák tarto­
mányok helytartóihoz van ugyan adresszálva, 
de voltaképp a magyar kormánynak szól, 
vagy legalább annak is. Azt rendeli benne 
az osztrák kereskedelmi miniszter, hogy a 
hatóságok ipari szükségleteinek beszerzésénél 
minden lehető módon támogassák az osztrák 
ipart. Első sorban minden szállítással bel­
földi céget kell megbizni. A belföldi ajánlatot 
még abban az esetben is előnyben kell ré­
szesíteni, ha drágább az idegennél, föltéve, 
hogy a különbözet megokolható a termelés 
költségeivel, amelyekhez az adót is hozzá kell 
számítani. De a rendelet még ennél is 
tovább megy. Meghagyja a helytartóknak, hogy 
hasonló irányban érvényesítsék a befolyásukat 
a magánvállalatok beszerzéseinél is, nevezete­
sen uj ipartelepek berendezésénél, vagy régiek 
kibővítésénél. És hasonló eljárásra hívta tel a 
miniszter a tartományok autonóm hatóságait 
is. Megkereste, még pedig sürgősen, az összes 
tartományi választmányokat, hogy az alantas 
hatóságoknál és kormányzati közegeknél érvé­
nyesítsék befolyásukat a belföldi ipar pártolá­
sának érdekében s itt kissé burkoltan kifejezi 
azt a kívánságát is, hogy mindenáron igye­
kezzenek munkát adni a hazai iparnak, mond­
ván, hogy ,,a költségvetések elkészítésénél a 
súlyos belföldi termelési viszonyokra tekintet­
tel legyenek". Vagyis adjanak foglalkozást az 
osztrák iparnak mindenáron, az idegen ipar­
nak pedig ne adjanak semmi áron.

T Á R C A .

Asszonyok szerencséje.
~  A  Budapesti Kaplő tá rc á ja .  —

Irta: C s e h o v  A n ta l .

Zapaparin tábornokot temették. A halottas 
híz felé, ahonnan katonazene és vezényszó hal­
latszott, nagy tömegűkben tódult a nép, amely 
kiváncsi volt a szertartásra.

A tometésro siető csoportok egyikében volt 
"robkin és Svistkow. Mindkettő hivatalnok volt 
s mindkettő a feleségével jött.

Alikor a rendőrkordonhoz értek, a biztos 
megállította őkot s így szólt:

— Nem szabad átmenni!
A rendőrbiztosnak becsületes és rokonszen­

ves arca volt.
— Nem szabad átm enni! — mondta újból, 

lessék visszalépni 1 Kérem, uraim, ez nem tőlem 
■nggl Csak vissza I Különben, ha . . .  A hölgyek­
nek meg van engedve . . .  Kérem, hölgyeim . . .  
00 az uraknak . . . Isten ments 1
, két asszony elpirult a váratlan udvarias­

ság hallatára s mindketten átsiklottak a katonai 
Kordonon. A férfiak a túlsó oldalon maradtak s 
egy darabig csöndesen nézegették a rendőrök 
szeles vállát.
.. ~  Tessék! — mondta Probkin s irigykedve, 

gyűlölettel nézett a távozó asszonyok után. 
fó « n B2orencséjük van ezoknek a csirkéknek. A 
^rímemnek soha sincs részo ilyen kitüntetésbon. 
^éretném tudni, hogy mi különös van ezeken az 

8z°nyokon. Ezek a hölgyek valóban a logogy-

Ez a rendelet egyenesen a magyar ipar 
ellen irányul. Megtörtént ugyanis, hogy egy­
némely versenyképes magyar iparvállalat nagy­
ritkán legyűrte egy-egy osztrák hatósági szál­
lításnál az osztrák versenytársakat és olyan­
kor mindig általános nagy feljajdulás kereke­
dett Ausztriában. Legutóbb a prágai ipar­
kamara fordult hasonló esetek miatt az 
osztrák kormányhoz és báró Call ezzel az 
energikus, okos és helyes rendelettel vála­
szolt a kamara feljajdulására. Okosnak és 
helyesnek mondjuk a rendeletet, noha egé­
szen világos a tendenciája; okosnak és he­
lyesnek mondjuk, noha velünk szemben két­
ségtelenül ellenséges indulat volt a sugalma- 
zója. És meg vagyunk győződve, hogy egész 
leikéből helyesli Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter is, akinek ez a rendelet erős véde­
lem és erős biztatás.

Védelem először is Koerber úrral szem­
ben, aki nemrégiben a lojalitás nevében és 
a vámszövetség szellemének nevében tiltako­
zott a magyar kormány iparfejlesztő és ipar­
pártoló tevékenysége ellen. A magyar keres­
kedelmi miniszter nyilván nagyon hálás báró 
Call urnák ezért a kollégiális szivességeért. 
Hogy mit szót hozzá Koerber ur, azzal nincs 
okunk törődni. Az osztrák miniszterelnök in­
tézze el a kereskedelmi miniszterével azt a 
differenciát, amely az ő hírhedt beszéde és 
báró Call mostani rendelete közt van. Mi 
határozottan a rendeletnek adunk igazat, még 
pedig a lojalitás és a vám szövetség szelle­
mének nevében. A lojalitás nem tiltja el 
egyik államot sem altól, hogy mindent elkö­
vessen a maga gazdasági erőinek a fejlesz­
tésére ; de megköveteli, hogy ugyanezt en­
gedje meg mindegyik állam a másiknak is. 
Nekünk semmi kifogásunk, ha Ausztria védi 
a maga iparát minden rendelkezésére álló 
eszközzel; de aztán kikérjük magunknak, 
hogy az osztrák kormány a mi dolgunkba se

szerübbnők a világon, telvo előítéletekkel, s mégis 
átmohetnek a kordonon. Engem meg téged a világ 
minden kincséért sem eresztenének át, ha mind­
járt államtanácsosok volnánk is.

— Furcsa felfogás,— mondta most a rendőr- 
biztos, miközben szemrehányó pillantást vetett 
I ’robkinra. Ha a férfiakat beeresztenénk, mindjárt 
veszekedést kezdenének s zűrzavart csinálnának. 
A dö, már veleszületett gyöngédségénél fogva is, 
tartózkodik az ilyesmitől.

— Ugyan kérem! — mondta Probkin izga­
tottan. A tömegben mindig az asszonyok kezdik 
a tolakodást, A férfiak csöndesen állanak egy 
helyiren, mindig egy pontra néznek, az asszo­
nyok pedig hadonáznak a kozükkol és lök- 
dösik az embereket, mert attól félnek, hogy 
a ruhájukra lépnek. Ez kétségtelen. Az asz- 
szonyokra mindenütt mosolyog a szerencso. 
Nem sorozzák be őket katonának, a tánc- 
estélyeken nem tőlük kérik a beléptidijat, 
testi büntetést nem mérnek rájuk . . .  Szeretném 
tudni, hogy miért? Ha egy kisasszony leejti a 
kendőjét, nekünk kell fölemelni; hn belép a szo­
bába, föl kell állnunk s székkel kell megkínál­
nunk : ha elmegy, el kell kísérnünk . . .  Es n hi­
vatallal, méltósággal? . . .  Vgy-o hogy neked egy 
egész életen át vesződnöd koll, amig államtaná- 
csos leszel, do egy kisasszony egy félém alatt 
férjhez mehet egy államtanácsoshoz s mindjárt 
előkolőscg lesz belőle. Nekem a világot kol- 
lono meghódítanom, hogy herceg vagy gróf 
logyek, be kellene vennem a Sipka-szorost, 
miniszteri tárcát kellene vállalnom, pedig akár­
melyik Warenka vagy Katjenka csak a tour- 
nürjét mutatja meg egy grófnak, vagy kacsint 
egyet a szemével sm indjárt méltóságosasszony. . .  
Te például kormányzósági titkár vagy. Ezt a

üsse az orrát. A vámszövetségnek pedig sem 
betűjéből, sem szelleméből nem következik, 
hogy a vámmentességen túl bár miféle kedvez­
ményben részesüljenek akár egyik, akár másik 
állam termékei az egymás területén. A vám­
szövetség szelleme nem ád monopóliumot sem 
az egyik, sem a másik félnek. Hogy Magyar- 
ország nem követel és nem is követelhet 
monopóliumot a maga mezőgazdasági termé­
keinek, azt elég példa bizonyltja. Őrültség hát, 
amit Koerber ur képzel, hogy Ausztria ipará­
nak monopóliuma van a magyar fogyasztó 
területen. Ezt az őrültséget most kellő világí­
tásba helyezte a báró Call-féle rendelet. Mert 
ha Koerbernek igaza lett volna, mikor azt 
mondta, hogy „a szerződésben mutatkozó 
hézagoknak nem szabad egyoldalú, az egyik 
fél érdekeit befolyásoló eljárásra vezetniük," 
akkor nem volna joga báró Callnak olyan 
rendeletet kibocsátani, amely egyoldalúan védi 
az osztrák ipart. He mi ezennel elismerjük, 
hogy joga volt hozzá; ámde ugyanakkor 
ugyanezt a jogot vindikáljuk a magyar kor­
mány részére is. Ezért köszönjük mi az 
osztrák kereskedelmi miniszter rendeletét és 
hiszszük, hogy hálás érette a magyar kormány 
is, mert hatásos védelmet kapott benne az 
illojalitás vádja ellen, amelyet Koerber a fejé­
hez vágott.

És egyúttal biztatást is kapott benne a 
jövőre nézve. Az osztrák kereskedelmi minisz­
ter példája megmutatja a magyar kormány­
nak és a magyar hatóságoknak, hogy mennyire 
kell menniök a hazai ipar oltalmában és felka­
rolásában. Történt már valami ezen a téren ed­
dig is. Körülbelül két esztendeje annak, hogy a 
kereskedelmi miniszter példájára és felhívására 
a kormány több tagja körrendeletben utasí­
totta az alája rendelt hatóságokat, hogy szük­
ségleteik beszerzésénél a magyar termelést 
előnyben részesítsék. Különösen nevezetes az 
a leirat, amelyben Széli Kálmán mint beiúgy-

hivatalt úgyszólván vérrel és verejtékkel szerez­
ted. A feleséged. Eomisna Mária asszony pedig. . .  
Hogy lett 6 kormányzósági titkárné? Pópának a 
leánya volt s egy-kettő, már hivatalnok felesége. 
Szép hivatalnoknő! Próbálná csak meg a mi 
munkánkat, majd meglátnád I . . .

— Igen ám, de milyen kinok közt hozza 
gyermekét a világra, — jegyezte meg Svistkow.

— Hadd el, kérlek ! Állna csak a főnöke 
elé, mikor dühös s prédikál, tudom Istenem, hogy 
valóságos mulatságnak tartaná azt . . . Min­
denben előjogokat élveznek. Minden kisasszony 
mondhat olyasmit egy tábornoknak, aminőt to 
még egy nyomorult végrehajtónak sem mersz 
mondani. Persze. . . .  A to Eomisna Máriád 
belekarolhat egy államtnoáesos karjaiba s föl­
üld sétálhat vele. De te, barátom, próbáld 
csak mog és karolj belő egy államtinácsosba. 
Tessék, próbáld meg. A mi házunkban, ép­
pen alattunk lakik egy tanár a feleségé­
vel . . .  Tábornoki rangja van, érted? Első osz­
tályú Szent Anna-rendjele van, tudod ? Es mégis 
egész nap azt mondia neki a felesége: Birkái 
Csacsi! Birka! — Pedig az az asszony tulajdon­
képpen egy egyszerű polgárasszony.

— De ez legalább hites feleség, — folytatta. 
— Ezt még el lehet tűrni. Emberemlékezet óta 
az a szokás, hogy a törvényes hitvesek szidják a 
férjüket, do egészen másként áll a  dolog a tör­
vénytelen feleségekkel. Pedig ezek is milyenoki 
Sohasem felejtem cl a következő esetet:

Kis hijja volt s elpusztultam volna. Kedves 
szüleim imádsága mentett meg. A múlt évben, 
amint tudod, a tábornok magával vitt vidékre, 
hogy a szünidők alatt én intézzem a levelezését... 
Nagyon könnyű föladat volt, mindössze egy órai 
munka. Ila elvégeztem munkámat, sétálni mehot-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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miniszter a városi és vármegyei törvényható­
ságokat a hazai ipar pártolására buzdítja. 
Érdemes újra lenyomatni ennek a rendelet­
nek a bekezdő sorait, amelyek egyenesen a 
hazafiui lelkiismerctre appellálnak:

Az állam fejlődésének és anyagi felvirág­
zásának egyik főeszközét a hazai ipar fellen­
dülése képezi s az érdekek, melyek a hutai 
ipar fejlesztéséhes fűződnek, oly nagy jelentő­
ségűek, hogy minden közhatóságnak, mint az 
államhatalom részesének, egyenesen kötelességét 
képezi mindati megtenni, ami eten nagy érdeket 
előmozdítani képes.

A kir. kormány ezen kötelesség tudatában 
kőzvetlon körében mindent megtesz, ami az 
annyira fontos cél elérésére alkalmas és a 
törvényhatóságok, köztük a törvényhalósági 
joggal'felruházott városok, valamint a rondo- 
zett tanácsú városok is, áthatva a reájok is 
nehezedő kötelesség érzetétől, általánosságban 
a cél elérésében való közreműködést dicsére­
tes buzgalommal érvényesiiik.

Mégis részben közvetlen tudomásom alap­
ján, részben az érdekelt iparos körök sokszor 
jogosult felszólalásaiból, valamint a kerosko- 
deJmi miniszter ur ismételt közléseiből ta­
pasztalnom kellett, hogy egyes törvényható­
ságok, városok és községek a közszükségletek 
beszerzésénél s a közpénzekből létositett vál­
lalatok B beszerzéseknél a hazai iparra kellő 
tokintcifel nincsenek, sőt néha azt egyenesen 
mellőzik még akkor is, ha az a külföldi ipar­
ral nemcsak sikeresen versenyezhet, de ter­
mékei, egyenlő minőség mellett, amazoknál 
jutányosabbak is.

Hinni akarom, hogy ennek okát nem a 
lentjelzett kötelesség szándékos megszegése, 
mint inkább n megszokás és azon kétely 
képezi, hogy hazai ipartermékeink minőség 
tekintetében az idegen ipartermékekkel szem­
ben a versenyt kiáltani képesok-o?

A íMÍájsal szakítani kell, ha ezt kötelesség 
parancsolja; a kétely eloszlatásának legalkal­
masabb cszközo p-dig a beszerzések körül 
követendő óvatosság, körültekintés, esetleg 
szigor.
Sajnálattal kell konstatálnunk, hogy a 

kormány jóakarata kezdeményezése nagyon 
hiányos eredményre vezetett eddig. Nemcsak 
a törvényhatóságok és községek, hanem ma­
guk az állami halóságok sem valósítják meg 
mindig a kormány intencióit. Szégyenkezve 
valljuk be, hogy annak a hangos jajgatásnak, 
amely a Lajtha túlsó parijáról áthallatszik és 
annak a pökhendi leckéztetésnek, amelyet 
Koerber ur röpített felénk, nagyon kevés 
alapja van. A kormány jőszándéka a ma­
gyar iparnak keveset használt, az osztráknak 
keveset ártott. A megszokás, amelyre Széli 
Kálmán rendelele hivatkozott, erősebbnek bi­
zonyult a kötelességnél.

Ebből pedig az következik, hogy a kor­

tem az erdőbe, vagy románcokat hallgathattam 
az ebédlőben. A tábornok nőtlen ember. Igen 
nagy bőségben él s annyi szolgája van, mint a 
kutya. Miután nincs felesége, nincs senkije, aki diri­
gálna. A csel dek nagyon rakoncátlanok és engedet­
lenek s egy Niltifisna Vera nevű asszony, a kul­
csúmé parancsolgat nekik. O tölt teát, 6 rendezi az 
e édet, 0 kiabál * lakájokra. . .  Csúnya, gj 
ködő asszony, olyan mint az ördög. |<;>, ér. vö­
rös, köhögős. . .  Ha elkezdett kiabálni, minden 
szentképet ki. kellett vinni a házból. Különösen 
a hangja volt tűrhetetlen. Édes Istenem, nem 
hagyott az senkit békében. Még én velem is 
kezdett. , .

Na, gondoltam, megállj csak. Kivárom a 
kellő pillanatot s miudont elmondok a tábornok­
nak. A tábornok nagyon el van foglalva, tehát 
nem tudhatja, hogy meglopod s kínzód a cselé­
deit. Megállj csak, majd íölnyitom én a tábor­
nok szómét. Eöl is nyitottam, barátom, do 
úgy, hogy majd megvakultam bele. Még most is 
remegek, ha rágondolok. Egyszer a folyosón me­
gyek s nagy röfögést hallok. Eieinto azt hittem, 
hogy disznót ölnok, do mikor közelebb értem, 
észrevettem, hogy Nikitisna Vera káromkodott: 
Nyomorult, teremtés I Zsivány! Csirkefogó 1 Es igy 
tovább. Kinek szól ez? — kérdeztem magamban. 
Ebben a pillanatban kinyílik az ajtó s a tábornok 
rohan ki. Az arca vörös volt, szeméből a félelem 
látszott s a haja mog volt tépázva.

— Oh, to hazudsz 1—jogyezte meg Svistkow.
— Becsületemre 1 Egészen kiizzadtam én is. 

A tábornok a szobájába menekült, én pedig úgy 
álltam ott a folyosón, mint a hülye. Egy közön­
séges, nevelotlen teremtés, egy szakácsnő s ilye­
neket mer mondani a tábornoknak 1 Ilyen eljárás I 
Azt gondoltam, hogy talán a tábornok ol akarta 
kergetni s most felhasználta az alkalmai a nyel­

mánynak csak a jőszándéka volt tökéletes, 
de az intézkedése, amely ebből a jőszándék- 
ból fakadt, megállóit a fele utjAn. Tovább 
kell tehát mennie egy lépéssel, még pedig 
egy nagy, elhatározó lépéssel. Hogy meddig : 
azt, íme, megmutatja az osztrák kereskedelmi 
miniszter rendelete. Báró Call az ő rendele­
tében jóval messzebbre ment, mint ameddig 
a magyar kormány eddig el mert menni. 
Holott a fejlődöttebb osztrák iparnak keve­
sebbre van szüksége, mint a zsenge magyar 
iparnak. Világos tehát, hogy a magyar kor­
mánynak még ennél is tovább Ítéli mennie. Báró 
Call példája és biztatása hadd birja hát reá a 
magyar kormányt egy erős, nyilt és bátor csele­
kedetre; nincs immár, ami feszélyezze; beszélhet 
immár Koerber ur a vámszövetség szelleméről és 
a lojalitásról, mikor a kollegája egyenesen a 
mi pártunkra állott. Lépjen ki tehát a magyar 
kormány eddigi tartózkodásából és menjen el 
a legvégső határig, ameddig a vámközösség 
mellett s a magyar ipar érdekében elmehet: 
tiltson ki a közszállitásokböl minden idegen ipar­
cikket, amely hatai iparostól is beszerezhető. Ezt 
üzeni báró Call az ő magyar kollegájának. 
Reméljük, hogy az üzenetnek meg is lesz a 
foganatja. Addig pedig köszönjük a derék 
osztráknak, hogy erre bennünket megtanított!

B E L F Ö L D .

A tisztviselők fizetésrendezése. Az ország
tisztviselői kara nagyban várja Lukács László 
pénzügyminiszter expozéját, hogy miként fog 
nyilatkozni a tisztviselői fizetésrendezéséről. Mint 
értesülünk, a pénzügyminiszter a kőltsógvotés be­
terjesztésével egyidejűleg határozati javaslatot 
szándékozik a Ház elé terjeszteni, mely szerint a 
tisztviselői fizetésekről szóló törvény általános 
reformjáig is hatalmaztassék fel a pénzügyi kor­
mány, hogy a X-ik és Xl-ik fizetési osztály 3-ik 
lokozatát szüntethesse be s az illető tisztviselőket 
a 2-ik fizetési fokozatba sorozhassa. Ha u Ház a 
pénzügyminiszter eme javaslatát elfogadja, akkor 
ez az alant i-nbb tisztviselőkre évi 100 forint fize­
tésemelést jelent, do jelenti egyúttal azt is, hogy 
a tisztviselők országos, nagyszabású mozgalma 
nem volt meddő, mivel a kormány, felismervo a 
jogos kérelmet, komolyan foglalkozik helyzetük 
javításával s a lehetőség keretén belül mindent 
megtesz érdekük ben. Lukács László pénzügymi­
niszter különben a jövő hét elején tartandó ülések 
egyikén mondja cl expozéját

Cáfolat. Egy bécsi lap ama hírét, mintha Szili 
Ká'mán miniszterelnök Bécsbe utaznék, hogy ott 
az osztrák miniszterelnökkel tárgyaljon, valót,annak 
mondta egy félhivatalos jelentés. A miniszterelnök 
egész r.apon át. bot a miniszterelnökségben, hot a

ve lésre, inért nem voltak tanúi. Ez dühbo hozott. 
Szobájába siettem s igy szóltam:

— Hogy mertél, to szemtelen, ilyen magas 
állású urat megsértőm 7 Azt hiszed ugye, hogy 
mert tehetetlen öreg ember, senki sem fogja 
pártját 7

Remélem, éried, hogy egypárszor megciró- 
gattain az arcát. De mikor elkezdett sikoltozni 
és bőgni, u kövek is elszaladtak volna. Befogtam 
a liliomét s az erdőbe szaladtam. Két óra múlva 
egy szolga jött utánam s azt mondta, hogy a 
tábornok sürgősen kéret magához. Mentem. A 
tábornok nagyon dühös volt, rám sem nézott.

— Mit müvei maga itt az én házamban ? — 
kezdte.

— Hogy méitőztatik e z t . . !  7 Ha a Ntki- 
tisna-féle ügyet méltóztatik gondolni, kötelessé­
gemnek tartottam, hogy . . .

— Ahhoz semmi köze — mondta a tábor­
nok, Ne avatkozzék mások családi ügyeibe.

Veszed észre? Családi ügy ! Aztán nagyon 
Összest 11 »tt a  tát l nrak . . ,  M dd meghaltam , , ,  
Beszélt, beszélt, mormogott, szidott, káromkodott 
s végre minden átmenet nélkül kacagni kezdett.

— Remélem, — mondla — hogy a dolog 
köztünk marad . . .  Nagyon jól értem főlindulását. 
Hol is vetto ezt a bátorságot? Igon. Es remélem, 
érti, hogy ön egy percig som maradhat a há­
zamban . . .

Tessék! Titkos tanácsos, a fehér sasrend 
birtokosa s nem ismer más tekintélyt s fél egy 
asszonytól. Bizony barátom, az asszonyoknak elő­
jogaik vannak . . .  Vedd le a kalapodat, itt hozzák 
a tábornokot. Mennyi rendjel, nézd csak! No, 
mit mondtam? Itatod, az asszonyokat előre eresz­
tették. Mit értenek azok n rendjelekhez?

A  katonazeno megszólalt. . .

belügyminisztériumban volt és este hosszabb időt töl­
tött a szabadelvű pártkörben. Holnap és holnapután az 
országgyűlés mindkét házának válaszielirati bizott­
ságai üléseznek, míg hétfőn tndvalovőleg a képviselő­
házban a felirati bizottság által készítendő felirati ja­
vaslat fog előterjesztetni. Ebből is kitűnik, hogy a 
miniszterelnök a legközelebbi napokban Béosbo nem 
is utazhatik.

A polgári törvénykOnyv. A magyar általános
polgári törvénykönyv tervezetének előkészítése, amint 
ezt az országgyűlést megnyitó trónbeszéd is hang­
súlyozta, tervszerűen halad előre. 1900. év november 
havában megjelent a tervezet szövege, amelyet a jelen 
év folyamán gyors egymásutánban követett az indo­
kolásnak a bevezetést, va'amint a személy- és család­
jogi részt felölelő első kötető és a dotagjogi részt 
tartalmazó második kötető. Ezek folytatásaképp most 
jelent meg az indokolás harmadik, a kötelmi logot 
tárgyaló kőtele. A negyedik kötet, amely a kötelmi 
jog egyes részletintézkcdésein kívül az öröklési jog 
indokolását fogja magában foglalni, ugyancsak a jelen 
év végén lóg előreláthatólag még közzétételül.

A  h o r v á t  v á la s z t á s o k .  A  zágrábi kor­
mánypárti lapok ujjongva hirdetik, hogy a nem­
zeti ' párt nemcsak a régi számban, de megsoka­
sodva korült ki a választási küzdelemből. Az el­
lenzék legrégibb szárnya, az úgynevezett Obzor- 
párt mindenütt vereséget szenvedett s a tegnapi 
győzelem után a koalíció tulajdonképpen meg­
szűnt létezni, mert leglényegesebb alkotó elemo 
letűnt a közélet szinteréről. A jogpárt is meg- 
tépvo került ki a választásokból és egyik vezér- 
embere, Starcsevics Dávid is olbukott. Mi magya­
rok csak örülni tudunk a nemzeti párt győzelmé­
nek, mórt hiszszük, hogy lojálisán és őszintén 
fogja ápolni a magyar-horvát közösséget és töre­
kedni fog a magyar-hervát pénzügyi egyezmény­
nek méltányos megoldására.

Zágráb november 7.
Délután 3 óráig 23 választás eredményéről ér­

kezett hír. Megválasztottak 20 nemzetipárti, 2 koalí­
ciós és egy tiszta jogpárti jelöltet. A nemzeti párt a 
koalíciótól négy kerületet hódított el, köztük dr. 
Amrus törzskerülelét, amelyben Beslics plébánost vá­
lasztották meg. A szentiván-; abnói kerületben Josipo- 
vich Géza győzött a koalioió jelöltje ellen. Samborbana 
koalioió jelöltje, Kispach Milán győzött a nemzetipárti 
dr. SehKars Lajos ellen. A tiszta jogpárt vezére, dr- 
Frank, Erimben győzött a koalioió jelöltje, dr. Sápi- 
rína ellen. Dugoszelőből, Sziszekről, Pisarovinából és 
Ingből, ahol Gyurgycvirs Vaso tartománygyülési elnök 
mérkőzik Lisavdc szerb radikális jelölttel, még nem 
jött hír a választás eredményéről, Ludbregbcn amelyet 
eddig a pártonkivüli báró Rauch képviselt, Gavranici 
nemzetipárti jelölt győzött.

Zágráb, november 7.
Délután négy órakor a sziszeki kerület kivételé­

vel valamennyi választás eredménye ismeretes volt 
Megválasztottak 81 nemzetipárti, 5 koalíciós és 2 tiszta 
jogpárti jelöltet A szentiván-zelinai kerületben Star­
csevics Mile tiszta jogpárti jelöltet választották meg a 
koalíció je’öltje ellenében. Dngoszelóban Snapp plébá­
nos, a nemzeti párt jelöltje győzött a koalioiós Zorics 
ellenében. Ezt a kerületet a nemzeti párt elhódította a 
koalíciótól. Sziszeken Tuskánnak, már abszolút többsége 
van, amennyiben máris 630 szavazatot kapott A nem­
zed part jelöltje, Sipus 210 szavazatot kapott, Star­
csevics Dávid még kevesebbet A zárórát őt őrára 
tűzték ki.

Zágráb, november 7.
Ilir szerint a tartománygyülés november 22-ikén 

ül össze.

A  ka th o likus  nagygyűlés.
— Az utolsó nap. —>

B u d a p e s t, november 7.
A katholikus nagygyűlés a mai nappal be­

fejezte tanácskozásait. Erre a napra még több 
előadás esett, a szociális kérdésről, a katholikus 
irodalomról, művészetről és növelésről, do a nagy­
gyűlés csattanója mindonesotre gróf Zichy Nándor 
beszedő volt a — felekezotnélkílliségről. A nép­
párti vezér nem tagadta meg magát és izzó szon- 
vedélylyel beszélt az egyházpolitikai törvények 
ellen. Ezt ő már el nőm ongedi magának, erre a 
kirohanásra szüksége van neki. Az igaz, hogy 
másnak nem is.

Egyébként a nagygyűlést a voszprémi püspök 
beszedő s a nagyváradi bíboros püspök áldása 
rekesztetto be.

Az nlolső nyilvános ülésen ifjabb gróf Zichy 
János elnökölt. Olt voltak a püspöki kar részéríl 
Schlauch Lőrinc bíboros püspök, gróf itaildth Gusztáv, 
Bcnde Imre, Desseicffy Sándor, ltomig Károly, Bogisich, 
Fraknói Vilmos, Wvlafka Nándor, Kohl Medárd
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ilspökök, Jfofiufr János országgyűlési képviselő,
£.s(cr/i4/iz' Miklós, ZicAj/ Nándor és Aladár grótok, 

ót Czirdky Antal, gróf Hunyadi Imre, gróf Dessewfíy
Aurél, gróf Batthyány Iván, gróf J/uiidíA György és
mások,

Ifj. gróf Zichy János az iiiés megnyitása után 
íölolvasta a pápától és a királytól érkezett távirato­
kat, amelyeket a nagygyűlés tagjai állva hallgattak. 
A pápátói érkezett latmnyelvü távirat szövege e z :

A szentsőges atya a magyar katholikusok 
nagygyűlésének szerencsét kivan és annak kime­
netelét illetőleg a ti ragaszkodásotoktól a Szent­
szék iránt a legszebb reményeket táplálva a kért 
áldást kiváló jóindulattal adja. Kampóba bíboros. 

A király Gödöllóról a kővetkező távirattal kö­
szönte meg a nagygyűlés üdvözlését:

Ö császári és apostoli királyi felsége a ma­
gyar katholikusok országos nagygyűlésének mél­
tóságod által táviratilag kifejezett hódolatat és 
hűsége biztosítását különös megelégedéssel és 
szívélyes köszönettel tudomásul venni méltőztalott. 
Legleísőbb megbízásból König.

Mind a két táviratot lelkesen megéljenezték a 
nagygyűlés tagjai.

Ezután Huttkay Lipőt megtartotta előadását a 
szociális kérdésről. Margalits Edo egyetemi tanár a 
katholikus tudomány, irodalom és művészettel foglal­
kozó szakosztály határozati javaslatait terjeszttetto a 
nagygyűlés elé. Stemberger Ferenc nagyváradi apát- 
kanonok a katholikus nevelésről értekezett.

Ezután gróf Zichy Nándor szólalt fel, aki beve­
zetésül ezeket mondta: Életem legszebb pillanatának 
tartom azt, amikor egynek erezhetem magamat a 
katholikus hívekkel. A tárgy, amelyről szólni akarok, 
a felekezeinélküliség, Én erről a tárgyról nem annak 
legnemesebb értelmében akarok szólani, arrról tud­
niillik, hogy ne legyen közöttünk íelekezet. legyünk 
egyek. A mostani összejövetel bizonyít a , hogy 
egyek vágjunk ezeretctben és akaratban. Van egy 
hatalmas egyesitő erőnk: a hit igazsága és az isteni 
gondviselés. Egyek vagyunk, hisz itt a püspöki kar 
közöltünk. Hát a főurak hol vannak ? N’incs-e itt Ester­
házy Miklós herceg és mások. Általában felekezot- 
nélkiiliségnek nevezzük a hit és a vallásosság hiá­
nyát Hát lehetséges az, hogy a mai keresztény világ­
ban ellogadjuk a íelekezclnélküliséget? A íelekezct- 
néiküliség a gyermeknek nem ad vezetést, az ifjúnak 
nem ad erőt a hazának nem ad küzdő férfiakat, a 
íelekezetnélküliség az pusztulás. Nem jogi s. em- 
pontból akar beszélni a lelekozetr.élküliségről, ame­
lyet az egyházpolitikai törvények törvényesítettek. A 
tudós i.em talál magának biztos menedéket s amit 
töprenkedve igaznak tart, azt újabb töpronkedés le­
rontja. Hát a gyermek, aki még az életet nem ismeri, 
hogyan tájékozza mrgát. A kinyilatkoztatott igaz­
ság nem egy tudós találmánya, nemcsak akkor igaz, 
amikor nekünk tetszik, hanem mindenkor igaz és 
bűn, ha nem követjük. Minién erővel azon kell lenni, 
hgy ez az állapot megváltoztál: és pedig a lelkek miatt 
kell ezt tenni, akik elvesznek. A pápáról szólva, eze­
ket mondotta: Pápa nélkül nincs katholicizmus, pápa 
nélkül nincs kereszténység. Ez a mi lefogásunk 
gondolkodjék más. ahogy tud. A házasságról szólva^ 
ki elenti, hogy a házasság szentség és lölbonthatat- 
lan. Ezt gyöngíteni bűn.

Végül Hornig Káro’y  veszprémi püspök rövid 
beszéddel rvkesztette be u kongresszust. Beszédét igy 
végezte:

Mit akarunk tüzetesen mi: magyar katholiku- 
sok ezen nagygyűlésünk által jelezni? mit akarunk 
e r̂ni. rai összejöveteleink célja ? Azt akarjuk je- 
ezni és éreztetni, hogy létezünk és hogy minden-

□ he vi< v.
kívánunk ebben a hazában, melynek ősi 

ya íasa a mi katholikus vallásunk, ebben a hazá­
ban melvet mi alapítottunk, molynek keresztény mü- 
etseget és államiságát mi teremtettük, megvedtük és 

'Onntartottuk egy évezreden ét, ebben a hazában, 
ynek minden ingadozás nélkül leghívebb fiai mi 

♦í‘7?, !®®zünk mindenkor. Azt is akarjuk jelezni. 
,.?a '̂£.VÜIés hogy einaz óhajainkban, ezen ha- 
«♦-' ‘V(,‘se*nkbt n eg\ck vagyunk, mert bennün-

- Ke‘tkjS ó® pedig szent és törhetet en kötelék fűz 
a e eírvs'-gea testületté: szent vallásunk az, az 
’JíMLjs*entegy házunk törvénye és a legtisztább, lég- 
'_ ' ‘ ' hazaszeretet, a kiolthatatlanul lángoló hódolat 
»-i r í  aPVíl|ű d ’ránt, melyen élnünk, halnunk kell. íme. 
tártál en/katk°liku8 nagygyűlésnek, ez a mienknek is 
boffvtDa’ a 'ia’ ie^.ntűségo : tanúbizonyságot tenni arról, 
hoz /. ^H^ŰJetlenül ragaszkodva auy aszentegvházunk-

•*! szolgáljuk a hazát, annak rendelkezésére 
vériinki min<̂ ei?1 tehetségünket, létünket, eszünket, 
aznt .2 ’ Inert mi m agyar katholikusok vagyunk és

akarunk maradni.
hí ,.^0rn’g  beszéde után Sehlauch Lőrinc bíboros 
PQsPÖk megáldotta a nagygyűlést.
itten 1 ri?7 órakor diszlakoma volt a Vigadó

1 »cn. S ezzel a nagygyűlés bevégződött.
utáQ D ^ü lésre  fÖlráudult katholikus hívek dél- 

' ' '  KÖTI K ttholikim K0V dl•/terűiében 
j A’erejjfénj/ Szövetkezetek 111. országot 

esszusd'. A kongresszust gróf Zichy Aladár nyi­

totta meg, beszédében a szövetkezeti eszme fontossá­
gát ismertetve, utána dr. Zlinszky János, a keresztény 
szövetkezeti ügy fejlesztéséről beszólt, majd Kirschanek 
Ödön a szövetkezetek és a középosztály egymáshoz 
való viszonyáról értekezett. Végezetül a szövetkezetek 
képviselői által felhozott eseteket, tapasztalatokat és 
indítványokat tárgyalták le.

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.

Szerkesztőség 5 6 —12 
Kiadóhivatal 5 4 —39

K Ü L F Ö L D .

György király Becsben. Fontos politikai 
jelentősége van éppen most, amidőn a koloti kér­
dés ismét aktuálissá válik, György görög király 
bécsi tartózkodásának. A görög király ott a leg­
barátságosabb, legszívesebb fogadtatásban ré­
szesült és kitüntető figyelem tárgya. Ferenc József 
király ma délelőtt György király szállására hajta­
tott, hogy nála és fiánál, a krétai lőbiztosnáí lá­
togatást tegyen. A királyt, aki a görög Mogváltó- 
rendet és szalagját viselte, a görög király íőliad- 
segéde fogadta s főlkisérto György király termőibe, 
tü t a görög király,,tiéjo jött uralkodónknak s 
melegen üdvözölte. O felsego majdnem hdrömwgyed 
órát töltött a görög királynál, aki erro az alkalomra 
osztrák-mngyar ezredének egyenruháját vetto töl 
az István-rcnd szalagjával. A mikor ö felsége el­
búcsúzott, a görög király és fia a lépcsőig kísérte. 
Nemsokára azután a király és fia visszaadta 
ő felsége látogatását. Esto hat órakor a görög 
király tiszteletére udvari obéd volt.

Este a császári palotában udvart cb(d volt ő fel­
sége, továbbá a görög király és Györyy görög herceg 
és kíséretük, valamint Ferenc Ferdinánd iőherceg, 
Ahlefeldt dán követ, Goiut áiowski külügyminiszter, Koer- 
ber osztrák miniszterelnök, gróf bzCcheuyi miniszter, 
báró Ileck vezérkari iónok, Eátlay és Krieyhammcr kö­
zös miniszterek, a lőliadsegédek és több magas ka­
tonai és udvari méltóságok részvételével. A görög 
király ö felségétől jobbra, György herceg baira fog­
lalt helyet. O felsége a görög követnek, a görög ki­
rály íőhadsegédénck és szárnysegédeinek magas rend­
jeleket adományozott.

•

A A'. W. T. értesülése szerint a király szerencse- 
kivánatait fejezto ki György görög herceg előtt a 
Kréta szigetén uralkodó rend- és nyugalomért.

A görög király gróf Goluchowski közös kül­
ügyminiszternek a Megváltó-rend nagykeresztjét ado­
mányozta.

A szocialisták győzelm e Berlinben. Ber­
linben tegnap választotta a harmadik választó- 
osztály a városi képviselőket, még pedig tizenhat 
kerületben. Ez a választás újra lei fogja élesíteni a 
Vilmo* császár fővárosa közt fennálló ellentéteket, 
mert a választás a császár által annyira gyűlölt 
szocialisták győzelmével végződött. Az eddig ismert 
adatok szerint megválasztottak 13 szociáldemokra­
tát és három szabadelvűt. Eddig ezeket a  ke­
rületeket hét szociáldomokrata, nyolc szabad­
elvű és egy konzervatív képviselte. Az egyet­
len párt, amelynek nem volt vesztesége, amint 
előrelátható volt, a szociáldemokrata pírt, a 
mely eddigi kerületeihez, amelyeket mind meg­
tartott, mé’g liat uj kerületet nyert, Liebbiecht Ká­
rolyt két helyen is megválasztották, a 32. és 45. 
választókerületben, agy hogy az egyikben, és pe­
dig valószínűleg a 32-dikben, újabb választás 
lesz. A szociáldemokraták győzelme a két balpárt 
rovására megy. A régi balpárt három mandátu­
mot veszített. A 45. kerületet, Moabitot is elhó­
dították a szociáldemokraták az antisemitáktól. 
A régi balpárt két mandátumot kapott a harma­
dik pedig a pártonkivüli Vtrchow tanáré lett. Az 
uj halpárt egyotlen mandátumot sem kapott, úgy­
szintén az antisemitúk és a bérlőpárt sem. A 
oliarlottenburgi városi képviselőválasztáson a szo­
ciáldemokratát: nyolc kerület körül hatban győztek. Két 
kerületbon négy liberális jelölt pótválasztás alá 
kerül.

A z u) Panama c i.itorn a. Washingtonból érke­
zőit jelentés szerint a Panama-csatorna-társaság el­
nöke, űntin. ajánlatot tett Wetker tengernagynak a 
c--atornabizotlság elnökének, a csatornának az Egyesült- 
Államok által való megszerzésére nézve. A löltétele- 
ket még nem hozták nyilvánosságra, de azt beszélik, 
hogy a mostani feltété ek az Egyesült-Államokra 
nézve sokkal kedvezőbbek, mint a három évvé1 ezelőtt 
ajánlóit teltételek.

Az osztrák képviselöházból.
B óos, november 7.

A képviselőház mai ülésén benyújtott törvény- 
javaslat az eddig esetről-esetre szükségessé vált tör­
vényhozói akció helyett általános fölhatalmazást ad a 
kormánynak arra, hogy a községek és más önkor­
mányzati testületek beruházási és konvertálási célokra 
szolgáló kölcsöneiro nézve illetékkedvezményeket vagy 
illetékmentességet engedélyezzen.

A pénzügyminiszter pótköltségvetést terjesztett 
elő az 1901-iki költségvetéshez, arai által a kiadások 
1,650,653.590, a bevételek pedig 1651.390.927 koro­
nára emelkednek. Beterjesztett továbbá egy törvény­
javaslatot a községi és más önkormányzati kö'csönök 
illetékkedvezményei tárgyában.

Az interpellációk között van Daszynski interpel­
lációja a vitás tátrai tengerszemnek a magyar csendőr­
ség részéről való egyoldalú megszállása tárgyában; 
továbbá Hoffmann v. WcUenhof interpellációja a déli 
vasút személyzetének tervezett leszállítása és a 16 órai 
munkaidő állítólagos behozatala tárgyában. A beérkezett 
irományok felolvasása után Eoerber miniszterelnök vá­
laszolt nehány interpellációra.

Először is arra az interpellációra felelt amelyet 
a brucki kerületben garázdálkodó rablóbanda dolgában 
intézlek hozzá. A miniszterelnök kijelenti, hogy hozzá­
érkezett hivatalos jelentések szerint a magyarországi 
határszélen mintegy 30 emberből ádó felfegyverkezett 
cigánybanda csavarog s ez veszélyezteti a környék la­
kosságát. Több helyen betörtek s kisebb-nag? óbb 
garázdálkodásokat követtek el. Hogy az utóbbi Időben 
osztrák területre is átjöttek, az arra vezethető vissza, 
hogv a magyar csendőrök energikusan üldözőbe vet­
ték őket. Egyébként kijelentheti, hogy a rablóbanda 
tagjainak ártalmatlanná tétele iiánt már megtörténtek 
az intézkedések. A rablóbanda több tagját Magyar- 
országon már elfogták, a többiek pedig egymástól 
szétszórva űzik apró garázdálkodásaikat.

Hartel közoktatásügyi miniszter válaszol az inns­
brucki egyetemen előfordult események tárgyában hozzá 
intézett interpellációra. A miniszter elítéli a német diákok 
eljárását, úgyszintén az olasz diákok utcai tüntetéseit 
és kijelentette, hogy távirati utón megtette a szüksé­
ges intézkedéseket A miniszter tudatában van annak 
a kötelességének, hogy az olasz tanárokat mindenkor 
meg kell oltalmaznia hivatásuk zavartalan gyakorlásában. 
Az innsbrucki egyetemen az olasz diákok kedvéért 
évtizedek óta vannak olasz előadások, egye őre a jog­
történet és a jogi államvizsgák tárgyaiból. Természetes 
azonban, hogv az olasz párhuzamos tanszékek semmiképp 
sem érinthetik az egyetem eredeti jellegét. Minthogy 
uj fakultást egy nap alatt létesít oni nem lehetett és 
minthogy ennek előkészítése megjelelő tauitószemóly- 
zet készentartását teszi szükségessé, az egyetemen 
több olasz magántanárt alkalmaztak. Az egyetem ta­
nácsának a dolga, hogy ott külön olasz lakultás szer- 
veztessék-e. Ha nem lehetséges, a kormány köteles­
sége lesz gondoskodni arról, hogy az olasz diákok­
nak más módon tegye lehetővé, hogy anyanyelvükön 
végezhessék tanulmányaikat A kormány e végre ki 
fogja kérni a Rcichsrath alkotmányos hozzájárulását

A miniszterelnök, a közoktatásügyi, honvédelmi, 
vasutügyi és kereskedelmi miniszter többi válaszai 
után a ház elfogadta az elemi csapások által sújtott 
lakosság államköltségen való támogatásáról szóló kor­
mányjavaslatot, úgyszintén az összes sürgős inség- 
ügyi indítványokat.

Steiner és társai sürgős indítványt nyújtanak be 
a bianko-határidőüzlot eltiltása tárgyában.

A költségvetési bizottságnak ma estére kitűzött 
ülését holnapra halasztották.

B écs, november 7.
Minden jel arra vall, hogy a parlamenti vál­

ság megszűnt. Képviselői körökben azt beszélik, 
hogy a csehek fogyverszünetot kötöttek a kor- 
mánynyal. A briinni cseh műegyetem őt tanárá­
nak kinevezése szintén megnyugtató hatással volt a 
csehekre. A költségvotési bizottság ma este ülést 
tart. A minisztertanács és a rendelkezési alap 
költségeinek tárgyalásánál az egyes pártok a kor­
mányhoz való viszonyukra vonatkozólag politikai 
nyilatkozatokat fognak tenni.

Eéos, november 7.
A költségvetési bizottság mai ülése elma­

radt, mert a  kormány tárgyalásokat inditott meg az 
ifjú-csehekkel a végből, hogy álljanak cl a bizott­
ságban a költségvetés általános vitájától és mind­
járt a részletes vitával kezdődjék a tárgyalás. 
Az ifjtt-csohek aligha fogják teljesíteni a kor­
mány kívánságát s igy jövő héten megkezdődik 
az általános vita a költségvetés felett a bizott­
ságban.
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Li-Hung-Csang meghalt.
B udapest, november 7.

Khina Bismarckja, Li-Hung-Csang, tegnap éj­
jel wyofcvanét’es ^oráftan Halála még inkább
ősszebogozza azokat a diplomáciai bonyodalmakat, 
amelyeknek megoldásán annyit fáradozik a nem­
zetközi diplomácia. L i kétségkívül fontos szere­
pet játszott még a legutóbbi időbon is, bár most 
jóformán elvesztette presztízsét Európa előtt, 
amely a khinai zavarok kitöréséig őt tartotta az 
egyetlen megbízható khinai államférfiunak. Do a 
szegény Li két borotva éle közé került: egyfelől 
az európai hatalmak unszolták, hogy európai 
rendszabályokat vigyen keresztül Khinában, más- 
folől a khinai udvar azt követelte tőle, hogy 
csapja be az európai diplomatákat. És mert Li 
mind a két sürgetésnek eleget akart tenni: el­
vesztette mind a két fél bizalmát.

Li-Hung-Csang közepes sorsból küzdötto föl 
magát Khina legnevezetesebb államférfiává. Több­
ször utazgatott Európában is s ennek köszönte az 
európai viszonyokban való meglehetős tájékozott­
ságát. De a gazdálkodásában igazi khinai ma­
radt : annyi pénzt sarcolt össze különféle hivata­
lában és méltóságaiban, hogy a legutóbbi idők- 
bon, alkirály korában talán Ő volt a világ legva­
gyonosabb embere. Könnyen elvonulhatott volna a 
politikai élőt fáradalmaitól s nyugodtan élvez­
hette volna kincseit, de tősgyökeres khinai létére 
nem volt képes lemondani hatalma, befolyása s 
az ezzel járó ceremóniás tisztelet és becsülés külső 
szinjátékairól. Khinának ravasz diplomata-eszével 
nem egy jó szolgálatot tett s többnyire ő volt az 
a szócső, amelyen át Khina Európával eligazí­
totta a maga ügyeit. Innen van, hogy Őt tekin­
tették Khina koronázatlan császárjának, vagy 
logalább kancellárjának, ő volt a khinai Bismarck.

Li-Hung-Csang született Anhuei tartományban. 
Hveilung faluban 1821-ben bükrokrata családból. Jó 
eredménynvei végezte tanulmányail és 1848-ban egy tu- 
dóstársulatnak lett tagja. Midőn 1853-ban a Taiping- 
lázongás Nganhui tartományban is elterjedt, Li kis hada 
élén a !ölketőket kiűzte a tartományból. Ebbéli érdemei 
lejében Cseng Kuo Fan lőkormánvzó mint titkárt maga 
mellé fogadta; 1861-ben pedig Csekiang tartományban 
főbíróra majd Kiangsu tartomán-nak kormányzójává 
tették. Midőn a lázongókat ebből a tartományból is 
kiűzte és Nanking előtt a hajóhadat is győzelemre 
vezette, a császártól, több rendbeli kitüntetéstől el­
tekintve, az örökös nemesi rangot kapta. 1864-ben 
pártfogóját, Csenget a kettős Nanking tartomány kor­
mányzói székén követte, majd Pecsili tartomány kor­
mányzó a lett

Ez időben a rendkívüli kapzsi, erőszakos kép­
mutató megbizhatat'an, de másrészt okos. meg ravasz 
ember annyira megnyerte az udvar és nagybecsű 
ajándékai lejében a császárné hailamát is. hosry a leg­
fontosabb politikai kérdéseket ő rá bh.ták, a legna­
gyobb kitüntetésekkel elhalmozták és végre az alkirályi 
címmel felruházták. Khinának legújabb diplomáciai 
története szorosan összefügg nevével és az Összes 
újabb háborúkban is volt része mint fővezérnek. 
1872—89-ig a kiskorú császár egyik gyámja, majd 
helyettese volt és busz éven át ő irta alá az összes 
kinevezéseket és szerződéseket.

Az utolsó évtized alatt Csien Csienben székelt 
mint alkirálv. 0  vezette Franciaországgal a Tonkingot 
illető alkudozásokat, alatta készültek az első khinai 
vasútvonalak és az első táviró, melyeknek fejében 
azonban az európai vállalkozóktól roppant ajándé­
kokat csikart ki.

1894. júliusban a háború-párttal szavazott és 
így a japániak váratlan diadalai, különösen Port- 
Arthur csu os elvesztése nag\ on megingatták te­
kintélyét.

A bosszús császár Pekingbe rendelte és meg­
fosztotta őt hatalmának külső jelvényeitől, a s.irga zub­
bonytól meg a pávatolltól. Li mindamellett nem esett 
kétségbe; egyrészt nagyobb hadosztály élén indult 
Pekingbe, hogy magát igazolja, és másrészt ajándé­
kokkal kedveskedett a . özvegy császárnénak és a 
befolyásos udvaroncoknak. Ily módon visszanyerte a 
császár bizalmát aki őt 1895. márciusban a béke­
alkudozásokkal is megbízta. E tárgyalások folyamá­
ban Li március 21. Szimonoszekiban egy fanatikus 
japáni, Rokunoszoki Koyama golyóval megsebesítette.

A béke megkötése után, április 17-én IÁ vissza­
tért Pekingbe, ahol a császár kegyesen fogadta és 
alkirályi címmel megint a kormány élére állította. 
Legújabban a több helyen kitört keresztényüldözés 
és az európai államok által követelt elégtétel megadása 
okozott neki gondot. A császár bizalmát most is birta *» 
mutatja ezt az a lény, hogy a császár 1895. szeptem­
berben a .Japánnal való kereskedelmi szerződés meg­
kötését Li-Hung-Csangra bizta. Li-Hung-Csangnsk. a 
legutóbbi khinai bonyodalmakban való szereplése 
ismeretes. Csak az ő körültekintése és erélye 
mentette meg Khinát a feldaraboUatáetól. Leg­

utóbbi akciója is, amelyet hirtelen halála tott 
semmivé, diplomata eszének szülöttje. Az európai 
hatalmak ellen mindig Oroszországot játszotta ki és 
most, hogy az európai hatalmakkal sikerült békét 
kötni, Oroszország ellen lordult. Ama egyozmóny ellen, 
amelyet Khina Oroszországgal Mandzsúriát illetőleg 
készített, Li-Hung-Csang memorandumot dolgozott ki 
és az udvar el is kezdte e memorandum tárgyalását. 
De Li-Hung-Csang időközben megbetegedett és a tár­
gyalás folytatását elhalasztotta az udvar akkorra, 
mikor Li-Hung-Csang fölgyógyul.

Az elhunyt államtérüuról néhány hónappal ez­
előtt az a hir jött, hogy öngyilkossá lett. A hir nem 
mondott igazat, de könnyen el lehetett hinni, hogy ez 
a jelentős ember, aki egy eredményekben gazdag 
hosszú élet alkonyán azt látja, hogy nem hisznek 
neki sem otthon, sem a külföldön és mindkét részről 
csalónak mondják, e keserves csalódás elül önként a 
sírba menekül. Nem tette, dolgozott tovább, mig csak 
meg nem szűnt szive dobogása.

A khinai tábornokok, amint PekingbŐl jelentik, 
Li-Hung-Csang halála alkalmából intézkedést tettek 
esetleges idegenellenes tüntetések ellen, amelyeket azonban 
nagyon valószínűtleneknek tartanak. Csing hercegnek, 
aki eléje utazott a császári udvarnak, és Csufun&k. 
táviratot küldtek. A kormány ügyeket Csing herceg, 
Pecsili tartomány ügyeit pedig Csuju paotmgfui kor­
mányzó veszi át Li-Hung-Csang utódjának kinevezé­
séig. Az utód vaiószinüleg Juansikkai santungi kor­
mányzó lesz.

P ek ln g , november 7.
Li-Huny-Csangtf, hosszú betegségében Co/íman 

amerikai és Veiden német követségi orvosok kezelték, 
azonkívül állandóan mellette volt khinai háziorvosa, 
aki a tiencini főiskolán végezte tanulmányait. Li-Hung- 
Csang halálát az a körülmény, hogy makacsul
vonakodott visszavonulni a közügyektől és hogy 
hozzátartozói nem engedték, hogy az orvosok európai 
gvógymódot alkalmazzanak. E miatt Velde és Colimán 
orvosok kijelentették, hogy abbahagyják a kezelést, 
ha a khinai orvost el nem bocsátják.

•
Li-Hung-C$ang?b\ többször megírták, hogy a 

világ leggazdagabb embere. Gazdagabb volt, m’nt 
Camegie, Barnato Rockefeller és az amerikai nábobok. 
189íí-ban 2>/i milliárd lrankra becsülték vagyonát és 
mondták, hogy naponkint egy negyed millióval szapo­
rodik. Ha ezek a fantasztikus számok nem felelnek is 
meg a valóságnak annyi tény, hogy Li Hung-Csang- 
nak órisi jövedelme volt, mert mint alkirály úgy­
szólván íőbérlője volt a reabizolt tartománynak, 
amennyiben szabadon rendelkezhetett ama fölös­
leg felett, amely az udvari adók beszolgálta­
tása után a bevételekből fennmarad. Azonkívül 
bérlője volt a zálogházi monopóliumnak körül- 
belől 2O°/o minimális kamat megengedés© mellett. Ó 
volt Khina legnagyobb rizstermelője azonkívül meg­
számlálhatatlan milliói voltak amerikai vasúti papírok­
ban, jelzáloglevelekben és sok milliója hevert az angol 
bankokban.

•
Honfitársainál az elhunyt államférfin filozófus híré­

ben állt és nagyrabeosülték elmés a'orizmái és mondásai 
miatt. Európai és amerikai útjában is bizonyságát 
szolgáltatta ily tehetségének. Kedvenc aforizmája volt:

— Tőlünk tclhetőleg ki kell használnunk az ide­
gen ördögöket, de ne engedjük, hogy ők használja­
nak ki bennünket

Az asszonyok tekintetében ez volt az elve:
— A virágos ösvények rövidek — nem messze 

jut el rajtuk az ember.
New Yorkban meglátogatta Strong polgármestert 

és beszélgetés közben azt kérdezte tőle; hogy miért 
nem vett részt a polgárháborúban.

Strong azt válaszolta, hogy neki a családjáról 
kellett gondoskodnia, tehát otthon maradt, mert test­
vére a harctéren volt.

— Ah, értem, jegyezte meg Li-Hung-Csang. Ön 
kitűnő katona volt a béke idején és jó polgár a há­
borúban.

Angolországban ngy jellemezte Salisburyl és 
Gladstonet:

— Salisbury keveset beszél és sokat gondol, 
és Gladstono sokat beszél <9 keveset gondol.

Németországban egyszer azt kérdezték tőle, vájjon 
megáll ák-e a versenyt a német nők a khinai asz- 
szonyokkal.

— Arról bizony nem szabad ítéletet mondanom, 
szólt Li-Hung-Csang, egy oldalpillantást vetve egy 
jelen volt lőrangu hölgy mélyen kivágott ruhájára:

— Nálunk feleannyit sem lát az ember az asz- 
szonyból, mint itt.

•
Li-Hung-Csangról sok anekdota jár. Jellemzi az 

ő eszejárását a küvetkoző:
Néhány évvel ezelőtt dr. Coltmann. a pekingi

keresztény misszió orvosa az alkirályt egy gyönyörű 
kötésű biblia olvasásába merülve találta. Li-Hung-Csang 
eleinte észre sem vette, osak később pillantott fel rá 
és akkor ezt kérdezte tőlo:

— Dr. Coltmann, hisz ön ennek a könynek?
— Egész lelkemből, mert ha nem hinnék neki 

nem lennék excellenoiád orvosa.
— Biztos ön abban, hogy nem szóbeszéd az, 

ami benno van.
— Minden bizonynyal 1
— Honnan tudja ön ezt ?
— A könyvben magában van a bizonyíték. 

Nincs-e benne, hogy az egészséges la nem terem 
rossz gyümölcsöt és a korhadt nem torom jó gyü­
mölcsöt. Excellenoiád nemrég beismerte, hogy a nyu­
gati népek állapota messze túlszárnyalja a keletiekét 
és én biztosíthatom, hogy sok nyugati nemzet jóléte 
és szerencséje arányban van azzal, hogy mennyire 
hisznek ebben a könyvben. Adná az isten, hogy ex- 
cellenciád is hinne benne 1

— Hogyan? Úgy látszik, ön engem keresztény- 
nyé akar tenni, — szólt az alkirály, félig tréfásan, 
félig komolyan.

— Nemcsak önt, hanem ifjú császárjukat és 
egész népüket is — felelte az orvos.

— Mi Kontuciusban hiszünk, ti Jézusban; nem 
hasonlók-e ők egymáshoz?

A beszélgess most félbeszakadt, mert az alki­
rály fontos tudósításokat kapóit, de mikor szolgája a 
bibliát vissza akarta vinni a könyvtárba megparan­
csolta, hogy tegye hálószobájában az asztalra, mert még 
egyszer olvasni akar belőle.

Mitilene megszállása.
— A francia-török konfliktus. —

K onstantinápoly , november 7.

Azokban a körökben, melyek a Jildizzel 
összeköttetésben állanak, birlik, hogy a francia 
flottademonstráció első hírére a palotából titkos 
rendelőtöket intéztek a partok és szigetek pol­
gári, katonai és tengeri hatáságaihoz. E rende­
leteknek az a célja, hogy megakadályozzanak min­
den véres összetűzést arra az esetre, hogy ha a 
francia hajóraj kikötno és megszállná a partot. 
Utasítják a török hatóságokat, hogy legyen gond­
juk arra, hogy állami vágjon vagy bevétel no 
kerüljön a franciák kezébe és ha a franciak mégis 
erőszakkal el akarnak valamit foglalni, a tőrük 
hatóságok elégedjenek meg az energikus tiltako­
zással, de e mellett, jegyezzenek föl minden kárt, 
melyet a lranciák okoznak. A Dardanellák pa­
rancsnokához azonban szigorú parancs ment, 
hoey a francia hadihajóknak a Dardanellákba 
való esetleges benyomulását minden erőiéi akadá­
lyozza meg.

P ir i . ,  november 7.

Az Eeho de Paris szerint Deleassé külügymi­
niszter megfelelő határidőt szab a portának, hogy 
Franciaország uj követeléseire válaszolhasson. E 
határidő lejártával Caillard tengernagy uj utasítá­
sokat kap, de a francia hajóosztály minden esetro 
hosszabb ideig marad a tőrök vizeken.

K o s .ta n tln íp o ly , november 7.
Bapst francia követségi tanácsos Franciaor­

szág követeléseit tartalmazó legutóbbi közlemé­
nyének átvételo után a porta az orosz nagykövetség­
hez fordult ős támogatását kérte. A nagykövetség 
azonban azt válaszolta a portának, hogy feltétlenül 
tzükségee, hogy Iranciaország követeléseit teljesítse.

Frankfurt, november 7.

Konstantinápolyból táviratozzék a Frankfurter 
Zeitungnak:

A  szultán az utolsó pillanatban fölismerte a 
helyzet komolyságát. Tcvfilc basa külügyminiszter 
tegnap reggel a francia nagykövetségre clküldötte 
a vámhivatal terhére kiállított váltókat, amelyek 
egyenként 25.000 török fontra szólnak. Á váltók 
ogész összege megfolel a Lornndo-félo követelés­
nek. Egyúttal tudatta a külügyminiszter Bapit 
követségi tanácsossal azt is, hogy a szultán ma 
kiadott formánjában elismeri a khaldntsi pátriárkát 
és a francia jegyzetten felsorolt összes követelést haj­
landó teljesíteni.

Béé. november 7.
Londonból táviratozzék a N. W. Z.-nak:
A külügyi hivatal jolentése szerint a szultán 

elfogadta a francia jegyzékben felsorolt követeléseket s 
azoknak nyomban való teljesítését.

Párt., november 7.
A //rttwiieynökség közli: Egy Mitilene 

szigetéről érkozott távirat jelenti, hogy Cedlará 
tengernagy megszállotta a mitilenei vámhivata­
lokat, a nélkül, hogy ellenállásra talált volna. A
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hatalmakhoz intézett körjegyzőkben a francia 
kormánya Delcassé küliigymiuiszter által a ka­
marában tett nyilatkozatoknak mogfelclőlog ki­
fejti szándékait. A már beérkezett válaszokból 
kitűnik, hogy a jegyzéket mindenütt hehjeslöleg 
fogadtát.

P ir i i ,  november 7.
A Mitilene előtt horgonyozó hajóraj tenge­

részcsapatokat szállítóit partra, amelyek nyomban 
elfoglalták a vámhivatalokat és kitűzték a francia 
lobogót.

P ir i i ,  november 7.

A lapok ma is kedvezően kommentálják 
Franciaországnak keleti akcióját. Az itteni poli­
tikai körökben az a hir van elterjedve, hogy 
Ferenc József király Nikolájevics Mihály orosz nagy­
herceg budapesti látogatása alkalmával kijolontotto 
Franciaország akciójához való hozzájárulását.

P irii, november 7.
Lanessan tengerészeti miniszter tognap dél­

után hosszabban értekezett Constantára], A tenge­
részeti miniszter este hat órakor Caillard tenger­
nagynak egy tegnap reggelről keltezett táviratát 
kapta, melyben ez közli, hogy a hajóraj még min­
dig Mitilene előtt áll és a partraszállás még nem 
történt meg. A tenger nagyon hullámos.

P ir i i ,  november 7.
A íranoia kormány még szeptember havában 

start hajóhadat küldeni Törökország ellen, de ezt a 
cári pár látogatására való tekintettel nem tette. Akkor 
azonban Delcassé megbeszélte a oárral az expedíció 
tervét és ezt a cár helyeselte.

London, november 7.
Az angol sajtó igen ingerült a franciák eljárása 

miatt. Még a mérsékeltebb lapok is lesújtó kritikát 
gyakorolnak az eset lölölt A Sí. James Gazelte az is­
mert mondást: Cherchez la fémmé igy variálja: Cher­
éhez le eher altié. Mikor ez a kérdés első ízben vonta 
magára a közfigyelmet, mondja e konzervatív brit 
újság, rámutattunk arra, hogy a francia hajóhad ki­
küldésének valószínűleg az a célja, hogy a Levanteban 
flotta-állomást hódítson Oroszország számára.

Ezt pedig kerülő utón olyanformán akarják el­
érni, hogy a szultánnak Oroszország fogja adni a pénzt 
a franciák kielégítésére és ha a francia hajóhad elvo­
nul, helyette Oroszország szdtlja meg Mitilene szigetét 
zálogul. '»»-

London november 7.
A Daily Telegraph értesülése szerint a francia 

kormány nagykövetei utján körlevelet adatott át a 
hatalmainak, melyben felvilágosítást ad Törökor­
szág ellen tott lépéseiről. A francia kormány kijelenti, 
hogy nem óhajt területi változásokat, do arra kell 
tórekednie, hogy a konfliktust törők területen intézze 
el. Franciaországot az kénvszeritette mostani 
akciójára, hogy Törökország Franciaország türel­
mét gyöngeségnek fogta fel. Franciaországnak 
tehát tiottatüntetéssel kellett Törökországot arra 
kényszerítenie, hogy a jogos francia követeléseket 
teljesítse. Végül a francia kormány kijelenti, 
hogy a berlini szerződést kötelezőnek ismeri el 
magára nézve, tehát Mitilene állandó' megszállása 
ki ran zárva.

A  d é la fr ik a i sza b a d s á g h a rc .
London, november 7.

A betheli vereséget még az imperialista újságok 
is az egész hadjárat legsúlyosabb katasztrófái egyiké­
nek monáfik, amely alkalmas arra, hogy a dél­
afrikai háború történetében nevezetes fordulatot von­
jon maga ntán. Hir szerint az angolok a rendkí­
vül aok halott és sebesült mellett néhány száz fog- 
l’ot is vesztettek, akiket a boerok fegyverük elvétele 
után szabadon bocsátottak, mig ellenben a tiszteket 
visszatartották, hogy bosszút álljanak rajtuk a boer 
vezérek kivégzéséért. Angolországban e miatt az izga­
tottság leírhatatlan. Mindennap kora reggeltől lógva 
óriás néptömeg csoportosul a hadügyi hivatal előtt, 
üogy bővebb részleteket megtudom Tökéletesen 
ugyanaz a kép, amelyet már a háború első korszaká­
ból ismerünk. Hogy milyen nagy az izgatottság 
Angliában, kitűnik a következő jelentésből: Egy 
walesi városban tegnap az a hir terjedt el, hogy az 
osgot állam esődbe jutott és hogy a posta-takarékpőnz- 
nirakban levő pénzt a dél-aírikai háború céljaira for- 
cit'ák. Erro a hírre a betevők körülbelül százezer fon- 
l°- vetlek ki a takarékpénztárakból.

London, november 7.
r í -1 K'Mcier egy pretériai táviratában további 
Ska6te j’ lent a Berkenlaagte mellett vívott

Mzetről. E szerint Bensőn oszlopa heves esö- 
' “ élJ® a tábort A boerok erős sogitséget 

simu * '®0̂ a Lajos által, aki 600 emberrel gyor- 
ttslia n!?net*?en vonult szorosan Bensőn utóvédje 
44 „ v egbizható hirok szerint a  boerok közül 
. ember elesett és l̂OO megsebesült • •

B rU .H .l , november 7.
A lapok közzétesznek egy levelet, amelyet 

Bolha október 10-ikén Kitchenerlwz intézett és 
amelyben megtorlással fenyegetőzik az elfogott 
boerok kivégzéséért. A levél rendkívül szonvedé- 
lyos hangon van írva s a többi közt az áll bonne, 
hogy a boerok úgy Kitehenert, valamint minden 
más angolt, akit a két köztársaság terülotén fegy­
veresen találnak, törvényen kívül levőnek fognak 
tokinteni és o szerint fognak volo elbánni. Ebből 
a levélből azt kell következtetni, hogy a háború 
vége még beláthatatlan messzeségben van.

B erlin , november 7.
Chamberlain a minap egyik beszédében az an­

golok hadviselését párhuzamba tette a németeknek 
1870-ben tanúsított magaviseletével a franciákkal 
szemben. Kétezer német diák tegnap gyűlést tartott, 
hogy Chamberlain beszéde ellen tiltakozzék. Az egyik 
szónok tiltakozott az ellen, hogy ilyesfajta összeha­
sonlításokat tegyenek. Kohl tanár kijelentette, hogy 
Chamberlainnek sohasem fog sikerülni, hogy ilyen 
utón viszályt támaszszon a németek s a franciák kö­
zött A francia sereg bátor és lovagias volt s a né­
met katonák ebhez méltóan viselkedtek. Angliának a 
boerokkal szemben tanúsított barbárságáról a világtör­
ténet fog ítélni.

Mentőn., november 7.
Kriiger egyik orvosa ideérkezett, hogy az elnök 

részére villát béreljen.

H Í R E K .
B udapest, november 7.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Október 31 én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— A k irá ly  B ecsben. Bériből jelentik, hogy a 
király ma reggel odaérkezett s a vasútállomástól 
egyenesen a Ilotbnrgba hajtatott,

— Egyházi előléptetések. A király a Csanádi 
székeskáptalanban dr. Spéíh Károly éneklőkanonok­
nak az olvasó-. Bénimen Ferenc őrkanonoknak az 
éneklő-, dr. Kun Lásiló székesegyházi idősb kanonok­
nak és fűesperesnek az őrkanoiokságra, dr. Szent- 
ktárag Jenő székesegyházi ifjabb kanonoknak a szé­
kesegyházi idősb kanonoksagra és lóesperességre 
dr. Várady Lipót Árpád idősb alapítványi kanonok- 
ságra és dr. Engels János ifjabb alapítványi kanonok 
n&k az idősb alapítványi kanonoksagra való fokozatos 
előléptetését jóváhagyván az ekként megüresedő 
iljabb alapítványi kanonokságot Wittenberger Antal 
pápai kamarás és püspöki titkárnak adományozta.

— A román királyné B udapesten. Erzsébet ro­
mán királyné tegnap este hét óra után a bécsi gyors­
vonattal Budapestre érkezett. A román királyné ki 
sem szállt kocsijából 1 ott vacsoráit meg s 9 óra 15 
perckor a predeáti gyorsvonattal tovább utazott. A 
királyné fogadtatására ott volt Pekáry Józset főkapi- 
tányholyettes, Tolnag üzletvezető, Patáik Ferenc 
rendőrtó felügyelő és Laehnit állomásfőnök. A királyné 
kíséretében voltak: Mavringer udvarhölgy és Bal Orco 
udvari titkár; a vasutat Sachs Ottó udvari marsait 
vezette.

— Az olasz trónörököl. Az eljövendő 
olasz trónörökös eljövetelére nézve kétfelé oszoltak 
a vélemények. Némelyek azt állították, hogy a 
trönörökös eljövend, mások ellenben azt, hogy még 
nincs is útban. ilorisani tanár és szenátor most 
megszünteti a tnmáskodók pártját, s határozottan 
állítja, hogy Heléna királyné május hónapjára 
várja a jövondöbeli trónörökös eljövetelét.

— IfJ. Ábrányi K ornél dlazpolgárzága. Len- 
gyeltóti-Bács-Fonyéd nagyközség képviselete ilj. Ábrányi 
Kornélt, a kerület volt szabadelvüpárti képviselőjét 
egyhangúlag díszpolgárrá választotta. A díszpolgári 
oklovelet nagyszámú küldöttség viszi el Ábrányinak.

— A z elrabolt hittéritönö, Tcgnnpolőtti 
washingtoni jelentések szerint Dirkinson szófiai 
amerikai konzul snjátkezüleg Írott levelet kapott 
miss Ellen Afwictól. A hittéritönö azt Írja, hogy 
jól van. A rablók nem akarják sznbadon bocsá­
tani, mig az egész váltságdíjat meg nem kapják.

— K ocsin Európán karssxtttl. Latoson amerikai 
milliomos felesége két barátnőjével ma Becsbe érke­
zett kocsin. A három vállalkozó szellemű hölgy ko­
csin akarja beutazni Európát. Béesból Magyarorszá­
gon át Romániába, onnan Oroszországba mennek és ha 
a tél meg nem akasztja utjokban, akkor Szibériába is 
elkocsikáznak.

— K itünteti.. A király mint a hivatalos lap
közli, Hirsebler Jakab koprivnicai nagykereskedőnek és 
az ottani izraelita hitközség elnökének közhasznú 
működése elismeréséül a koronás arany érdeuike- 
rcsztet admonyozta. . . a

— Santoa Dumont tervei. Santos-Dumont
kormányozható léghajóját tökélotesiteni akarja a 
mostani léggömbjének modellje után újat akar 
készíteni, melylyel aztán megkísérli az átkelést 
Monte-Carlotól Korzika szigetére. Az ujabbi elő­
készületeket Santos Dumont Dino herceggel együtt 
teszi meg, kinek három hónapon keresztül von- 
dége lesz. A próbarepüléseket a moute-earloi öböl 
fölött tartja meg uj léghajójával, mely jóval na­
gyobb és terjedelmesebb lesz, mint a régi. Santos 
Dumont roméli, hogy uj repülőgépe hetven kilo­
méternyi sebeséggel fog haladni. Több amerikai 
milliomos, akik a tolot a Riviérán töltik, anyagi 
támogatásban fogja részesíteni a zseniális lég­
hajóst.

— Vaazary é s  C súszka az ujságdrókhoa. A
Bndapesti Újságírók Egyesülete Vaszary Kolos bíbo­
ros hercegprímáshoz és Csúszka György kalocsai 
érsekhez jubileumuk alkalmából üdvözlő-iratot inté­
zett Vészi József, a Budapesti Újságírók Egyesületé­
nek elnöke ma válaszképpen a következő levelet kapta:

Nagyságos elnök ur I
Fogadja őszinte köszönetemet azon nagyra- 

becsült megtisztelő figyelemért melylyel Nagysá­
god az Újságírók Egyesülete nevében, legkegyel- 
mesebb kineveztetésem tizedik évfordulójáról meg­
emlékezni kegyeskedett. Kiváló tiszteletem kiloje- 
zése mellett maradok

Budapest, 1901. október 31.
Vaszarg Kolos, 

bíboros hercegprímás.
Csúszka György kalocsai érsek pedig a követ­

kező levelet intézte az egyesülethez:
Szívesen vettem a Budapesti Újságírók Egye­

sületének tolyó évi október bó 26-ikán kelt üd­
vözlő sorait, amelyekben kalocsai érsekké történt 
kiueveztetésemnek tízesztendős évfordulója alkal­
mából szerencsckivánatait nyilvánít,a. Fogadja 
azért az üdvözlésért a tisztelt egyesület hálás 
köszönetemet

Budapesten, 1901. év október 30-ikán.
Csúszka György,

kalocsai érsek
— Férjhez ment a cár leánya. Kevesen

tudják azt, hogy 11. Sándor cárnak nemrégiben 
férjhez ment egy leánya. Az esküvő a legnagyobb 
csendben történt meg. A Romanov-csalúd egy­
általában nem jclont meg az ünnepségen, hanem 
egy aránylag igen kicsi méltóságú úrral, valami 
vicekonzullal képviseltette magát. A menyasszony 
Jarjewszkaja horcegnő, a vőlegény pedig egy fiatal 
pétervári gárdatiszt, Bariatinski herceg. A leány 
a cár és Dolgorueki Katalin morganatikus házas­
ságából származik s nemrégiben még másnak volt 
a menyasszonya. Egy Chaulnes nevezetű francia 
herceg jegyezte el, hanem ez a viszony hamaro­
san felbomlott. A herceg kevésnek találta a ho­
zományt, amit kilátásba helyoztek neki s vissza­
k ü ld i a c-ár leányának a karikagyűrűt. Ez­
után következett cl aztán a gárdatiszt. Má­
sodik Sándor cár oleintén csak úgy együtt 
élt Dolgorueki hercegnővel, mint ahogy ezt 
közönséges polgárnépok is megcselekszik még 
közönségesebb polgári hölgyekkel. Nem volt 
szándékában az, hogy nőül vegye. Mikorazonban 
már három gyermek született a viszonyból, meg­
gondolta magát és feleségül vette. S azután nagy 
tisztességben részesitetto. A téli palotában lakott 
a hercegnő is, udvari ebédeken az asztal fején 
foglalt helyet s mikor a cár lábai alatt fölrobbant 
a bombn, ö kísérte elsőnek ki a koporsót. Har­
madik Sándor százezer rubel évi dijat rendelt 
számára s átengedte neki a márványpalotát. Ebben 
azonban nem sokáig lakott az özvegy, hanem el­
költözködött Parisba. Itt ismerkedett meg a cár 
leánya az első vőlegényével s Nizzában a máso­
dikkal. Ezzel egyelőre vége a regénynek.

— ” úpy halott. Keszthelyről írják : Az alsó-zsidi 
szőllőhegyen ujbort iddogálva több legény mulatott 
együtt Közben összevesztek, majd Összeverekedtek. 
Az egyik legény erre puskát ragadott s a verekedők 
közé lőtt, mire Puczi Ferenc holtan rogyott össze, egy 
másik legényt is mellén talált a golyó. A legény másnap meg- 
halt. A verekedőket nem riasztotta meg a gyilkosság és 
ezután még két ember maradt a csatatéten. A gyilko­
sokat elfogták és a bíróság elé állították.

— A Tanítók Háza Javára. Marczaliből írják, 
hogy a Somogymegyei Tanító-Egyesület november 27-én 
a Tanítók Háza javára hangversenyt rendez, molyén 
llubcr Gyű a barcsi plébános és Pete Lajos ismert 
népdal-szerző is résztvesznek. A hangverseny véd­
nökei Tallinn Gyula iőispáu és dr. Gulyás Ferenc 
tanlel ügyelő.

— É g ő  vavn tl koosl. Fiúméból táviratozzak, 
hogy Károlyváros és Fiume között kigyuladt egy 
tehervonat kocsija, amelyen lovak voltak. A kocsit 
hamarosan lekapcsolták s a lovakat a szabadba vitték. 
Ot ló odaégett.

— Kardpárbaj. Gróf Forgách Antal országgyű­
lési képviselő ma kardpárba]t vívott a Fodor-lele vívó­
teremben báró Prónay Mihály földbirtokossal. Forgách 
sogédei Leszky Oltó és Hocsmann Rezső századosok. 
Prónay segédei nemeskéri Kiss Aladár és Marschall 
huszáralezredes vo.tak. A párbajban mind a két léi 
könnyebb sebesülést szenvedett.
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— A  v illam os v ilá g ítá s  sztrájkja. A
Magyar Általános Villamossági RésrvőnytárttilaMA 
szól az ének. Ez a hosszú ncvii társaság arról 
nevezetes, hogy édes keveset törődik a közönség 
érdekeivel. Busás dijakat szab a villamos világí­
tásért s annak fejében aztán süriin megbosszantja 
a közönséget Rövid idő óta ma harmadszor tör­
tént, hogy a közút egyik házsora sűrű sötétségbe 
borult, az a házsor, amelyen párosak a házszámok. 
A villamos körték és iviámpák délután hatodfél 
óra tájt egyszerre csak .ezdtek elhalaványodnl; 
még fel-felpislogott néhányszor a világuk, néha- 
néha kigyulndt teljes fényességgel a láng, de 
aztán végképpen csődöt mondott a vezeték. Az 
üzletekben, az irodákban és a kávéházakban kí­
nos percek teltek el koromsöíétségben. Lótús- 
íutás támadt gyertyák után. Az olyan he­
lyiségekben, ahol sokan szokták egymásnak 
kézröl-kézre adni a kilincset, sűrűn emleget­
ték a fenntisztolt villamossági részvénytársu­
latot szoros kapcsolatban az ördöggel. Ez 
egyszer azonban nemcsak a József-körut lakóit 
bosszantotta meg az a hosszunevü, drága villa­
mos-társulat: kiterjesztette gondos figyolmót a 
budai részekre is. A királyi palofában, á minisz­
tériumokban, a Lánchídon és a Margithidon is 
kialudtak a villamos lámpák. A T'iírsrínAórban 
éppen előadásra készültek, mikor a villamos veze­
tek csödöt mondott. Este hétig is hiába forgatták 
a villamos gombokat, mit volt hát mit tenni, 
az előadás elmaradt A Aerr-l orZ’-kávéház hatal­
mas tükörablakai előtt temérdek nép verődött 
össze, megbámulni a — sötétséget. Az a néhány 
e..zlámpa, amit elővigyázatból alkalmazlak a fa­
iakra, bizony csak csokély világosságot ndott, s 
az asztalokon gyertyákat gyújtottak meg. A pub­
likum bosszankodva tette le az estilapoknt és ci­
széledt. De hát igaza van a villamos részvény­
társaságnak, ha packázik a főváros közönségével. 
Bizony ha.jaszála sem fog meggörbülni érié. Nem
l.oll attól félnie, hogy félmillió korona bírsággal 
fogják sújtani, vagy hogy a főváros fogja ellátni 
a villamos világítást. Budapest közönsége pedig 
türelmes és fizet

— A  v ezek lő  tolvaj. A’flyy-KaKi'ísaról írják: 
Tőth Peti József bakőnaki iöldmivest a nagykanizsai 
esküd bíróság o hó 6-án rablásért lelelfsségre vonta. 
Tóth még 1694-ben á’arcosan és fcüegyverkezvo 140 
■rtot rabolt el Boross Pál falubelijétől. Később az esetet 
felfedezte Borossnak és az elvett ősszeget vissza akarta 
neki fizetni. A vádlott a bíróság előtt előadta, hogy ő 
i .risztus követőié a nazarénus hiten és hogy az evangé­
lium olvasása közben ismerte meg nagy bűnét és azt 
a kötelességét, hogy elfelejtette bűnét .elfedezni s azt 
tőle telhetőleg jóvá tenni tartozik. Fel is ajánlotta 
Borosa Pálnak, hogy kis vagyonát pénzzé téve, az i 
elvett 140 forintot visszatéríti és öregségében gondo­
zója lesz. Tndja jő!, hogy bűnös, rio testének szen­
vedéseitől nem irtózik, csak lelkét akarja a Lün szeny- 
nyétől megtisztítani és szívesen eltűri az igazságos 
büntetést, mert a megtérő bűnös emberben nagy 
öröme telik az isten angyalainak. Ily módon folytatta 
őszinte beismerését s közben sűrűén használta a 
bibliából vett idézeteket. Az esküdtek Tóth Peti Jó­
zsefet fölmentették.

— Gulyás és M eteor. A gulyás ebben az 
esetben azt jelenti, amit legtöbbször jelent: pap­
rikás, húsos, leveses és — ami fő — magyaros 
eledelt. A Meteor nzonban cziittai mást jelent és 
nem azt, amit jelenteni szokott. Nem az űrben 
röpködő tüzes ércdarab, nein sustorgó égi tüne­
mény n mi Meteorunk, hanem — léghajó, iníeaíor 
f-ipőt főherceg ma Meteor nevű léghajóján két 
katonatiszt társaságában Budapest atmoszférája 
fölött 2'JOO méter macasságbau magyarosan meg­
reggelizett: gulyáshust evett. így kerültek egy­
mással szoros kapcsolatba: a gulyás és a Meteor.

— Az Igazi magyar óra. Ötvenkét ifjú az órás- 
mesterséget tanulja Budapesten. Keni úgy, mint a többi 
órásinas, hogy közbe-közbe a mesterné asszony fiacs­
káját is elosiütja a bölcsőben és a vásárcsarnokba jár 
reggelenként, hanem szakiskolában. A Tavaszmező- 
utcában van az iskola s a növendékek m<udeniko 
legaAbb négy középiskolát végzett. Van azonban 
olyan is közöttük, aki többet tanult. Ez már némi ga­
rancia arra, hogy az iskolából nemcsak jó munkások, 
hanem intelligens, tanult iparosok kerülnek m ád ki. 
Ha tudniillik magukba szedik a mai még kis tudomá­
nyukhoz azt is, aiairo az iskola tanítja meg őket. 
Az iskola, hivatalos nevén őrás- ős mechanikai szak­
iskola, bizonyos egészséges reformot jelent Buda­
pesten az ipari szakoktatás terén. Voltaképpen 
a hatalmas méretekben megépített mübeiy az, amely­
ben idejük nagy részét ettöltik a növendékek. Leg­
aAbb is háromnegyedét azoknak az óráknak, amelyek 
a tanulásra vannak szánva. Minden növendéknek 
külön dolgozó-asztala van nagy csomó szerszámmal. 
A munkára munkavezetők vigyáznak löt. (Egy esti 
lapban azt olvasunk egy panaszos levélben, hogy 
ezek az urak poffal fegyelmezik a műhely népét. Ha 
ez igaz, az iskola munkája nem egészen úgy indul, 
ahogyan kellene. Ezek a növendékek már csakugyan

nagyobb fiuk annál, hogysem poffal kellene őket 
dirigálni.) Egyelőre tizenkét óra van munkában. Ezt 
nem úgy kell elképzelni, mint ahogy a magyar 
óragyárak állítják elő az órát, idegen alkatrészek­
ből tudniillik. Ennek a műhelynek az óráiban 
az utolsó szög is a műhely produktuma. Az 
épület berendezése mintaszerű. A műhely alatt 
kazánház van és kovácsmühely. Innen kerülnek 
töt a műhelybe az óra alkatrészei s ezekben a mű­
helyekben tanítják meg a növendékeket az elektro- 
teknika titkaira is. Az első emeleten esupa rajzterem 
van egy sorjában, széles, nagy ablakokkal, mintha 
valamennyi atelier lenne — miniatűré lestők számára. 
A második emeleten van Szegedy Árpádnak, az igaz­
gatónak a szobája, a tanári szobák, a szertárak és az 
órás tanműhelytől idegen másik tanfolyamnak, a textil 
ipari kurzusnak a helyiségei. Ennek is harminc tanít­
ványa vau már s előadó tanára Szegedy Árpád, aki 
mielőtt mekanikával foglalkozott volna, évekig tanul­
mányozta Angliában a textilipart Hogy ez a tudása 
so veszszen kárba a kereskedelemre nézve, a minisz­
ter fölállította a tanfolyamot. Az uj iskolaépület egyik 
nevezetessége az udvaron fölállított obszervatórium. 
Ebben határozzák meg csillagászati megfigyelésekkel 
a pontos időt s ebbe kerülnek majd a kész órák is 
megfigyelésre.

— M illiók füstben. Valamelyik francia 
tudós a kulturnépek viszonyainak mértékéül a 
szappanfogyasztás nagyságát ajánlotta.

— Mondd meg nekem — igy szólt — meny­
nyi szappant fogyaszt évenkőnt a nép s ón meg­
mondom noked, hogy milyen az ország. Talán 
hasonló jogon igy lobetno variálni ezt a tan­
tételt :

— Mondd meg nekem, hány szivart füstölt 
el valamely nép s én megmondom neked, hogy 
milyon az ország.

E kulcs szerint am i országunk első sorban elég 
jómódú s polgári jólétben ölnek az omberek. Leg­
többen becsületes portorikot szívnak s a statisztika 
szerint ebből a polgárszivarból évenként 58,095.500 
darabot füstölnek el. A középosztály után a ko­
csistársadalom szivarja szerepel. A rövid, a 
„kuroi“, melyből 28,435.600 fogyott, hosszú rág- 
csálás és keserves szipákoiás után. A rövid 
szivar után a britanníka következik, ez a nagy 
és fekete szivar, amelyet a jobbraódu emberek 
szoktak szívni, amikor a már elegáns számba 
menő trabukkora sokat költöttek s spórolni akar­
nak. Hogy pedig sok ilyen spórolási alkalom van, 
tanúság rá az elfüstölt 15,673000 tritanuika. A 
honoraciorok szivarja a trabukko, oz a kedves, 
illatos kis szivar, melynek ninos semmi karaktere. 
Az ember nem tudja bizonyosan, úri szivar-e 
avagy polgári szivar. Csak szivar és jó szivar. 
Rendesen ég, van illata s rá lehet fogni, hogy csak 
urak szívják. Ilyen ur pedig 14.482,000 trabukkot 
füstölt el az idén. Mindezek után következnek a 
különcök szivarjai; a milareszek,az operaszok s a 
virzsiuiák.

A cigarettázó társadalomra jellemző az, hogy 
a „hölgy“ szivarkából 276.711,850 darabot pusz­
tított el, mig a  „szultániból csak 20 milliót

A statisztika különben konstatálja, hogy nz 
idén szivart is, cigarettát is többet fogyasztottak, 
mint tavaly. Az állam ezidén 6S.705.719 koronát 
vett be szivarokból, tehát 1.185,731 koronával töb­
bet, mint tavaly. Es itt csődöt mond a kulcs. 
Vájjon a gazdagodás jole-e ez, vagy — a könnyol- 
miiségé ?

— A soproni bankbnkás. A törvényszék ma 
SchMerer Abréd hagyatékára csődöt nyitott. Az aktí­
vákat, melyek bútorból, könyvtárból és ezüstneinück- 
ből állanak, hivatalosan 48.000 koronára becsülik. — 
Fricdrich igazgatósági tagot ma szabadlábra he'ycz- 
lék. Itus3 lakásáré! pedig a .ogházőrt bevonták. Mind 
a kettő sikkasztással van vádolva.

— Ha’álotáa . Illyethtalvi és zokoli Csutor Pál 
kir. igazságügvminiszteri számtanácsos, n hó 6-ikáu 
olbunvt. Halain tisztvirelőtársai körében őszinte rész­
vétet kelteti mert benne ecvik legjobb főnöküket és 
odaadó barátjukat vesztettel: cd. Halálát tisztviselő- 
társain kívül n e e , születet: egervári E je r  váry Aranka 
két árvája: Adrienuo és Ipo.v s kiterjedt rokonság 
gyászolja. Temetése 8-ikán déliitflh 3 órakor lesz a 
lí. kér. Halasz-utca 1. szám alatti gyászbázból.

Nagyváradon ma meghalt báró Josintty László 
07 éves korában, Bilü 'iv József volt kolozsvári inten­
dáns és í.e e nagiieityj'.iaat gyászolják az elhunytban. 
Temetése Ugrán lesz, ahol a  családi sírboltba helyezik 
örök nyugalomra.

— V álasztások  Zem plénm egyábon. Sátoraljaúj­
helyiül táviratozzak, hogy ma választották olt a var­
megyei bizottsági tagokat. A váiusziás estig tartott. 
Heves küzdelem után egy szabadelvű és három íüg- 
getlenségi győzött.

— H ázasság. WiUmann Rezső a napokban 
kötött házasságot Budapesten özvegy (Ferin líe- 
zsónével.

—  A  f é l t é k e n y s é g  á ld o z a ta .  Szederkény, ba- 
ranyam egyei község segédjegyzőjét, Nemes Pált, 
Nyomja és Utász községek között az országúton 
Sajnocict Autal mohácsi lakos éjnek idején léltékeuy-

ségből orozva megszórta. Nemes belehalt a sérülésbe. 
A gyilkost letartóztatták.

— Galeotto ölte meg. A békéscsabai pol­
gári leányiskola egyik tanítónője, Kiss Irén ellen 
egy egész csonté vád morült fel. Do jóformán csuk 
aílólo gazdátlan vádak, amolyekon ba elindul az 
embor, az azt mmdjdkig ju t el. Kikezdte a szegény 
leányt a pletyka s a nagy Galeotto iszonyú ke­
gyetlenül bánt el velő. Még a mult iskolai évben 
fegyelmi vizsgálatot kért olleno nz iskolaszék. Az 
ügy a megye tanfelügyelője és a szolgabiréi hiva­
tal elé került. A szolgabiró kihallgatott néhány 
tanút és aztán felfüggesztette a tanítónőt az állá­
sától. A tanítónő fölobbozett a közigazgatási bi­
zottsághoz s lassú, hivatalos tompéban megindult 
az Ítélkezés az iskolából kirekosztott tanitónö 
ügyében. Hogy mik voltak a vádak, arról nem 
szólt tudósításunk, de ocsmányak lehottek. Olyan 
oosmányak, amilyenek ellen voltaképpen véde­
kezni so tud egy tisztosséges loány. S hogy nem 
lehottek valami alaposak, azt megmutatta a követ­
kezés. Mert ha az a leány tudott élni bűnös módon, 
hát őzt ugyan mogoselokedhetto volna ezután 
is. Nem kellett volna megölnie magát. Pedig ezt 
tette. — A közigazgatási bizottság szükségesnek 
találta, hogy még egyszor meghallgassa a Kiss 
Irén-félo ügyben az iskolaszéket. Az iskolaszéki 
tagok üsszo is gyülekeztek a meghívásra. Meg­
tudta ezt a leány is és egyszerre a terembe ro­
hant, ahol a békességes urak tanácskoztak s kö­
zéjük lőtt egymásután ötször. Az öt lövés nem 
talált, a hatodik azonban egész derekasan elvé­
gezte a dolgát. Ezt a maga szivébe lőtte Kiss 
Irén — s meg is halt rögtön.— Már cl is temet­
ték s csodálatosképpen nem valami különös rész­
véttel. Húr minden .jel arra mutat, hogy itt egy a 
világból ártatlanul kiüldözött leányról van szó, 
még n halálában so keresték és nőm is találták 
meg az igazat. Ezt a szerencsétlen teremtést a 
legalaposabban bofekotitette a pletyka. Még a 
családja is elfordult tőle és aki még a bűnöshöz 
is lcgkegyelmescbb a maga nagy szcretotéiien, 
maga az anyja is elfordult tőle. — Most már ta ­
lán mégis hinnének neki, ha ki lehetne szólítani 
a sírból vallomástótelro.

— Sikka3t1ó pénztáros, Vcinberger (Vas) Mórt, 
a Munkás-utca 3-dik szám alatt levő Paska ős társa- 
télé redőnvgyár pénztárosát körözi a rendőrség. Vein- 
borger Mór tizenötezer korona elsikkaszkisa után meg­
szökött. Levelet irt a üiray-utca 11. szám alatt lakó 
feleségének, amelyben elbúcsúzik tőle és beismeri a 
sikkasztást A megszökött pénztáros szcmélyleirásit 
igy köz i arendőrség: Vciuberger (Vas) Mórhomonai 
születésű 47 éves, iz r , nős, pénztárnok. Középmagas, 
küvéres testalkatú, sápadt arcszinü, szürke szemii, 
rövidlátó, evikkert hon i Bajusza őszcs, Folyton Vir­
giniát szí. Ajaka a nikotintól megsárguit J .rása haj­
lott Beszél németül, magyarul és angolul. Valószínűi 
hogy Amerika felé vetle az útját, ahol Clevelaudtun 
már tizenhat évet töltött

— N cgyedm illiós lopás. .íródról táviratoz­
zék: Özvegy Kintiig Ferencné nagybirtokos 
lakására n család távol létében tegnap éjjel 
betörtek és elvittek 240,000 koronás takarék- 
könyvet, 20,000 korona értékű ékszert és több 
ezüsttárgyakat. A tettes a nyitott folyosó ublakáu 
hatolt bo s a szoba ajtódeszkáit felfeszitvo, bujt 
be a lakásba. Ott egész nyugodtan dolgozott, nz 
értéktárgyakul összecsomagolta s aztán az egyik 
ágyba lefeküdt, cigarettázo’t, újságokat olvasott, 
reggel megmosdott s a gallérját egy ott talált tti 
gallérral kicserélte, aztán észrevétlenül eltüut. A 
lakásban levelet hagyott hátra, amelyben anar- 
khistának mondja magát. Megirta, hogy Török­
országba szökik társaihoz. Nem tudja, hogy a 
lopott tárgyak áldást hoznak-e reá, de kéri az 
istent, hogy fizesse százszorosán vissza volt tulaj­
donosának. — A takarékkönyvet nyomban letil­
tották s igy n pénz nem vész el. Az ottmaradt 
inggallér kecskeméti cégtől való. A rendőrség 
megindította a nyomozást.

Egy később érkezett távirat szerint a betö­
rés tettese mindon valószínűség szerint egy nem- 
zetközi betörő, aki Aradon és környékén az utóbbi 
időben számos betörést követett cl. Az ellopott 
takarékkönyv különben nőm 240.000, hanem csak 
120.000 koronáról szól. Ezenkívül a betörő elvitt 
még több takarékkönyvet, — egyelőre ismeretlen 
értékboti, — és egy értékpapírokkal telt kazettát.

— Ö ngyilkos b ö lcsészeth a llgatu . Ssőlet (Pistft- 
rits) Kálmán nagyváradi születést! 20 éves bölcsé- 
szethallgatő az éjszaka a Tavaszmező-utca 5-ik szám 
alatt lévő lakásán iőbo lőlto magát és azonnal meg­
halt. Az aszta.áu egy papírlapot találtak, amelyre az 
öngyilkos fiatalember a következőket irta:

— 11a nem ölhetsz becsttlellel, halj uey becsü­
letben 1

A fiatalembert túlságos érzékenysége kergette a 
halaiba. A nevelésére bízott két tanuló ugyanis intést 
kapott egy tantárgyból. Szélest ezért megdorgálták és 
értésére adták, hogy ilyen körülmények közölt » 
gyermekek tanítását másra lógják bízni. Ez annyira 
elkeserítette az érzékeny lelkületű ifjút, hogy fegyver­
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bei nyalt is  főbelőtte magát. A szomorú esetről táv­
iratban értesítették édes atyját, tízéles Lajos nagyvá­
radi tekintélyes polgárt.

_ Az angyalosináló angolok. A z  az
embertelen háború, moly Dél-Afrikában három 
esztendő óta folyik, több omboráldozulba került 
már mint amennyit egész Dél-Afrikn minden 
aranybányájával együtt megér. J)o ainig csak 
emberek, felnőttek pusztulásáról érkeztek táradat- 
lanul a hírek, ezt mint valami megszokottat, bi­
zonyos részvéttel ugyan, do meglehotős egykod- 
viisóggel fogadta a világ. Hiába, a háború már 
jlyem°Századokon, ezredoken át ilyon volt. Ha­
nem hogy ártatlan kisdodekuok nyomorultul ra­
kásra kell pusztulniok, őzt,a legvadabb fantázia 
sem képzelhette volna ol, Es ez örök szégyene 
és gyalázata marad azoknak, akik ezt az irgal­
matlan háborút kezdték és folytatják. Mindon 
szemrehányásra és vádra, amivel az angolokat 
eddig a háború miatt illették, lehetett valami ment­
ség vagy legalább válasz, do arra, hogy ártatlan gyer­
mekek fizetik meg az élőtökkel a felnőttek birtok- 
szomját és hatalomvágyát, nincs mentség, nincs 
válasz. Az angolok annyi boer családot hurcoltak 
el fogságba, hogy a töménytolen sokasággal nem 
tudnak mit csinálni s ugynevezott koncentrált 
táborokba zsúfolják őket össze, ahol ember ember 
hátán alszik, kitéve az idő minden viszontagsá­
gának és leírhatatlan nélkülözésnek. Ezt termé­
szetesen első sorban a gyermekek sinylik meg. A 
viszontagság és a nélkülözés irtóztató pusztítást 
visz bennök végbe. Mint Brüsszelből jelentik a 
koncentrált táborokban a boer gyermekeié -ktíVo-a 
halt meg újabban s ha a viszonyok hamarosan 
meg nem javulnak, akkor újévig az összes boer 
gyermekek el fognak pusztulni —  örök szégyenére 
az emberiségnek, amely őzt eltűrte.

— A hercegnő ékszerei. Zimmermann uruuk, 
aki Amerikában él s egy pár millió dollárnak boldog 
tulajdonosa, egy napon az az ötlete támadt, hogy a 
leányát herceghez adja feleségül. Amerikában szám­
talan heroeg keres írt megviselt tárcájára s egy man­
chesteri herceget találni elvégre nem volt nehéz. A 
aanchestcri herceg tehát elvette Zimmermann kis­
asszonyt s nászajándékul olyan három gyémánt nyak­
láncot vásárolt, hogy az arcképek, melyeken Zimmcr- 
raacn kisasszonyon kívül a nyaklánc is lo volt véve, 
amerikaszeitn feltűnést keltettek. Zimmermann ur 
boldog volt, látva leányát a manchesteri herceg kar­
án s látva a milliókat érő nyakláncot leánya nyakán. 
Zimmermann ur tudniillik úgy gondolta, hogy a nyak- 
ezek legalább is milliókat érnek.

A herceg egy borús őszi reggelen hajóra szállt 
hitvesével s elutazott hazájába. Egy másik borús őszi 
reggo cu pedig megjelent Zimmermann urnát egy ék­
szerész s a nyakláncok árát követelto.

Az öreg urat majd megütötte a guta erro a föl­
fedezésre.

— Hány millió ? kérdezte lesújtva.
— ilalszázkilencvenöt dollár — elelte az ék­

szerész.
Zimmermann ur bám ult
— Bog;- érti ezt? kérdezte.
— Úgy, hogy az ékszerek hamisak voltak.
— Hamisak ? kiáltotta Zimmermann s megtán- 

torodott. Az én leányom s hamis ékszerek I Istenem I
Erre a rettenetes fölfedezésre már bekövetkezett 

az, amitől lélt az ékszerész is s mindcuki, aki e tör­
ténetet olvassa.

A milliomost csakugyan megütötte a guta.
— Orosz aszfaltbetyárok. Megtehet, hogy 

Kicvben nincsen is asztalt, hanem azért aszfaltbetyá- 
rok, ugylálszik mégis akadnak ott is. Ezt a dilemmát 
a kievi rendőrségnek egy rendelele ébreszti löt 
l ennünk, még pedig olyan rendelet, mely az oltani 
leánygimnázium belső ügyeit szabályozza — az utcán, 
különben hadd szóljon maga a kievi rendőri ukáa: 
, A kievi leánygimnázium igazgatósága várőszo- 
a. kőte es berendezni oly esa’ádtacok vagv a csalá- 

^*,részérői kiküldött cselédek számára, kik a ser- 
•uiö .eánvokat az iskolából haiakisérik. Amennvi- 
en. pedig ezentúl is ismétlődnék, ami már eddig 
s igen gyakran megesett, hogy’ az iskolából 
’sérut nélkül hazatérő fiatal lányokat akár fiuk. 

Har férfiak az utcán megszólítják és il etékte'en 
'••séretktppen hozzájuk csatlakoznak, az illetőkkel 
'Zeniben a legszigorúbban lóg  a rendőrség el árni. 
truíHj **^8 közegei utasítva vannak, hogy az ilyen 
. ®k°cú kísérőket minden kérdezősködés nélkül le- 
kisérjékSŜ ^ a le*köze,ebbi ^ “ dőrállomásra be-

Tehát Kievben be fogják Zris'Vni azokat akik 
^ndenk éppen kistrgetni akarnak. Horaoeopalhikus 
ejógymód, bizonyosan használni fog.
l . T  Túx®k. Az óbudai hajógyári szigeten lévő 
fco««nai )r‘,KtÁr az éjszaka kigyuladt Az öt méter 
dik 6° / k i s h á z  hamarosan lángba borult. A iuáso- 
amel S barma^,K kerületi tüzőrség vonult ki a tűzhöz, 
íios? a hajógyárat nagyon veszélyeztette,
bkal flSi DlUuka u,;in sikerült a tűzoltóknak a tüzet 
•János2 Rn!’» ~~ ^íszakn fűz volt még ó'cAraAofoi 
kém'.3 . í n  varos-utca 3. számú házában is. ahol egy 
tóttá !1| 8yj»Udt,ki. A VlII-ik kerületi tüzőrség ol- UUa el a tú2t>u ,

— Rendőri hírek Az uj temetőben tegnap egy
csecsemő holttestére akadtak. Bevitték a törvényszéki 
orvostani intézetbe. — Az éjszaka az állatkert előtt 
egy löldalatti villamos kocsi összeütközött egy városi 
villamos kocsival, amelynek az eleje összetört. Az 
összeütközés lo'ytún két" alkalmazott megsebesült — 
Ma reggel a Konkordia gőzmalomban Ziana .József 
21 éves napszámost elkapta a gépszij és a Iáihoz 
vágta. A szerencsétlen ember oly súlyos sérüléseket 
szenvedett, hogy a mentők a Hókus-kórházba vitték. 
— Iidc2 Gábort, Kohonczy altábornagy lovászát teg­
nap az Országúton levetette a lova. Á lovász olyan 
súlyos sérüléseket szenvedett, hogy kórházba kellett 
vinni. — Haring Mihály 9 éves iskolás fiú a Király­
utca 87. számú ház lépcső-kar.áján csuszkáit. Közben 
elveszítette az egyensúlyt, s az emeletről lezuhant a 
lépcsőház kövezetére. Agyrázkódást és súlyos, zuzó- 
dásokat szenvedett. A Rókusbán ápolják, Állapota 
életveszélyes.

(z) A Zoltán-főle csukamájolaj iz és szagtalan 
s tápereje igen nagy. Ara 2 korona, Zoltán gjógy- 
tárában. Budapest, Szabadság-lér.

(x) Dr. Kovács kézpasztája félhold védjegygyel 
valódi. Bárom nap alatt minden kezet gyöngéddé és 
fehérré varázsol. Egy tégely 1.20 K. Főraktár: Dr. 
Kovács gyógytóra, Budapest, Gyár-u'ca 17. „Toilett 
titkok" kívánatra ingyen.

(x) Vásároljanak osztálysorsjegyeket Lukács Vilmos tank- 
házában, Budapest, V., Fürdc-utca 10. Ejjy ejjész á 12 l or, ’. s á  
6 kor., V« á 3 kor., */a a 150 kor.

(x) K érjünk m indenütt F. M. K, E. vagy 
E. K. E. gyújtót.

A főváros a hercegprímásnál.
B u d a p e s t , november 7.

A székesfőváros törvényhatósága utolsó 
közgyűlésében elhatározta, hogy Fas/ary Kolos 
hercegprímást tízesztendős primási jubileuma al­
kalmából üdvözölni fogja. Az erro vonatkozó köz­
gyűlési jegyzőkönyvet a törvényhatóság küldött­
sége ma adta út a bíboros hercegprímásnak. A 
küldöttséget Márkus József főpolgármester vezette 
s tagjai voltak: Halmos János polgármester. Ma- 
tuska Alajos alporgármester, 6’ipdcz’ László árva­
széki elnök, Hényi Dezső főjegyző, Gombári Tiva­
dar, Heltai Ferenc, liadoesa János, Polónyi Géza, 
Kirncr Károly apátplébános,/forr Vilmos plébános, 
Bán Sándor, a ferencrendiek tartományi főnöke, 
Tcnczer Pál, JLr^sánt/i Károly, Hüttl Tivadar, 
Springer Ferenc, Boross Soma és Glüclc Frigyes.

A küldöttség a várcsnázáu gyülekezett s aztán 
átment a hercegprímás budai palotájába, ahol Márkus 
József főpoigármester a következő beszéd kíséretében 
nyújtotta át a közgyűlési határozatot:

Fómagasságu bibornok, hercegprímás, eszfer- 
comi érsek ur 1 Kegyelmes lŐpásztorunk i Budapest 
székesfőváros törvényhatósága múlt hó 30-án tartott 
közgyűlésében egyhangúlag elhatározta, hogy erai- 
nenciádat hercegprímássá és esztergomi érsekké tör­
tént kinevezi elésének tizedik évlordulója alkalmából 
úgyis mint törvényhatóság, úgyis mint kegyur lelke­
sedésének nemes hevével üdvözli és további hasz­
nos működésére az Egek Urának áldását kéri. 
A midőn eminenciád előtt megjelentünk, hogy köz­
gyűlési jegyzőkönyvünknek ezen határozatról szóló 
kivonatát ünnepélyesen átnyújtsuk, nem csupán 
azon megtisztelő kötelesség tejesítése vezetett ben­
nünket ide, amelyet nyert megbízatásunk rótt reánk, 
hanem ide vezettek bennünket egyúttal a határta­
lan tiszteletnek, bccsülésnek és szeretetnek igaz, 
őszinte érzelmei, ame veket eminenciádnak ma­
gas személye iránt v.ittas- és felekezeti különbség 
nélkül a székesiővárosnak minden egyes polgára 
híven ápol szivében. Es méltán I Eminenciáduak ki­
váló egyéni tulajdonságai, amelyek szokatlan lény­
nyel ragyogják be a széket, amehbe lelséges ki­
rályunknak. lég. ól'h kegyurunknak bizalma üiteté; 
a  mély vallásosság és lankadatlan buzgóság, amelylyel 
Isten dicsőségén s a katholikus egyház javán mun­
kálkodik; a tántoríthatatlan hűség, amelylyel orszá 
gunknnk, édes hazánknak őseink vérével és ve­
rítékével megszentelt földjéhez ragaszkodik; a 
m e.eg szeretet, amely minden cselekedetéből, hí­
veihez, nemzetéin z intézett minden szózatából ha­
talmasra és gyöngére, gazdagra és szegényre, 
boldogra s boldogtalanra egyaránt szétárudt, — 
eniinenciádat apostollá avatják, a hitnek, a haza­
szeretetnek, a békének, a türelniességnek s az 
emberszeretetnek igaz, térkőit apostolává. Istennek hű 
szó ga;a, hazájának hü f a s az oltáron, amelyen ál­
doz, egyenlő lé: yn.yel ragyojnat a kereszt s a ko­
rona : a vallásnak és a hazának jelvényei. Dicső elő­
deinek méltó utóda, utódainak méltó péidányképe. 
Dísze egyházának, büszkesége nemzetünknek; kiért 
buzgó áhítattal emelkedik föl szivünk és lelküuk a 
mindenség urához, a kegyelemnek örök lorrasáüoz. 
kérve ő t : áldja meg az ó buzgó, az ő hűséges és 
igaz szolgáját áldja meg erővel, egészséggel, hogy 
egyház és haza még évek hosszú során át .ehessenek 
részesei bölcseségtől, jóságtól és szeretettől áthatott 
munkássága gazdag, á.dásthozó gyümölcseinek. Isten 
tartsa, Isten éltesse emiccuciádat 1

A küldöttség éljenzése után Fcwzary Kolos her­
cegprímás a következőket válaszolta:

Ha tízévi primásságom alatt teltem olyat, 
amit a székesfőváros közönsége elismerésre mél­
tónak ítél, úgy az primási működésemnek egyik

legszebb jutalma. A székesfőváros közönsége ez­
előtt tiz évvel is szives volt engem üdvözölni s 
mondhatom, hogy a lorolyt időszak alatt bár 6ok 
és nagy: ontosságu ügyben volt alkalmam a lő vá­
ros közönségével érintkezni, soha a székesfőváros 
közönségével a legcsekélyebb koníliktus sem me­
rült föl. Esedezem, kegyeskedjenek engemet a 
jövőre is támogatni, de csak akkor és addig, 
amikor és ameddig hazámnak és egyházamnak 
szolgálhatok.

A lőpolgármester ezután egyenkint bemutatta a 
hercegprímásnak a küldöttség taglalt s a tisztelgés a 
hercegprímás éltetésével végződött.

Lesbos-Mytilene.
B u d a p e s t ,  november 7.

Lesbos szigetének ahhoz a szárazföldbe 
mélyen benyúló öbléhez, amelyet tegnap óta 
Franciaország úszó acélvárai tartanak megszállva, 
kétozernyolcszáz esztendővel ezelőtt megtalálták az 
utat az aeolok sokevezös tengerszelő hajói. A 
thessaliai földről vonultak oda, hogy uj hazát 
alapítsanak. Hogyan lőttek úrrá a benszülöttek 
fölött, hogyan építették városaikat, a közeli kis- 
ázsiai partokra hogyan keltek át és ott hogyan 
győztek véres csatákban, minderről sok szépet 
regéltek a késő nemzedékeknek szájról-szájra 
adott dalai Achillesről, a myrmidonok királyáról 
s az atridák bosszúhadjáratairól.

Hriratól, a lesbiai várostól, kapta nevét a szép 
Briseis, akinek birhatásáért Ilion két leghatalma­
sabb legyőzője vetélkedett s Againsmnon egyik 
unokáját, Pentilost, aki fia volt Orostesnek, ős­
apjaként ünnepelto Mytilene királyi nemzetsége. 
Abban az időben, mikor ezek a hősi dalok homéri 
eposzszá váltak, Lesbos virágzásának tetőpontján 
állott. Trója partjai az ö fejedelmeinek hatalmá­
ban állottak s bajói és páncélba burkolt harcosai 
nagyon ismeretesek voltak az északafrikai parto­
kon. Városai közül kettő fejlődött hatalmasan; 
északon Methymna s délkeleten n gazdag Mytilene, 
amelynek sorsa később az egész sziget történetére 
nagy befolyással volt. A hetedik században 
ott döntötte meg a nemesség a királyságot Vad 
és véres pártharcok között tűnik föl a törvény­
hozó Bittakos hatalmas alakja. Az ő miködéso 
példaadó volt egész Hellas előtt, őt a hét bölcs 
közé Ezárnitották. Az előkelő nemzetségek határt 
nem ismerő uralmi vágya elé tartotta a városi 
közösségnek szigorú követelményeit. Úgy ma­
gasztalják őt, mint a polgári viszonyok rendező­
jét. Erős és igazságos uralmának szép jutalma is 
volt Visszahívhatta a nemes törzseket amelyek 
ziigolódva mentek a száműzetésbe. 8 a hazatérők 
közt két kiváló költőt is találunk: Alkaiost és 
Sapphot. Dalaik a legszebbek, mik hellén ajkakról 
elhangzottak s művészi formáik követőkre talál­
tak túl Hellász bércein is.

Mikor a nagy perzsa király hatalma az 
nogei tenger keleti partjait is elérte, Mytilenénck 
is meg kellett elötto hajolnia. Dárius flottájához 
tekintélyes számú hajóval járult. De a fölkelő 
jónok soraiban is küzdöttek polgárai s egyizben 
perzsák és feniciaiak a szigeten borzalmasan 
álltak bosszút mcgbizhatlan magatartásuk miatt. 
A dicsőséges tengeri diadal, amelyet 479-ben 
Kr. e. Mykalcnél arattak a hellének Mardonios 
fölött, a lesbiai városoknak ismét meghozta a 
szabadságot; ők is odatartoztak a perzsák ellen 
alakult delosi szövetséghez, amelynek székhelye 
Athén lett. S az attikai államférfiak okos poli­
tikája a következő évtizedekben Athén uralma 
alá hajtotta a szövetségestársak legnagyobb ré­
szét ; csak kevesen — köztük Mvtilene is — tar­
tották meg függetlenségüket. 8  a hegemóniáiért 
való küzdelemben, amoiyet Athén Spártával ví­
vott, .a mytilenei nemes törzsek titkon kacérkod­
tak a spártaiakkal. Ámde a háború második évé­
ben ezt valaki Athénnek elárulta, mire Mytilene 
és Athén közt nyiltan is kitört n háborít. 
Az attikai hnjóraj megjelent Mytiléne előtt, 
de nem ért eélt, mert a város jól föl volt 
szerelve s élelmiszer is volt bőven. S ha a spár­
tai segítség idejekorán érkezik, csúnyán járt volna 
az athéni hajóhad. De későn jött a segítség s 
rosszul is vezették, úgyhogy később egészen sor­
sára is hagyták a teljesen körülkerített várost. 
Az athéniek, akiket a Mytilene hatalmára és va­
gyonúin irigy ilethymna is segített, biztosra vet­
ték a dolgukat. A kétségbeosott mytlenoiek utolsó 
kísérlete a város elestét még siettette is. Ki­
rohanásra határozták el magukat s o célból 
a kispolgárokat is ellátták fegyverzettel. De 
ezek ekkor fellázadtak, úgy, hogy az arisztok­
raták elhatározták a kapitulációt. Bakes, az athéni 
hadvezér megígérte, hogy nem ül törvényt a lá­
zadók fölött, mielőtt Athénből nem kap utasítást. 
A kapuk tehát kinyíltak s a bovonuló athéniek 
a kormány legelőkelőbbjeit az oltalmat nyújtó 
oltárok lépcsőfokain ülve és reszketve találtak. 
Ezer arisztokratát küldött Pakes Athénbo s velük 
a hírt, hogy az egész szigetet leigázta, A szövet­
ségtörő lesbosiak fölött az athéni népnek kellett 
ítélnie s a demokrácia akkori vezére, Klcon, hogy
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népszerűségét emelje, ebben a pörben akarta a 
bosszúra éhes nép szenvedélyét kielégittotni. A 
sziget elfoglalása sok pénzbe került s azt itthon 
megérezték. S mikor Kleon indítványozta, hogy 
ne csak az ezer foglyot, hanem Mytilenó- 
nek mindon fegyverforgató férfiúját végezzék 
ki, a többit pedig rabszolgákul adják ol, in­
dítványa mindjárt többségre talált. Hiába szól­
tak ez ellen a mérsékeltebb pártok emberei; Kleon 
indítványát elfogadták s erről rendeletben értesí­
tették l’akest. Deéjjolenát sokaknak megváltozott a 
hangulata. Megbánták sokan, hogy ilyen borzalmas 
indítványra adták szavazatukat S másnap igye­
keztek olyasvalamit csinálni, aini eddig még soha 
sem történt: a tegnapi határozatot megdönteni. 
Heves szóharo keletkezett Kleon cs a mérsékel­
tek között s végül az uj szavazásnál kis többség­
gel győzött a mérsékeltek pártja, bármennyire 
furfangoskodott is a ravasz Ktoon. Az ezer fog­
lyot természetesen nem lehetett megmenteni, 
de a többi montvo volt. Es gyorsan vitték a 
hirt a szigetre, hogy megelőzzék Pakes vé­
res munkáját. De azért Mytileno elég súlyo­
san bűnhődött. Elpusztult az arisztokráciája, oda­
veszett a flottája s földjeit attikaiak közt osztot­
ták szét, akiknek az eddigi tulajdonosok még ha­
szonbért is kötelesok voltak fizetni. Mytileno és 
Lesbos politikai hatalma ezzel örökre meg volt 
törve.

A görög történet későbbi korszakaiban Les­
bos az aegaei szigetvilág sorsában osztozik. A ha­
talom birtokosai változnak s velük változnak a 
függőség formai is. A macedón királyság feltörő 
hatalmához Lesbos közel áll. Sándor törzskarának 
két legkiválóbb tisztje Mytileneből származott. 
A nagy király utódainak háborúi Lesbos számára 
a szabadság tűrhető mértékét teremtették. A Kr. e. 
második század végén már római fenhatóság 
alatt találjuk Lesbost. Állásfoglalásáért Mithri- 
dates mellett szigorúan megbüntetik s csak a 
Mytilenéből származó Írónak, Theophanesnek ba­
rátsága Pompejusszai adja vissza a városnak 
újra autonómiáját. A sziget már régen híres 
volt természeti szépségeiről, városai lan élénk 
volt a forgalom, dicsérték pompás építmé­
nyeit s az ottani társadalom Ízlését es mű­
veltségét. Pompejus csodálta Mytilene köszin- 
házát s a triumvir ilyet akart Hómában a 
Tiberis partján építtetni. Vergilius ftw^nwijában 
dicséri Lesbos csodás venyigéit és Horatius 
egyik ódájában Mytilenéről úgy szól, mint a kéj- 
utazások legkedveltebb célpontjáról. S Longus 
hiros pásztorregénycben, a Ivaphnit ét (  Aiorben szí­
nes ecsetelését találjuk Lesbos pompás erdőinok 
és dúsan termő rónáinak.

S azután egyszerre összeomlik ez az antik 
világ. Lesbos sorsa a 14-ik századig szoro­
san összefügg a keletrómai imperium sorsával. 
Velence uralma idején Lesbos a köztársaság 
egyik hűbéresének uralma alá kerül, majd ké­
sőbb egy genuai herceg tulajdonúvá lett. Ennek 
a Gafh/eaia nevű hercegnek családja — úgy lát­
szik — erélyesen és tetterővel uralkodott tizenegy 
évtizedig, mig bz ozmánok előnyomulása el nem 
söpré őket. Konstantinápoly leigázója az utolsó 
hereeget, aki előbb gazdag adóval akarta megvál­
tani önállóságát, majd pedig hősiesen védekezett 
Mytilenében, a börtönben megfojtotta s igy a szi­
get a török hódoltság borzalmas korszakába 
jutott.

A  török uralom szomorú annaleseiből kevés 
a följegyzésre méltó. Csak késő századok múlva 
cseng föl újra Mytileno neve egy világtörténeti 
eseménynyel kapcsolatban. 1821-ben. junius 8-án 
ott arattak fényes győzelmet a tőrök flottán a 
függetlenségükért küzdő görögök. S a szép, kék- 
vizű aegaei tenger szigetein ezóta véget értek a 
vallási, nemzetiségi és kulturális elnyomatásnak 
nehéz napjai.

□  p ó tn a k  p é n z  kell.
— Jelenet. —

A belga király Amerikába uta­
zott, hogy ottani bankároktól pénzt 
szerezzen.

Lipót Jónapot, bankár úri
A bankár : Jónapot Kihez van szerencsém ?
Lipót (félre}: Megpróbálok inkognitóban ma­

radni I (A bankárhoz): Magasrangu belga államhivatal­
nok vagyok, aki azért jöttem . . .

A bankár: Setem, hogy miért jö tt Mit szól 
ebhez a pompás időhöz? Novemberben vagyunk, r 
az idő olyan enyhe, mintha szeptemberben lennénk. . .  
Mondtam is a feleségemnek: „te asszony • • .*

Ltpót’. Igen, igen. De hogv a dologra térjek, 
közbe kell vágnom. Az utóbbi időben a belga pénz- 
piao. . .

A bankár: Tudom. Pang. Hát hol is hagytam 
el ? Azt mondom a feleségemnek: „te asszon/, ma 
délután. .  .•

Lipót*. A belga pénzpiac pang, ön ella’á'ta. 
Sehol semmi pénz. Már a nyáron. . :

A bankár: Oh, a nyáron! Képzelje csak., kedves

uram, olyan meleg volt mifelénk a nyáron, hogy a 
lecskék röptűkben kapták a napszurást. Úgy potyog­
tak, hogy szinte szomorú volt Ilyen meleg nyárra a 
legöregebb emberek sem . . .

Lipót: A legöregebb embereknek sincs pénzük. 
Minden lorrás kiapadt, minden pang, pedig nekem 
nagy szükségem lenne különféle beruházásokra . • .

A bankár: Ruha, ruha. . .  Apropó, hol csinál­
tatja a ruháit? Rég láttam ilyen less zakkót.

Lipót (keserűen): A szabóm sincs kifizetve.
A bankár: Mint látom, ön görcsösen ragaszko­

dik a témájához. Nem veszi észre, hogy ón viszont 
görcsösen távolodom tőle?

Lipót (fanyarul): Bizony észreveszem. Hát nincs 
remény ?

A bankár: Remény, az van. csak éppen pénz nincs.
Lipót (félre): Ki kell lépnem az inkognitóbóll. . .  

fennhangon): Tudja-e, ki vagyok én?
A bankár: Nem.
Lipót (büszkén): Én második Lipót. belga király 

vagyok 1
A bankár (hüledezve): Hogyan ? . . .  Ön a ki­

rály ? . . .  Mért nem mondta ezt mindjárt ? Óh, lelség!. . .
Lipót: Mert próbára akartam önt tenni. Tudni 

akartam, hogy adna-e pénzt, ha csak egyszerű hiva­
talnok volnék I

a  bankár: Ön rosszul számított.
Lipót: Hogy-hogy ?
A bankár: Csak úgy, hogy mint hivatalnok, 

talán kapott volna. De mint Lipót belga k irály , . .  
(nevetni kezd).

Lipót: Hogyan ?
A bankár (nagyokat nevet): Nem ettem kefét, 

hogy önnek pénzt adjak . . .  (nevet). Próbára akart 
tenni 1 Hehe! Na, rég röhögtem ilyen j ó t ! . . .

Alku a  h a lá lla l.
— Li-Hung-Csang haldiára. —

A halál:
Nagy mandarin, eljöttem érted!
Ahová oly sok császár költözött,
Ahol örökké kék az ég 
S zöld szigeten krizactcmum virít,
Hol az erika rózsás bokrain 
Ezerszinü kolibrihad szőkéi,
Jelöltem ki, nagy mandarin, helyed!

Li-Hung-Ciang:
Hol minden oly csodás, az nem az élet! 
Miért menjek tavaszba, lénybe véled ?
Miért lakjam lönn a rózsás egen,
Mikor olyan sok vétkem van nekem?
Bár a nevem száz mértlöldre ragyog,
Azért én bűnös, nyomorult vagyok.
A meny dicső, ott élhetni remek,
Oda költöznek a jő emberek,
De ah l Halál, ily nyomorult, szegény,
Mint én, marad,on itt a löldtekén,
Viselje súlyát bűnös életének 
S ne zengjen néki tőnt se lant, se ének!

A halál:
Nem vagy te rossz, a menyben van helyed. 

Li-Hung-Csang:
Örülök, hogy beszélhetek Veled!
Különben is, olvastál hírlapot?
Már egy éve azt Írták, hogy halott 
Az öreg Li. Mindenki elsiratta,
Azt írták, hogy ő volt a honnak atyja.
Aki halott, az már többé nem ól,
Egy csöppet sem több már a semminél.
Egy halottért nem jön csak a Halál?

A halál:
Az kacsa volt, A végzet most talál. 

Li-Bung-Ctmg;
Már nyolcvan évnek terhe nyomja váltam. 
Öregségemre száz bút, bajt találtam, 
Gyermekeim elhagytak, szerte mentek, 
Tanúja voltam sok vad küzdelemnek, 
Mindenki gondot, fájdalmat szerez.
Lásd, meghaltam, mert mondd csak. élei ez ?

A halál (töprengve.):
Nem, ez ncin élet? De nem is halál?
El, vagy meghalt? Kon uccse, nem tudom! 
Ila meghalt n’ ugton eltávozhatom,
Do hog; ha él, úgy magammal viszem.

(Ravasrlvdva.):
Miért is búsulsz, édes ,ó ha Horn,
Fáj, ha orcádat eiboru va ’átoui,
A gond. a ba, jóra sohsem vezet,
Ah, öregem, nyújtsd hsiatt kezed . . .

(Li-Hung-Csang gyanú1:.>>ul Á/tcí vele. Cssicrogy.)

Li-Hung-Csang (haldoholva.):
E kézszorítás, ah I ez ölt meg engem,
Óh, utolért a sors I Csapdámba estem.
Mert idáig az esott össze holtan,
Kit ölelőu, hívó karomba vontam . . ,
Khina 1 emlékül azt hagyom terád,
Száz ellennél rosszabb egy jő Darát.

—a.

S Z ÍN H Á Z , zene.
•• Nemzeti Színház. A vörös talár mai előadá­

sának az volt az érdekessége, hogy a beteg Márkus 
Emília helyett Hegyest Mari játszotta Yanetta szere­
pét Az igazgatóság hálás lehet iránta, mert készsége 
darab-változástól mentette ineg; és a közönség sem 
zugolódhatik, mert ez a doubluro kielégítő. Yanetta 
makacs, lanatikus tagadását a vizsgálóbiróval szem­
ben erős hangon, hatásosan emelte k i ; és az is jól 
sikerült, a mikor kacagott, ujjongott örömében, hogy 
a lérje ártatlan. Ereje itt szárnyalt legmagasabbra, a 
felvonás végén, amikor küzd a csendőrökkel és vad 
sikoltással ietreng a löidön: energiája már lankadt. 
Elődje éppen a belojezés borzalmas hatását aknázta 
ki temperamentumának mindent magával ragadó lor- 
róságával. A végső lokozat szenzációs hatása ezúttal 
redukálódott, de a közönség igy is érezte a záró je­
lenet zaklató, idográzó voltát és Hegyesi Marit kitűnő 
partnereivel, Beregivel és Gállal együtt négyszer ki­
tapsolta. (d. e.)

• ’ Üzenet & Marsból. A Vigszinház legközelobbi 
újdonságát, az Üzenet a Marsból cimü látványos szín­
müvet, amelyről már tettünk említést, Gauthony Richard, 
az amerikai irói gárda egyik legkiválóbb tagja irta 
és magyarra Fái J. Béla fordította. Az újdonság elő­
készületei annyira haladtak, hogy ma már díszletekkel 
és zenekarral próbáltak a darabból. Kipróbálták a 
világítási hatásokat is, amelyeknek fontos szerepe lesz 
a darab látványos részeiben. Csak a villamos világítás 
teszi lehetővé az oly gyors színváltozások bemutatá­
sát aminóket a színmű igényei. A színpadnak küiön 
fölszerelését teszi szükségessé egy földrcngés-jeienet, 
amely a Mars hírnökének megjelenésével jár. Az újdon­
ság jótormán az egész művészi személyzetet loglalkoz- 
tatja; azonkívül betlehcmesek kórusa és nagyszámú sta- 
tisteria élénkíti a tömeges jeleneteket. Említettük ruár azt 
is,hogy a színmű főszerepét éppen most Hawtrey Charles, 
az amerikai színpad egyik legkiválóbb színművésze 
játszsza óriási hatással. A New York Héráid legújabb 
száma egy érdekes beszélgetést közöl melyet Hawtrey 
a lap egy dolgozótársával folytatott az Üzenet a Mars­
ból cimü darabról. A bcszéldetésből közre adjuk a 
kővetkező nem érdektelen részt:

— En vo tam az, — mondta Hawlrey, — aki a 
londoni Prince of Wales színház számára elfogadtam a 
darabot Megválthatom önnek,; hogy nagyon nehezen 
határoztam el magamat erre. A darab alapeszméje 
nagyon tetszett nekem, de nagyon is melodramatikus- 
nak tartottam. Első ízben vissza is utasítottam és csak 
két évvel utóbb szántára rá magamat hogy még egy­
szer elolvassam. Elfogadtam aztán, le jól tudtam, hogy 
merész kísérletbe fogtam. Vagy nagy siker, vagy 
nagy bukás lesz a vége. Szerencsére az előbbi követ­
kezett be. A szinészbabonát teljesen igazolta a siker, 
mert hát kollégáim nagyon féltek az újdonságtól. 
Aztán meg üldöztek a kisebb-nagyobb balesetek. A 
földrengés: jelenetben mindjárt a második előadáson 
kificamodott a karom. De azért tovább játszottam. A 
villamosság megtagadta a szolgálatot és kevéssel a 
bt ’.utató után négy napig nem játszhattunk. Pedig 
színházi ember tudja, mit ,elent az. ha egy darab elő­
adásainak sorozatai váratlanul megszakítják. Tíz nap­
pal Viktória királynő halála előtt az akkori walesi 
herceg óhajára ölő kel ett volua adnunk a darabot 
Sandrighaiuban a háború-alap javára, de a királynő 
hirtelen oly rosszul lett, hogy az előadás abbanmaradt. 
Az Üzenet a J/arsból nagyon elüt minden drámától. 
Barátaim erősen lebeszéltek róla, do engem éppen er. 
izgatott és az eredmény teljesen igazolt engem. 2xm- 
■ ónban ötszázötvenszer játszottam ilorace szerepét.

•* A Népszínház r ’ tagja. A Népszínház igaz­
gatósága, a Katalin cimü eredeti operettben elért 
sikere után, Zilahiné S. Vilma asszonyt tagjai seráoa 
szerződtette. A művésznő legközelebb a Modell, a 
Cigánybáró és a Kisasszony feb .'géni cimü operehekbea 
fog bemutatkozni; az évad folyamán pedig néhány 
mar ellogadott eredeti 0: ere'-t lőszerepét fogja kreálni.

”  Pákiyáozene egy zeneszerzőnek.
Antal, a lrrneves cseh zeneszerző teji; *n tö tötto be 
hatvanadik születése nap at. Ebbő! az ötletből a Pr i?í“ 
bán lakó y Beszerzőnek Iá ki vászonét rendeztek, ame* 
lyeu óriási özönség veit reszt.

•• V e ». ég sicrep lo* . Fedák Sári kisasszony, 
akit zsúfolt házak melleit történt pécsi vendégjátékai 
alkalmával valósa, gat ünnepeltük, holnap már a 
szegedi sziu’uázban játszika <> útikban. Fellép még kel-.
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ezer: szombaton a Marjolénb&n és vasárnap a Három 
pár cipő oimü bohózatban.

** L eégett színház. Szűkszavú kábeltele* 
gramm jelenti, hogy a now-yorki Bonrley-szinház 
leégett és tiz színész a lángok közt lolte halálát, 
á lányok közt halt meg Bonne Klára német szí­
nésznő is, aki a Bourley-szinházban vondégszo- 
repolt.

••  A v id ék i s s ln é s s e t  nyugdíjalapja. Ditrói 
Mór az Országos Színész-Egyesület központi tanácsá­
nak elnöke a következő nyilatkozat közreadására kér 
bennünket:

Az Országos Színész-Egyesület igazgató tanácsa 
nevében kijelentem, hogy a tanács a nyugdíjinté­
zet vagyonával semmi télé spekulációba nem bo­
csátkozott és hogy ez a vagyon szigorúan az 
alapszabályok szerint kezeltetik.

Ditrói 11 ór 
elnök.

••  A Zenelap Jubileuma. A  Ságh Józsof jeles 
szerkesztésében megjelenő Zenelap mogérte tizenöt 
éves jubileumát. Ez a másfél évtized legfőbb bizonyí­
téka annak, hogy a jubiláló újság kitünően megfelelt 
hivatásának. A jubileum ötletéből több előkelő zene­
művész és zeneszerző, élükön Gobbi Alajossal, Major
J. Gyulával és Vavrinecz Mórral, az újság érdemes 
szerkesztője Ságh József tiszteletére barátságos lako­
mát rendeztek a Fiume szállóban. A vidám hangulat­
ban lefolyt lakomán több íelköszöntőt mondtak az 
ünnepeltre. Végül Jl/a/or J . Gyula egy Ábrányi-alap 
megteremtését indítványozta. Az alapra rögtön mégis 
kezdték a gyűjtést, amely szép eredmónynyel járt.

•• V arosü geti Színkör. Érdekes vendégfellépé­
sek lesznek iO-ikén, vasárnap, a Városligeti Színkör­
ben. A piros bugyellárisbnn Pápayné Kerekes Antónia 
és fia Papay Lajos lépnek fel. Pápayué, aki a debre- 
czem szintiáznak volt hosszabb ideig jeles prima- 
öonnáia, Zsófia .asszony szerepét játszsza. Pápay Lajos, 
>o!>i»iosi E lek  szinósziskolájának volt egyik kitűnő 
tanítványa, aki a legutóbbi vizsgán nagy íoltünést 
keltett szénen csengő baritón hangjával. A  talontumos 
fiatal színész Kósza Gyurkát ad;a.

• B rlen z b e tilto tt darabja. Említettük, hogy
Leygues szépművészeti miniszter betiltotta Brieux: 
Romlott vérnek című legújabb drámájának előadását.A 
rancia szí ízűt Zferffobeit érte ez a kellemetlen hir s 

jzonnal hazautazott 7’itrísba, hogy személyesen járjon 
el darabja ügyében H miniszterelnök­
nél. /terültből való elutazása előtt egyik berlini újság 
dolgozótársa megint erwiovolta Bnarx-t, aki miután 
megvédeni jgvekezett azt a talkényes tliémát, amolyet 
darabjában íeido gozott, a betiltásra nézve, a követ- 
kező nyilatkozatot tel t i :

— Tudomásai veszem a betiltást és nem remény­
kedem benne, hogy a íölebbvalókkal való tárgyaid- 

Kék a  tilalmat. Do legközelebb 
kin;otnatom drámámat s La ki lesz nyomva, talán 
•felolvasást14 remiezek majd belőlo n.'lhéaire Antoine 
színpadán, il etékes jury jelenlétében; a jury ítélete
azután jóleső elégtétel lesz majd nekem.

Nem érdektelen egyébiránt, hogy Alexandre 
Hepp. a Figaro dolgozótársa nyílt levélben azzal vá­
dolja Brieuxi, hogy a Bomlott vérüeknck. nemcsak az 
a apgondoiatát, hanem az expozícióját s az orvossal 
való jeien* «ét egyszerűen az <3 Epuisé című regényé­
ből i > ht6tta ót. 7/ep/>nek ez a regénye éppen most 
,c.. at meg a huszonnégyedik kiadásában s Ó maga 
is átdolgoz* a színpad számára. Tiltakozik ten.t 

d nak az előadása ellen. Bmeux a vádra 
azzal fel y szívesen aláveti magát bármily iro­
daimi bíróság ítéletének. •

• A Tarka Színpad m egn yitása . November 
lG-án este lesz a Tarka Színpad első előadása a Fő-

Grteumban. A megnyitó estén a holyárakat 
mérsékelten leleinelik s a tiszta jövedelmet a hlíigyar- 
orszá U<r apirók Nyugdíjintézete és az Országos 
hzmé’ízegyceület nyugdíjalapja közt osztják meg.

”  A felszab adult T akácsok. Heup'mann Qer» 
hartnak A takácsok című híres színmüvét, amelynek 
eiőadásat nagyon sok német színpadon a cenzora be­
tiltotta, többek közt Drezdában is ez a sors érte. Mint 
most egv Verrf/ii távirat jelenti, az ottani legfelsőbb 
*ü?U'azgatÓ8á<i hatóság a tilalmat megszüntette s a 
•coapfnurna-dnrAb ott legközelebb szinre fog kerülni,

*’ O aldot E lektrája  Hamburgban. Perez Oaldos 
spanyol drámaírónak Elektra cimü drámája, amely 
antiaK idejében nagy zavargásoknak volt oka Spa- 
nvoiorszá7ban. legközelebb színre kerül a áamfarp 
vízíra/Aí..’, a-szinházban.

H ennlnga asszon y  N ém etországban 7/ornísgí
**®*̂ n7, a skandináv 7A«ezt-szinésznő, aki legutóbb 

nám sikert a ra to tt berlini vendégszereplésével, mint 
•£ Koppenhágai távirat jelenti, meghívást kapott egy  

ni“tnrsz ,,ri kőrútra. A körút tiz nagyobb német 
-‘rosHoi'lalna magában.
. .. ** K ascagT l e lső  operája. Ifascagninak Batclifi 
mu, ncgylelvonásos dalművét, moly első iriivo volt 
neves zeneszerzőnek, a napokbau elóudták egyik

/ Z'n* HẐ aí1, A  dalműnek szép sikere volt. Eddig
-ak J/t/ríMban k erü t színre, hat esztendővel ezelőtt.

A I ,, . E stl han gversen y  a T elefon  Hírmondóban, 
w .  . ' 1.',’3 hewnd<» szerkeszt*-ságe ma este nagy házihang- 
tá- l ‘1l’t,,rcn’h‘Z a Telefon Hírmondó előfizetőinek szórzkozta- 
k v -I . "'•' •ködösüket a főváros iró- és művészvilágának

■ 1 «égei leérték meg: P. Bartolvcc Viktória
( ^ cttbn  Aranka, Korányi Friűa, Leopok' Fran-
V ,»,* " ‘••"•v* Guilla, Szilágy iné Bárdosig Ilona és Yatcnt

• '‘ni'-k, ('zean.’r  Lajos, Hegedűs Ferenc, Kertész Ödön,
• ' >rn(:'y Gumiár, Kürtiig Emil, Kürthy György, Ahhált/i 

Bernét, cdry Zuard, Bera De’ •, Zilahy Gyula 
deté’ í í  a rf* ,,râ * á hangverseny fel 8> > rakor veszi kez- 
zeit • v2n r r’\vrscny után 10 óráig az est folyamán érke- 

táu.'Ub hűéit olvastatja fel a beszélő újság szerkesztő­

sége, majd még 10 órától 11-ig cigányzene lesz hallható a 
kagylókon keresztül, melyet az Emke-kávéházból közvetít a 
Telefon Hírmondó, n’iol Káét Gyula bandája hangversenyez 
Küldi Marci közreműködésével.

Jókainé ellen.
— A félbemaradt poesonyi vendégjáték. —

B udapest, november 7.
Jókainé Nagy Bella, a koszorús iró ifjú fe­

lesége, akinok ma este kellett volna föllépnie 
Jókai Mór Dolina cimü színmüvében, hirtelen 
félbeszakította pozsonyi vondőgszoreplését és férjével 
együtt holnap hazajön Budapestre.

Megszakította, jobban mondva kénytelen volt 
megszakítani vendégjátékát, amolyre nemes, mű­
vészi ambícióján kívül semmi egyéb nem sarkalta, 
mert ennek a minden körülmények közt megbe­
csülendő ambíciónak szárnyát szegték és az éj­
szaka sötétjében ólálkodó utonállók módjára útját 
állták alacsony lelkekből fakadt és alacsony szen­
vedélyek által sugallt, nemtelen fonyogetésok.

Nem tudunk rá példát a magyar művészet 
történetében, — hála Istennek. De az, ami 
Dozsonyban, az ősi koronázó városban történt, 
mindenképpen folháboritó és nem is kisértjük 
meg szavakat, keresni elitélésére, mert ezektől a 
szavaktól még a nyomdafesték is elpirulna.

Azok az alacsony lelküek, akik a pozsonyi 
eset mögött, settenkednek, vessenek magukra 
ezért a tottökért. Adjanak számot lolkiösmere- 
tiiknok, ha még ól bonnük egy csipetnyi be­
lőle, azért, amit cselekedtek. Gondolják el, 
hogy egész hősiességök nem állt egyébből, mint 
abból, hogy sikerült megfélemlíteniük egy védtelen 
asszonyt, aki nőm kereste fel a pozsonyi szinpadot 
egyébért, mint csakis azért, hogy egy nemes mű­
vészi ambíciónak áldozzoD, — de különösen gon­
dolják el azt, hogy ezzel a tettükkel véres sebet 
ütöttek Jókai Mór szivén, az ősz költő-királyén, 
aki büszkesége nemzotenok, dicsősége hazá­
jának.

A pozsonyi kőéiről szóló tudósításunk a kö­
vetkező :

Ma reggel kilenc órakor a Paiwyyay-ogadő bér­
szolgája lelsietott a II. emelet 63. számú szobájába, 
ahol Jókai Mérné tegnapelőtt óta édesanyjával lakik 
és jelentette, hogy Jóka inét Budapestről hiyják te­
lefonon.

Jókainé nyomban lement a telefonhoz. Jókai Mór 
szólította:

— Kedves nőm, nem engedhetem, hogy ma este 
fellépj és folytasd pozsonyi vendégszereplésedet

Jókaini kérlelte urát, de hasztalan; Jókai Mór 
hajthatatlan maradt

Erre Jókainé elküldött Déllé Iván igazgatóért és 
tudatta vele, hogy Jókai Mór megtiltotta neki a mai 
napon a fellépést Délié a postahivatalba sietett 
és .elhívta Budapesten Jókai M órt; kétszer is kérte a 
költófejedolmet, engedje nejét játszani — de sikertelenül.

Dé ben Jókai Mór a következő táviratot kül­
dötte flrffének :

Pozsonyból hazatért barátaimtól értesülve 
a tapasztalt ei.ínséges érzületekre nőm ellené­
ben, nem engedhetem meg, hogy feleségem 
a  pozsonyi színpadon többé fellépjen. Kérem 
őzt a színházzal tudatni.

Ilivé
Jókai M r.

A távirat délután negyedtől . órakor érkezett a 
színházhoz.

A z  igazgató azonnal levette a műsorról a mára 
hirdetett darabot, Dalműt, Jókai Mór drámáját

Az u’cai szinlapokou azonnal beragasztották a 
Dalma, Jókainé Nagy Bella második, utolsóelőtti fellép­
tével hirdetett előadást a Dóra szintapjával.

Déllé Iván délelőtt tiz órakor találkozott Kunéra 
főkapitánynyal és azt kérdezte tőle, van e  tudomása 
róla, hogy tüntetés készül Jókainé ellen?

A főzan tány azt teicite, hogy semmiféle tünte­
tésről nem tud.

Délben a főkapitány értesítette Hollét, hogy Buda­
pestről a mai előadásra hat páholyt foglaltak le s félő 
hogy tüntetés lese.

Nemsokára aztán arról is értesült Déllé igaz­
gató, hegy Jókai határozott kívánságára Jókainé ma 
nőm fog ■ cllépni Drfmában.

Jókai Mór a déli Vonattal megérkezett Pozsonyba, 
attól tartva, hegy foleségét pozsonyi ismerősoi mégis 
rábeszélik a fellépésre. Akkor már az egész városban 
nagy volt az izgatottság é9 szőttében.beszélték, hogy tün­
tetés less Jókain ellen a ssinbózban.

A magyarok körében azt mondják, hogy az 
agitáció nem a po'sonyi anbsemila táborból indu t 
ki A FT«' -riseher Crenzbots mai számában Simonyi, 
uz antisomüu part bevadott vozéro, flgye.mezltti hí­
veit, hogy nem szabad a kö tők iraiy felesége eben 
tüntetni, aiább pedig reminiszcenciákat ir le a 60-as 
évekből, amikor ő Jókai Mórral vállvetve dolgozott 
Hóm Ede érdekében.

Pozsonyban uton-ntfélen beszélik, hogy a tünte­
tés, amely Jókainé ellen készült, Budapestről indult ki.

Kiküldött tudósítónk Pozsonyból a következőket 
telefonozza:

Este egynegyed kilenckor érkeztem Pozsonyba 
Egyenesen a Zöldfa-fogadóba mentem Jókaiéihoz. A  
legnagyobb nyugalomban, jókedvben találtam együtt 
a Jókai-párt. De úgy láttam, hogy erőszakolják ma­
gukra a nyugalmat, nehogy busitsák egymást.

— Hogyan értesült, méltóságos uram, a készü­
lődő tüntetésről? — kérdeztem Jókaitól^

A költőkirály igy felelt:
— Képzelheti, hogy meg akartam tudni bará­

taimtól, akik nőm első lollépéso alkalmával Pozsony­
ban. voltak, vájjon mi igaz az állítólagos tüntetésből, 
így értosültem arról, hogy két éretlen fiú tüntetett 
nőm ellen a színházban. Mikor azonban ma táviratoz­
tam Pozsonyba, hogy nem engedem feleségem ma is 
játszani, még sejtelmem sem volt arról, hogy erre az 
estére is tüntetés készül.

— Hogy értesült méltóságos uram arról, hogy 
mégis tüntetni fognak a méltóságos asszony ellen?

Jókai Mór igy válaszolt:
— Egy barátom ma megjelent lakásomon, még 

mielőtt nőmet lelszólitottam telefonon és figyelmezte-, 
tett, hogy egy Budapesten székelő és efféle tünteté­
sekben résztvevő egyesület módot talált arra, hogy 
nőm ellen Pozsonyban a Dalma mai előadása alkal­
mával ellenszenves hangulat nyilatkozzék meg. Erre 
Beliének rögtön sürgönyöztera, aki mindenáron rá 
akart venni, hogy szándékomtól álljak el és meg akart 
győzni, hogy semmiféle tüntetéstől nem kell lélni. De 
én nem voltam kapacitálhatő.

— Miért utazott méltóságos uram Pozsonyba?
. — Attól tartottam — felelt Jókai — hogy nő­

met pozsonyi barátaink mégis ráveszik a lellépésre-
és ezt akartam megakadályozni.

Itt Jókainé is belevegyült a társalgásba.
— Nem is akarok többé lellépni. Csak, azért, 

hogy az uramat megnyugtassam.
Jókai Mór ismét átvetto a szót:
— Az első tüntetéssel nem törődtem volna, de 

most biztosan tudom, hogy Budapestről mozgatják a 
demonstrációt.

Még megjegyezte Jókai, hogy holnap délelőtt 
hazautazik feleségével.

Helle Iván igazgató kétségbeesésében .csak ennyit 
tudott mondani:

— Kérem, az egész ház el volt adva és most 
visszahozzák a jegyeket. Képzelheti kétségbeesésemet.

Késő- éjjel találkoztam egy előkelő pozsonyi 
úrral, aki nagyon el van keseredve azon, hogy 
Jókai Mór, Pozsony díszpolgára, a költő-király 
ellen ilyen sértést követtek el. Az illető ur el­
mondotta nekem, hogy beszélt Brolly Tivadar pol­
gármesterrel, aki mindenképpen módot keres arra, 
hogy Jókainak és feleségének elégtételt szolgáltasson. 
A polgármester holnap értekezni fog a város rezér- 
férfiaival és felhatalmazást íog kérni, hogy Pozsony 
város nevében bocsánatot kérjen a Jókai-pártőL

Jókai Mór nejével ma este a Zöldfa-fogadó ét­
termében vacsorázott. Jókedvüeknek látszottak. A kö­
zönség az étteremben tüntetőleg tisztelgett előttük. 
Tegnap és tegnapelőtt is amint Jókai Mórné az any­
jával sétált, a járókelők mindenkié tiszteleltelioseu 
köszöntötték a költőkirály hitvesét.

T Q D O M Á N Y ,  IR O D A L O M .

o  A Szabad L yceum  tudományt és ismeretet 
terjesztő társaság ma esto Wekale Sándor elnökié?, * 
vei rendki vilii közgyűlést tartott, amelyen alapszabá­
lyait módosította olvkóppp, hogy a jövőben karöltve, 
működhessék a kultuszminiszter által ó!etbe lóptetenc i 
szabad egyetemmel. Hogy ez az együttműködés lehe­
tővé váljék, szükség I.volt arra, hogy a LyceJin a 
maga alapszabályait ily irányban módosítsa. A vá­
lasztmány ki is dolgozta az uj alapszabálytervezetet, 
amelyet a közgyűlés hosszabb vita után ma Alexan­
der Bernát néhány jelentéktelenebb módosításával el­
fogadott.

O A magyar Történelmi TáranJat ma délután 
ülést tartott báró Badránszky Béla etnökléso melle’t. 
Ez alkalommal Bleyer Jakab olvasott löl érdekes ta ­
nulmányt: BeArim Ihhály viszonya F. László udvarához 
címmel. A szerző az értekezésében vázolta a köitö 
életrajzát s íejtegoti a viszonyát V. László udvarához 
s végül vizsgálat a'á veszi a magyar vonatkozású 
históriáé énekeit. Ma a társulat ülésén az V. Lászlóra 
vonatkozó rész került bemutatásra. A lölolvasás után 
négy uj tagot vettek .öl a zárt Ülésben s elhatároz­
ták, hogy a társulat képviselteti magát az 1902 év 
t i  vaszára Kómaba összehitt nemzetközi történelmi 
kongresszuson.

O A Petőfi Társaság e hó JO-ikén vasárnap 
dételőtt W órakor az Akadémia elsőemeleti termében 
lclolvasó ülést tart. Tárgyak: 1. .1 r,i>d»nna (onütőLé- 
neti rajz) Maksziányi Dezső vendégtől. Bemutatja Ao-
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roda Pál rendes tag. 2. Tibullus elégiáiból (költemények). 
Fordította és lelolvassa Szabó Endre rendes tag. 
3. Áldás és szerencse (rege) Torkos László rendes tag­
tól. 4. A frakk (elbeszélés) Jakab Ödön rendes tagtól. 
A zárt ülés tárgyai: Tiszteleti tagok választása és a 
nagygyűlés előkészítése.

O M athem atikai verseny . A mathematikai és 
fizikai társulat ma délután báró Eötvös Lóránt elnök­
lete alatt ülést tartott, amelyen Kövesligethy Radó titkár 
kihirdette a VIIL mathematikai tanulóverseny ered­
ményét. E szerint a versenyre október 12-óig Buda* 
pesten 63, Kolozsvárott 9 tanuló jelentkezett s amott 
összesen 36, Kolozsvárott pedig 2 dolgozat iolyt be. A 
dolgozatokat egy nyolc tagú bizottság vizsgálta meg, 
amely az első díjra Pók* Gyula losonci állami lőgini- 
z-umi tanuló dolgozatát találta érdemesnek (tanárai : 
TEmfer Józseí és Andrwa Pál), raig a második di át 
liaranyó Ernőnek, a szolnoki főgimnázium növendé­
kének ítélte oda. Dicséretet nyertek fayer Béla losonci 
és Messil: Géza budapesti Vili. kerületi iőreáliskolai 
tanulók.

Az utolsó füzet.
— Rudolf trónörökös munkájának lefejezése. —

Ezelőtt tizenhat esztendővel Rudolf trónörö­
kösnek az a nagy ideája támadt, hogy valami, 
terjedelemben, értékben n célhoz illendő hatulmas 
munkában meg kellene rajzolni az utókor számára 
a monarchiát. Tervét előbb néhány kiválasztott 
jó emberével közölte. A magyarok közül Jókai 
Mórral, aki nélkül elképzelhető 60 lett volna egy 
ilyen nagy munka — s mikorra annyira meg­
evett az idea, hogy részletekről is lehetett bo- 
- •elni nagy ankétet hivott összo a császári és 
királyi korona várományosa — s megindult a 
raú kiadása. Ennek tizenhat esztendeje s azóta 
megjelent huszonegy nagy kötetben az egész 
hatalmas munka. Most adják ki belőle az 
i olsó füzotet A mü történeto nem olyan 
-tna, amilyen kívánatos lett volna egy olyan
i. igv alkotáshoz, amely ezer ős ezer mun- 

■ kezet és gondolkozó agyat foglnlkoztntott. A 
meeenás védnök élete kettétörött derékban s a 
gyászban, ami a nemzetet érte, megakadt volna a 

dialkozás is, ha a tiu helyébe nem lép az apa. 
Továbbra n király áldozatkészségének hozzújáru- 
iu -ával szerkesztették meg a nagy munkát s a 
\ idiiöl; az özvegy trónörökösné lett. A huszonegy 
kötetből hét szóit Magyarországról, egy Horvát­
országról, egy Bosznia-Hercegovináról, van egy' 
litalános érdekű bevezetö-kőteto a munkának s 
tizenegy könyvben vannak megírva az örökös
tartományok.

Az utolsó fűzet végőre ulóseó van nyomtatva, 
amelyben röviden összefoglalva a nagy munka 
'örténete van elmondva. Idő iktatjuk egész terje­
delmében megbecsülni tanulva belőle azt a fárad­
hatatlan munkát, amivel megépült a nagy m ű:

Az Osztrák-Magyar Monarchia írásban és 
Képben. O császári és királyi lensége néhai Hu- 
doh trónörökös főherceg kezdeményezése melleit 
és közreműködésével indult meg, lolytatiatolt és 
belojeztetett gróf Lónyayné Stefánia, belga királyi 
hercegnő, Szász-Kóburg hercegnő védnöksége 
alatt. A nagy mii be vau fejezve, úgy, ahogy azt 
megdicsőült alapítója megindította, tervezte, irá­
nyiiá az ő szellemének vezérlése szerint: az ő 
.eledi.ellen nevének monumentális emlékűül.

Huszonegy hatalmas kötet az osztrák-magyar 
monárkbiáról.

A meghívott tudós sznklérflalc alakuló-gyű­
lésén, az elnöklő védnök, ltudolt trónörökös lú- 
ircreeg ö íenségo terjeszti elő azt a nagy iöladalu 
tervet mely magasabb eszméket megvalósítani 
Icendelt hivatva: az osztrák-magyar monarkh'a 
országainak megismertetését, hogy teljes képét 
nyújtsa löldrajzának, régészetének, történelmi 
niult'ának, állami alakulásának, alkotmányának, 
népéletének, szellemi törekvéseinek tudományban, 
költészetben, művészi és épilészeti alkotásokban, 
gazdasági és ipari munkálkodásában, egész köz­
művelődésében.

Ez a nagyszabású terv mulhatlanul követelte, 
hogy o mü elkészítése a monarkhia két állama 
között két önálló részre oszlassék löl s annak 
végrehajtása a két ország szakférfiúnak szer­
kesztésére kizassék. így ütött a Szent István 
koronája országainak leírására nyolc kötet, az 
örökös tartományokéra tizenegy; azonkívül egy 
közös érdekű bevezető kötőt és egy kötet Bosz­
niára és Hercegovinára.

A nagy mű olkészilésére a legidelékesebb 
írókat kellett tölkeresni, a helyszínére tanulmány 
végett kiküldeni, munkálataikat szaktudósokkal 
leiiilvizsg áltatni, a ra zokat a loghivatottabh mű­
vészekkel fölvétetni és művészi kivitelű metszet­
ben előálliítatni.

Most az utolsó laphoz értünk.
A belejezelt müvet hódoló kegyelettel ma­

tatjuk be lelséges királyunknak. Az ő legmaga­
sabb helybenhagyásával indult meg a munka 

^ezelőtt tizenhét évvel s királyi parancsszavára

iolytatlatott fenséges kezdeményezőjének nemzeti 
gyászt okozó halála után, mint a népektől meg- 
siratott trónörökös emlékét megörökítő monu­
mentum, mely minden érőnél és márványnál hi- 
vebben fogja megőrizni a megdicsőült emlékét.

Valósuljon meg a dicsőült kezdeményezőnek 
az előszóban kifejezett magasztos kívánsága. Ez 
országok népei egymást e műből megismerve, 
egymást szerelni, beosülni, támogatni, a trónt és 
a hazát híven szolgálni törekedjenek, boldog­
ságban, szellemi haladásban egymással verse­

nyezzenek.
Engedje a mindenható, hogy amit e munká­

ban, a jelenkort visszatükrözve, megirtunk, az 
évek során önmagát dicsőségesen túlhaladja, hogy 
o monárkhia két államának országai mind anyagi 
gyarapodásban, mind szellemi oiőhaladásban az 
eszményi tökéletesség leié közeledjenek, hogy 
népeik egymás szeretőiében találják jövendőjük 
biztosítását s történelmük évlapjai mind béké­
ben, mind harcban dicső korszakokat jegyez­
zenek löl szeretett uralkodójuk áldott jogara 
alatt . . .

A mngynr résznek Jókai Mór volt a főszer­
kesztője s Nagy Miklós a tényleges szerkesztője. 
Bnllagi Aladár, Herrmann Antal, jancsó Benedek, 
Katona Lajos, Király Pál, Molecz Károly, Pastei- 
ner Gyula, Szívós Béla és Váezy János működött 
közro a szerkesztésben mint belső munkatárs.

T Ö R V É N Y S Z É K .
§3 E litéit kereskedők. A budapesti védegylet 

panaszára a szabadkai törvényszék csalárd bukás 
büntette miatt vád alá helyezte Leuchtner J ’ór zentai 
kereskedőt. Vele együtt a vádlottak padjára került 
ifjabb Klein Bernát, Keinhold Dávid és Blumenfeld Benő 
mint bűnsegédek. A három napig tartott főtárgyalás 
iránt, mint Szabadkáról jelentik általános érdeklődés 
mutatkozott. A budapesti hitelezői védegyletet Hertz- 
féld Samu dr. képviselte. A szabadkai törvényszék 
Leuchtner Mórt bűnösnek találta a hamis bukásban 
és ezért 3 és fél évi /egyházra Ítélte. A bűnsegédeket 
egyenkint 3—3 havi logházzal sújtotta. Leuchtner Mórt 
azonnal .etartóztatták.

Legújabb.
Európa az örményekért

Köln, november 7.
A Kölniteké Zeitung jolcnti Pótervórról: Hir 

szerint Oroszország és Franciaország megállapí­
tottál. maguk közt a közös eljárás elveit a szultán 
által a berlini szerződésben Örményország ós az 
európai tartományok tekintetében megígért refor­
mok végrehajtására és fel fogják szólítani a 
többi aláíró hatalmakat, hogy közös lépéseik­
hez csatlakozzanak. Első sorban frteketlr'et ter- 
retnek nem a berlini szerződés revíziója, kanom 
annak végrehajtása tárgyában. Vezető orosz 
helyen azt várjál;, hogy az összes szerződé­
ses knlalmwk részt vesznek az értekezleten. 
1902-ik év tavasza előtt aligha lehet gon­
dolni egy ilyen konferencia cgybegyültsére. Ad­
dig azonban, amint itteni rend Rzerint jól 
értesült körökben hiszik, a dolgok Franciaország­
nak mostani föllépése következtében oly gyorsan 
fejlődhetnek, hogy Oroszország uralkodójának 
leghatározottabb békeszeretoto mollett is más 
irányú áilásfoglalásiu lőhet kényazeritni, hogy 
saját érdekeit megóvja. Politikai kőrökbon ko­
molysággal néznek a törökországi ós balkáni cse- 
ményok elébe.

NyálttéPa

a gyomorbajosok 
legjobb tápláléka.

A grün<re«é£ri í rré t. meiy a rossz emésztésűéknél, a 
táplálót tökéletlen fölsmésztódése következtében Iöllép, a 
T ro p o n  hamar mezszuitoti.

Ez a k •nnven emészthető fehérje, molyét a leggyön­
gébb gyomor is elbír, lehetővé teszi azokr.uk is, kiK iek beteg 
gyomra a közönséges beleket megemészteni egyáltalán nem 
képes, hogy szervezetQknek mindennap annyi lenérjét juttas­
sanak, amennyi annak jó erében tiltásához szükséges. 

U lZ FA ifn  OC ® & © lolüln ulhntat'an és nélkii-

Byrolln-szappau
‘.•jKii.te

Ulitszer^keresked' sokbt n és közvetlenül a gyárosnál

Dr. G rá f &  Comp. Wlen;,rval; * m2crll"«-

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem  tartalmáért, zem aiakjáér 
nem  íeiclűs a szerkesztőség.)

T Á V IR A T O K .
C oblem , november 7. Az andernaeh-nledermon- 

digi vonalon, Kuiff mellett egy 6zomélyvouat össze­
ütközött egv mozdonyával, mely alkalommal egy em­
ber (letét veestetío és 15 megsebesült.

Lenberg, november 7. A Rabotnik nevű, titok­
ban nyomtatott varsói szocialista lap azt a birt közli, 
hogy Strcenetki munkást aki a lengyel munkások 
ügyét elárulta az orosz hatóságoknak, meggyilkoltak 
Az ismeretlen tettesek elmeneküllek.

E lnökválasztás a szohrányéban.
Szófia, november 7. A szobránye tudomásul 

velto Gesov elnök lemondását és a többség jelöltjét, 
Balabanov volt miuisztert választotta meg elnökké 
116 szavazattal.

Fordinánú fejedelem  Szerbiában.
B elgrád, november 7. Ferdinánd bolgár fejede­

lem, aki kedden Béosbe utazó anyját, Klementina kó- 
burgi hercegnőt Nisig olkisérte, ott hivatalos fogad­
tatásban részesült. Sándor király nevében Dsizmies 
ezredes hadosztályparancsnok üdvözölte.

A cukorprémium m egszüntetése.
B rüsszel, novomber 7. A cukorprémium meg­

szüntetése dolgában december végén vagy január 
elején fog a konferencia összeülni. A konferen­
ciára csak a cukrot exportáló európai országokat 
fogjál: meghívni.

Vilmos császár és a franciák.
Páris, november 7. Radolin herceg német 

nagykövet a német császár nevében köszönotét fe­
jezte ki JlilleranJ kercskedolmi miniszternek a 
művészi emlékplakettekért, melyek ílillcranl 
Noailles márki nagykövet által a császárnak átnyuj- 
tatott, hálául nmu különös személyes támogatáséit, 
melyben a császár a párisi világkiállítást magán- 
gyűjteményeiből vett műtárgyak átküldésével ré­
szesítette. Itülcrand megköszönto a császái 
figyelmét.

A német vámtarifa.
Berlin, november 7. Ellenkező hírlapi jelenté­

sekkel szemben a Berliner Nevesten Nachrichten illeté­
kes helyről arról értesül, hogy valótlan az, hogy i 
vámtarifa avnslat a szövetségtanácsban fontos változó 
sokon ment keresztül. Épp így valótlan az az állítás 
is, hogy kétségessé vált, hogy a javaslatot mielőbb a 
birodalmi gyűlés elé terjesztik.

Uj olasz páncéloshajé.
Castolamare, november 7. Ma délelőtt bocsátot­

ták vízre a Benedctto Brín páncéloshajót a király és 
a királyné, a miniszterek, a parlament és a hatóságok 
képviselői és az egész löldközi-tengcri Holla jelenlé­
tében. A vizrebocsátást nagy néptömeg nézte végig. 
A királyné utközbon lelkes ováoiókban részesült.

A newyorki választás, 
rtew York. november 7. Boosevelt elnök New

York uj polgármesteréhez, Lóiéhoz táviratot intézett, 
melyben gratulált neki a becsületes elemek hatalmas győ­
zelméhez. San Franciscóban a Vnion of Lalour jelölt,ét, 
kmitzvl választották meg polgármesterré 2500 szava­
zatnyi többséggel.

K özgazdasági táviratok.
Pétervir. november 7. A Novoje Vremja je­

lenti: A rigai Wirani és Sznioliau bankház Rigában 
abbanhagx la fizetéseit. Eme legrégibb rigai bankház 
bukását a különléle részvényvállalatokban való részt- 
vétei okozta, amely válla átoknak lel kelteti számolniok,

Kow Sorit, november 7. (2erminytőssáe.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorabau helyben 7.”,i» (7.,,/i»J. nov.-re 
7.42 (7.361. Febnárra 7.41 (7.31). New-Urleansban 
helyben 7.’/» (7.'/«). — Feiroleum: Stand white New 
Yorkban 8.66 (8.65). Stand white Philadelphiában 
8.60 (8.60). liatined in Cases 8.75 (6.75). Credit 
Balances at Ott City 1.30 (1.30). — Zsír: Western 
steam 8.65 (8.65). Hőbe és Brothers 9.10 (9.10,. — 
Tengeri irányzata szilárd. Novemberre —.— (—.—) 
Decemberre 66.— (65J/«). — Májusra 66.’/, (65.'/,). — 
Busa irányzata igen szilárd. Piros őszi helyben 83.’/, 
(81.’/s). Novemberre — (—.—). Decemberre 79.’/, 
(78.'/,). márc.-ra —.— (81).’/,). Májusra 81.V. (80.‘/i . 
Uabona szállítási dija Liverpoolba l.*/< (l.'/th  — 
Kává: fair Hio 7. sz, 7.— (6>/»). Nov.-re 5.65 (6.05). 
Februárra 5 95 (6.35). — Liszt: Spring Wheat
cears 2.90(1.99). — Cukor: 3.1/* (6.'<). — ön ; kis 2 
24.60), — 2,tg .* lö.’/s (lö.’/sj. — (A zárójelben lévő 

számok a tegnapi árasat jelzik.)
Chicago, uov. 7. (len  myti:sde.) (Zárlat.): Busa 

irányzata igen szilárd. Nov.-re 72.‘/s 71 >/•.'. Deo.-re 
72.*/« (71.’/ ,J. — 2 flipért irányzata szilárd Nov.-re 
59.— (őáj/sj. — Znr: Decemberre 8.50 (d.bój. — 
Januárra 6.52 (8.52). — Hzatonna siiort clear 8.15 
(8.16). — Sertishus: Januárra 14.92 (14.85). — (A 
zárú,e beuiévő számok a tegnapi árakat jerzik.)

azokr.uk
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Jut még e s z e d b e ? ...
—  Honti Retső forditáta, —

Jut még eszedbe néha 
A régi házikó,
A százados hárs és a 
Szendergő kerti tó ?
Bús tölgyek közepette 
A holdsütötte rom?
Jut néha még eszedbe 
A nesztelen vadon,
A mint lesírja rája 
Harmatkönnyét az ég?
Harangok est-imája 
Jut-é eszedbe még?
A sárga rétek alján 
Csacsogó kis patak,
S virághlmes, hús partján 
Szökellö madarak?
S hol egyedül bolyongónk,
A mélabús vidék ? • .  •
Az elfecsérelt órák —
Jutnak eszedbe még?

T o lsz to j  A. K.

E gy  m in isz terség  történ ete . Dunty francia 
történetíró emlékiratai most jelentek meg Parisban. 
Igen érdekesen írja le bennük Duruy egyebek között 
azt is. hogy a második császárság korában, hogyan 
lett miniszter. Nagy segítségére volt a császárnak, 
a mikor III. Napóleon a könyvét irta Juíius Caesar 
kommentárjairól, s nem is gondolt arra, hogy valaha 
miniszter lesz belőle. 1803-ban mint iőigazgató egy 
iskolát vizsgált Moulinsban, araikor Párisból táviratot 
kapott amelyben ezt a hirt olvasta: „Azt beszélik, 
hogy ön miniszter lesz.* Duruy persze nem tartotta 
komoly dolognak a táviratot, s csak nevetett rajta, 
de csakhamar meglátogatta a szállásán a megyeíóuök, 
aki már mint minisztert üdvözölte. Most már ko­
molyabbra fordult a dolog, 8 Duruy egyenesen Pa­
risba utazott, ahol hitelt*3 lormábau is megtudta, hogy 
csakugyan miniszter lett. Kihallgatásra ment a csá­
szárhoz, s igy szólt hozzá:

— Hogy gondolhatott felséged arra, ' hogy en­
gem miniszterré nevezzen ki?

A császár csak ezt válaszolta neki:
— No majd jó  lesz igy  is 1
Duruy csak ennyi utasítást kapott a császártól.

Még aznap a következő levelet irta III. Napóleonnak:
— Felség, azt mondják, hogy a hatalom meg­

rontja az embereket E veszedelem ellen a magam 
részére szeretnék valami biztosítékot szerezni, s ez az 
oka annak, hogy felséged elé terjesztem a következő 
jegyzéket, amelyben löl van sorolva minden értékes 
hoimim, amim csak van. Egy másik jegyzékben a

REGÉNY.
TÜZZEL-VASSAL.

Irta : S IE N K 1 E W IC Z  H E N R IK .  
m  --------

Es amikor szinte hogy az utolsót leheljük: 
nut adnak hírül, mit izonnek nékünk 6k ? Azt, 
fiogy ők, a varsói urak és Kisiol vajda békitgotik 
as ellenségot, kárpótlást ígérnek nékik. Gyalá­
zat. Pihal

Baranovski fölfortyanL
— Kisiel áruló!
Sakovics, aki csöndes és higgadt férfiú volt, 

odafordult Baranovskihoz.
. — Mint a brazlawi vajda barátja és kül­
döttje nem tűrhetem, hogy árulónak nevezzed ó t 
Az ő szakálla is becsületben őszült meg, ő is a 
Hazáját szolgálja. Ha a maga hite szerint is, ha 
rosszul is — de jó szívvel, tiszta szándékkal.

A herceg nem hallotta az összoszólalkozást, 
gondolataiba morült egésznn. Baranovski sem akart 
Mesélni, de válaszul metsző, hideg pillantást 
v a. , a^0?icsra és kardja markolatjára tette a 
,  ™n,^a azl mondta volna: még találko­
zunk! Most már a herceg is mogszólalt.

~  E kettő között kell választanunk. Vagy 
“ •gtagadiuk az engedelmességet — mert az inter- 
ognum alatt ezek a jó urak viszik az ország 

va2y veszni hagyjuk a haza becsületét,
“melyért már annyi vért öntöttünk . . .

A kievi vajda dörmögvo szólt.
A köztársaság mindon baját az engedet­

lenség okozta.
j. , ~  Hát inkább eltűrjük a haza gyalázatát? 
u0,, holnap azt parancsolnák a varsói urak, 
inn? í,2®rhötéllel a  nyakunkban vezekelni men- 
is » -*“haj bég és Cbmielnickij elé: hát akkor 
18 engedelmeskedjünk?

családi viszonyaimat ismertetem. A nepotizmus ellen 
sokat beszéltem és sokat Írtam, s láttam, hogy mily 
káros következései vannak; engedje meg tehát felsé­
ged, hogy tudtára adjam: kik a rokonaim. Ez a két 
jegyzék biztosíthat engem arról, hogy nem fognak 
sem vagyonszerzéssel, sem nepotizmussal vádolni.

•
+  A z é le tm ü vész  csőd je. Nem arról a csődről 

van itt szó, mely az életmüvészeket azért sújtja, mert 
a testi szervezet íölmondja nekik a szolgálatot s igy 
az élvezetek hajhászatában beáll a kényszerült és 
végleges szünetelés. Nem a fizikum csődjéről szól a 
dal, mely valamely szanatóriumba kergeti az élet- 
művészt, hanem olyan financiális csődről, mely miatt 
a törvényszéki teremben szolgáltatják ki utólagosan 
az elkésett orvosságot.

Az esemény, helyesebben a botrány színtere : 
Berlin, és a mulató világnak egyik legjelesebb alakja 
díszíti a vádlottak padját. Az eset éppen úgy vilá­
gítja meg a berlini high life titokzatos viszonyait mint 
nemrégiben a „jámborok szövetségének* köztudomá­
súvá lett viselt dolgai.

W. Erik szolgálatoukivüli százados 46 éves. 
Élettörténetének főbb mozzanatai a következők:

Tizennyolc év előtt W. Erik Brombergben élt 
és mint századparanosnok szolgált a hadseregbon. 
Felesége vagyona után körülbelül 64.000 márka évi 
jövedelme volt s ehhez képest nagy házat vitt. Egy 
ízben, hihetőleg valamely kalanddal fűszerezett vacsora 
után, baljóslatú osillaga vezette a szenvedélyek hősét 
az Union-clubb*, ahol egy éjszakán át félmillió 
márkát veszített el kártyán. A roppant voszleség bo- 
osüleíbeli tartozás lévén, azt föltétlenül meg kellett 
fizetnie, még pedig rövid időn belül, ha csak nem 
akarta magát a társaságban lehetetlenné tenni. Nagy- 
nehezen sikerült édesanyját, egy dúsgazdag és rend­
kívül szigora úrnőt arra bimi, hogy 160.000 márkát 
bocsátott Ca rendelkezésére. Ezt a sikert is csak 
annak köszönhette a százados ur, hogy Moltke is 
szószólója volt az ügyének az öreg 'asszonynál. 
De a szigorú matróna e nagy összeg kivételes ado­
mányozása fejében azután kisebb-nagyobb levonások­
kal terhelte meg fia havi járadékát s végül egészen 
beszüntette azokat. Anya és fia kört annyira elhide- 
gült a viszony, hogy nemsokára mint perlekedő felek 
állottak egymással szembon. A családi viszály, vala­
mint a pénzbeli kalamitások hatása alatt W. megvált 
a tényleges katonai szolgálattól és váltóadósságokból 
teremtett magának exisztenoiát. Bár az igy fölszaporo­
dott óriási összegű tartozások miatt sok kalamitása 
volt, azért véglegesen még sem vesztette el a hi­
telét egész a legutóbbi időig. Még pedig azért 
nem, mert — mindig bőven költekezett s úri 
passzióknak hódolt. Játszott Monte-Carloban, el­
járt a versenyterekre s fogadott. Nagy összegek 
fordultak meg nála napról-fiapra s évi kiadásai 
megütötték a százezer márkát Fólig-meddig meg­

Krostóf és Kcrdaj közbekiáltottak:
— Nemi nem!
A herceg odafordult a  főemborekhoz.
— Tanácsoljatok, öreg bajtársak I
Sacwilihovski szólt.
— Hercegem, hetven évet éltem, becsületes, 

igaz rutbén ember vagyok. Atyjának hivott haj­
dan maga Cbmielnickij is. Úgy illenék hozzám, 
hogy nz alkudozást, a  békekötést ajánljam, de ha 
választanom kell háború és gyalázat között, akkor 
még a sir nyitott szája előtt is ezt kiáltom: 
háború I

— Háború! visszhangozta Skrzetuski.
És majdnem mindannyian ezt kiáltották már 

most, iegbuzgóbban Kristóf, Kerdaj, Baranovski:
— Háborúi háborúi
— Legyen a ti akaratotok szerént, mondta 

méltóságosan a herceg és a földre hajította Kisiol 
levelét.

XIL
Másnap, miközben a sereg Kilzoroban tábo­

rozott, magához hivatta Skrzetuskit a herceg és 
így szólt hozzá:

— Csapataink fáradtak, kimerültek, Krsyvo- 
nosnak pedig hatvanezer embere van s napról- 
napra uó a serego, inért a  parasztok valósággal 
özönlenek hozzá. A kievi vajdára sem igen szá­
míthatunk, inért ő valójában békepárti és csak 
kelletlenül jön velünk. Erősítést kell valahonnan 
szereznem. Értesültem, hogy Konstantinov köze­
lében áll Kosycki és Osinski, aki a királyi testőr­
séget vezeti. Végy magad mellé vagy száz embort, 
menj bozzájok és tudasd vélök parancsomat, hogy 
sietvo jöjjenek idő, mórt néhány nap múlva meg­
támadom Krsyvonost. Nem bizhatnám derekabb 
emborre ezt a küldotést, mint reád, mert az ügy 
nagyon fontos.

Skrzetuski mély meghajlással távozott s al- 
konyattájbnn megindult Konstantinovba. Az este 
védőszárnyai alatt észrevétlenül haladt előre, mórt 
lehetőleg kerülni akarta, hogy összetűzzön a 
Krsywonos előőrseivel, vagy a kóborló paraszt­

magyarázza egy körülmény azt a rejtélyt, hogy 
W. Erik hitele miért nem apadt ki soha teljesen, 
holott évek óta csakis adósságcsinálásból s legfölebb 
abból ólt, amit kártyán vagy lóversenyen nyert Ez 
az életmüvész közel egy millió márka erejéig bizto­
síttatta az életét különböző intézeteknél. Hihető, hogy 
hitelezői közül néhányan valami gavallóros balesetre 
számítottak és az életbiztosító tárcákban látták köve­
teléseik fedezetét.

A vád, amely miatt W. a törvény elé került: 
csalás. Mikor másképpen nem tudott hitelt teremteni 
magának az e’őkelő gavallér, akkor nem létező birto­
kaira vett föl kölcsönöket. Ily módon becsapott hite­
lezője van: hat A nyakába zudult adósságok fóösz- 
szege pedig: 945.895 márka. Ekkora hitelt teremtett a 
gavalléros Játszat.

•
+  Gyermek-kelengye. Erzsébet heroegnöt egy 

év előtt vezette oltárhoz Albert herceg, Lipót belga 
királynak unokaöoscse és a fejedelmi frigy meghozta 
a belga trón jövendőbeli várományosát Az újszülött 
ezt a névsort nyerte a keresztsógben: Lipót Fülöp, 
Károly, Albert Meinrád, Hubert, Mária és Miguel. 
Amilyen bőségesen ellátták az uj királyi herceget 
védőszentekkel, épp oly gazdagon állították össze 
számára a kelengyét. Maga a gyermekszoba különleges 
konstrukció, hosszabb tanulmányok eredménye. Úgy 
van berendezve e szobában minden, hogy a tisztoga­
tásnak ne legyen útjában semmi és hogy minden 
falat, minden zugot vízzel, esetleg fertőtlenítő oldatok­
kal meg lehessen mosni. A gyermek bepólyázására 
egy speciális szerkezetű asztal szolgál, amelyet — 
orvosi vélemények meghallgatása után — maga Albert 
herceg rajzolt meg és e rajzok szerint készíttetett 
el. A bölcső Párisban készült és valóságos remeke a 
botoriparnak. A fehérnemüeket természetesen min­
denütt, ahol ez a célszerűséggel nem ellenkezik: 
brüsszeli csipke díszíti. Van ezenkívül egy diszböl- 
csőjo és ehhez stílszerűen hozzá illő disztakarója is 
az újszülöttnek, még pedig atyai örökség cimén. 
Ugyanebben keresztelték meg annak idején Albert 
herceget.

•
4- A divat hazájából. A fodrászok kongresz- 

sznsa, mely nemrégiben folyt le Párisban, kimondta, 
hogy a magas hajviselet már nem divatos s állást 
foglalt a chignon mc *•♦?, a . -okban elől hullámos 
tetővel, tekintet nélkül azokra, akiknek a magas haj­
viselet eszköz volt arra, hogy termetüket egypár cen­
timéterrel megnöveljék. A haj kímélése szempontjából, 
de valószínűleg üzleti érdekből is a fodrászok a ha­
mis hajból készült fejtető mellett taglalnak állást. A 
hajfürtökre nem mondták ki a halált de csak a fül 
magasságában szabad alkalmazni. A kalapok termé­
szetesen az uj hajviselethez alkalmazkodnak. Nagy­
ban használják a prémet a kalapok díszítésére, de 
tiszta prérakalapokat nagyon ritkán lehet látni. Puha

bandákkal. A herceg igy adta ezt néki parancsba, 
hogy időt ne veszítsen. Nesztelenül haladtak az 
éjszakában és virradóra Wisowati-Stawba érke­
zett. Itt találta a két kapitányt, s nagy örömmel 
üdvözölte őket. Az Osinski dragonyosai és német 
lovasai válogatott szépszál legények voltak és a 
Kosycki német gyalogosai végigverekedték már a 
harmincéves háborút. Olyan fegyelmezett és gya­
korlott volt o sereg, hogy mint egyetlen egy kard 
villant meg a sok szablya a vezér parancsára. A 
katonák is nagy örömmel hallották a hirt, hogy 
a herceghez csatlakoznak, mert égett bennök a 
harc vágya, s tudták, hoey a Jerémiás vezérlete 
alatt kiveszik a küzdelemből bőven a részűket.

De a két kapitány lehütötte a reményeiket. 
A Saslavski herceg tisztjei voltak, aki megtiltotta 
nékik, hogy Yosniovieckihez csatlakozzanak. Nem­
mel feleltek tehát Skrzetuski kérésére.

S hiába magyarázta nékik a lovag, hogy 
egyesült erővel többre mennek, hogy dicsőséget 
szereznek nevüknek és megmentik a hazá t— nem 
engedtek.

— Engedelmesség az első kötelessége a ka­
tonának, telelték. Urunk parancsa szerint teszünk.

— Csak akkor csatlakozhatnánk hozzátok, 
ha magunk is veszedelemben forognánk.

Skrzetuski nehéz szívvel indult vissza, mert 
tudta, hogy a herceget elkeseríti majd ez az újabb 
csalódás, s hogy seregét a végsőkig kimerítette a 
hosszú gyaloglás, a sok apró csetepaté és a na­
gyobb ütközetek, az örökös virrasztás, a nélkülö­
zés. Szinte lehetetlennek hitte, hogy szembeszáll- 
janak a tizszerte nagyobb ellenséggel. Várniok 
kellett tehát a Krsywonos ellen szándékolt táma­
dással, mig a sereg kinyugoszsza magát s a kör­
nyékbeli netnosség hozzájok csatlakozik.

Visszafelé is hasonló évatossággal kellett 
haladnia, mint idejöttekor. A kozákok és a pa­
rasztok bandákba verődve csatangoltak szerteszét, 
raboltak, felgyújtották a falukat, leöldösték az 
urakat.

(F o ly U lit*  következik.)
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nemezkalapokat, amely eket tetszés szerint lehet 
hajlítani, sok virággal díszítenek, küönöscn kri- 
zantemumraal. A gyúmölcsdiszitéshoz még a gesz­
tenye is csatlakozott, de virágok maguk is képezik 
a kalapot. A XV. Lajos- és XIV. Lajos-kalapok- 
kal együtt a structollak ismét keresletnek örven­
denek, de boákhoz s díszítésekhez is sokat hasz­
nálják. Az alacsony hajviselethez nagy virágokat 
használnak, amelyek közvetlenül a lülnél nyer­
nek alkalmazást Az estélyi öltözékek szövetei 
könnyük, mint musselin. gazé, melyek lémfonalakkal 
vannak áttörve Díszítésűt nagyon gazdag bársony- 
virág-appbkációkkal, lémhimzésekkel, csipkékkel. A 
vállszalagok, szalagból és nagyvirágu selyemből, elől 
ővet képeznek s oldalvást lehullnak egész az uszályig. 
Nagy le tűnést kelt most Páris egy előkelő ékszer­
kirakatában egy lény űző, remek derékdisz. mely 
Páris egyik színházi starjának tulajdona. Ez a derék­
disz bolero-lormáju, mely a hát közepén a derék al­
jáig lenyúlik. Egv ezüstsodronyból készült szövet­
hez hasonlít, mely tele van apró gyémántokkal, 
közbe-közbe nagy smaragdokkal és más drágakövek­
kel kirakva.

•
A leglassub b pulzus. Dr. Labbé a napokban

érdekes beteget mutatott be a párisi orvos-egyesület 
gyűlésén. A beteg egy csinos fiatal asszony, abban 
különbözik minden más embertől, hogy pulzusa per­
cenként csak buszat-huszouötöt ver. Tudvalevő, hogy 
a normális pulzus hetventől nyolcvanig üt percenkint 
s csodaszámba meg}’, hogy a Labbé doktor páciense 
ilyen keveset verő pulzussal is meg tud élni.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar és kereskedelem .

A ném et vám tarifa. Berlinből jelentik, hogy a 
szövetségtanács bizottságai már befejezték a vám- 
tarifajavaslat második olvasását. A sok módosítás, 
ame.y a javaslaton történt, kétségessé teszi, hogy a 
javasiat már most kerül-e a birodalmi gyűlés elé. A 
szövetségtanács a napokban dönt erről a kérdésről. 
Beavatott körökben azt hiszik, hogy a minimális 
gabonavámokuak 6 márkára való felemelését nem lóg­
ják el ogadni.

Fizetésképtelenség a tőzsdén. Gell Sámuel, a 
budapesti tőzsde egyik ismert coudssierje fizetéskép­
telenséget jelentett. Kötelezettsége külüntéo termé­
nyeiben összesen 229.000 métermázsára rúgott. Eg- es 
termények szerint az engagement ekként oszlik meg: 
Búza 108.000, rozs 33.000, tab 44.000 és frngeri 44.000 
métermázsa. Nehogy a fedezések nagyobb s indoko­
latlan arszökkenésro szolgáltassanak okot. a fizetés- 
képtelenségnél érdekelt lelek még a délelőtti tőzsdei 
órákban abban állapodtak meg, hogy a tőzsdetanácsra 
bízzák ama árfolyamok megállapítását, amely mérv­
adó esz Ge b Samu kötéseinek lebonyolításánál. A 
tőkS'ietanács ma délután a következő íeiszámolási árakat 
állapította meg búza 8.78, rozs 7.45. zab 7.42, tengeri 
5.49 korona 0 kilogrammonkint. Mint értesülünk a 
fizetésképtelen cég ledezetlen differenciája 140—150 
ezer korona közt vá.takozik, s hogy a hitelezők 
igen kedvező fizetési leltételek mellett hajlandók az 
egyezségre.

A m agyar kir. állam  vaautak igazgatósága
folyó évi október hó 31-én egy millió koronát szál­
lított be a központi állampénztárba, mint pénztári 
-ölösleget. A folyó évi beszállítás 30.203.644 koronát 
tesz ki.

A newyorkl tőzsde. .Yw Korából jelentik no­
vember 0 iki ke ettől: Arra a föltevésre, hogy a 
Northern Pacifio ügyében megegyezés jött létre, a 
tranzkontinentáiis vasutak szilárdak és élénkek voltak. 
Déli és délnyugati vasúti részvényeket az október 
negyedik hőiéről kimutatott nagy forgalmi bevéte­
lekre élénken vásároltak. Általában véve a piac meg­
lehetősen renyhe volt és iparértékekben az irány.-.at 
hanyatló. Tranzkontmentális vasutak iránt zárlatkor is 
nagy vételkedv mutatkozott. Más értékekben a piac 
kissé szabálytalan volt Részvényforgalom 1.010,100 
darab.

A Nem zeti B a lese t E iztosltó  R észvén ytársaság
októberben 7Vt darab balesetbiztosítási kötvénvt állí­
tott ki. meiyek hala esetre 5,810.925 korona, rokkant­
ság esetére 9,47o 426 korona és mulékony keresel kép­
telenség esetén 4359 korona napi kártalanításra bizto­
sított Összegről ezólanak. Ugyanebben az időszakban 
összesen 724 balesetet és pedig 3 halálesetet 39 rok­
kantsági esetet és 692 mulékony kcresetképtelenségi 
esetet jelentettek be a társaságnak.

a  m egszűnt pestis. A kereskedelemügyi mi­
niszter a Napolvból és kikötőiéből s/ármaző némely 
áruk és tárgvak behozatalára és átvitelére a pestis 
miatt kiadott tiia inat hatábon kívül heiyezte.

H ajózás. .1 DunagÓthaiósdsi-2 nrsnság közli, hogy 
az alacsony vízállás miatt ír d  megállóhelyet jna az 
összes forgalomra nézve megszüntette.

F izetésk ép te len ségek  A bécsi Crcditoren-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Molnár

Alajos utóda, Kiáss Testvérek-cbg Kis-Kun-Félegyhdza, 
Fapp Károly kereskedő Brassó, Meister Ignác keres­
kedő Hódmezó-Vásárhely, Tf>i« H. és Társa lüstölthus- 
áru kereskedők Budapest, Bécs és München. Gieszer 
Antal kereskedő Baden, Kuss János lüseerkereskedő 
(Rusz J. B. cég) Sopron, Taufíer Ferenc utóda-cég 
Kolozsvár, Ursarevics János kereskedő Eszék, Frieden- 
stein Lajos női divatáru- és ruhakereskedő Budapest, 
Löw Zsigmond és Társa-cég Dclreczen.

Vásárcsarnok. (Vámos és Bruszt hatósági köz­
vetítők üzleti jelentése.) A inai üzlet már élénkebb 
volt, mint az utolsó 3 napon, de a mai hozatalok vá­
ratlanul jóval nagyobbak a keresletnél, mindazonáltal 
azonban az érvényben volt árak kielégítők. A mai 
nagybani eladások a következő árak mellett történtek: 
Vidéki marhahús hátulja 60—72, eleje 60—60 korona 
100 kilónként minőség szerint, ölt borjú bőrben hosz- 
szan mérve levonás nélkül 96—108 fillér; élő baromfi- 
lan nem volt számottevő üzlet, ellenben vágóit liba és 
kacsa habár sok áru került a piacra a reggeli piacon 
változatlan jó árakon volt elhelyezhető: I. áruért
I. 04—1.06 korona, gyengébb minőségért 1.-----1 04
koronát fizettek a vevők kitónkint To/asban az üzlet 
nagyon élénk. I. rendű friss telt áru kitűnő kereslet­
nek örvend és ládánkiut 84—85 koronán volt elhe­
lyezhető. Ajánljuk a készletek mié Óbbi leszállítását. 
Fajban szintén változatlanul kitűnő az üzlet. I. rendű 
teavajért 2.20—2.40, sőt ismert áruért 2.60 koronát 
értünk el kilónkint. Főzővai 1.50—180 korona kilón- 
kint, minőség szerint. Vadjélék. Nagy nyulak 2.30— 
2.60, süldők 1.20—1.60 korona darabonkint, fogoly 
párja 2.——2.60 korona fácáné 4—6 korona őz egész­
ben mérve 1.-----1. 0 korona, szarvas 70—76 fillér,
dámvad 70—80 fillér kilónkint.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten pénzben 42.— korona, áruban 42.50 korona. 
Bécsien az irányzat szilárdabb. A kontingentált kész­
áru 39.20 korona pénzben. 39.60 korona aruban.

8 zarvasm arhavá«ár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel­
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör í90 darab, ma­
gyartehén 371 darab, szerbiai ökör — darab, szerbiai 
tehén — db, boszniai ökör — drb. boszniai tehén — 
drb, bivaly G7 drb, bika 59 darab, összesen 1087 drb. 
Gazdasági marhák: igás- és hizlalni való ökör 44 
darab, lejós tehén 250 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma­
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 64.— K.-tő 67.— 
K-ig, kivételesen <0.— K., 10Ú kilónként élő súly­
ban. középminőség 54.— K-től CC.— K-ig, silányabb 
minőség 56 K-tóí 62 K-ig. kiagyar egelőmarha 
jobb minőségű 50 K-tól 54.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 40 K-től 48 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 64 iv-tól 67.— K-ig, 
kivételesen — K-ig középminőség 66 K-tól 62.— K-ig, 
silányabb minőség 46 K-tól 52 K.-ig. S erl) és bosz­
niai ökör legjobb minőség 46 K-tól 52.— K-ig, kivé­
telesen 56 K-ig, silányabb minőség 40.— K-tól 44.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 60 K-tól 62.— K-ig,
kivételesen — K-ig silányabb minőségű 83.— K-tól
42.— K-ig. Bivaly f i  K-t'ól 42 K-icr kivételesen 
—.— K-ig. Magyar tehén 36.— K-tól 50.— K-ig ki­
vételesen — k-ig. Tarka tehén 40.— K-tó 62.— 
K-ig kivételesen — K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákéit: lgás ökör első­
rendű — — K-tól — K.-ig métermázsánkint, kivé­
telesen ——— K-tól —--------K-ig páronkint.
közén minőségű —.— K-tól —.— K-ig 100 kilóként
— K-tól — K-ig páronkint, silányabb minőség ——
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K -tó l-----K-ig pá­
ron kint. Hi. lalni való ökör lehér 100 kz.-kint —.— 
K-tól — K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
140 K-től 230 K-ig darabonkint, bonyhádi iaj 230 
K-tól 330 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. igás bivaly — K-tól — K-ig páronkint 
A lölhatás 2)0 darabbal kisebb volt a muithetmél, 
ennélfogva az árak általában 1—2 koronával nfoter- 
mázsánkint emelkedtek. Ez az áremelkedés jobb minő­
ségeknél a.ig észlelhető, mert eddig is magasak vol­
tak, inig közép és silány minőségek még mindig 
csakis alacsony árakon keltek el. Eunok oka a szerb 
marhabehozatal korlátozásában rejlik. A vesztegvásá- 
ron eladtak e héten 1300 drb szerb marhát, ebből 
300 drb a bécsi vesztegvásárra, a többi helybeli 
fogyasztásra egy kissé jobb, de még mindig igen 
olcsó áron kelt cl. Jarmas-ökrökben nem volt üzlet, 
lejős tehenekre ellenben élénk volt.

Borjuvaa.r. 1901. évi november hó 7-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borju 625 drb, leölt 
b o r in -----db. bécsi b o rjú -------db. — db., nö­
vendék marba 2) darab, bárány élő 60 darab, élő 
bárány — darab. Árjegyzések. — Behöldi leÖlt 
boriu I. rendű 80—92 í.-ig, kivételes 96 .,
II. rendű 69—78 f.-ig, 1 kiiónkint. leölt borjú
f. r . ------- t.-ig. II. r. — .‘.-tői — f.-ig, kivét —
f. kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért —-----
f.-ig. Növendék marha 68 í.-tői 02 ..-ig, L r. —— — 
í.-ig, középminőségü 60—56 i.-ig. alárendelt 44—48 
f.-ig, 1 kilónkint. Bárány éiő 12—16 k.. leölt bárány
—— K. kivételesen á r -----k.-ig páronkint. —
A nagyobb h e lis z iik isé g le t  folytán az irányzat élénk 
volt, az árak szilárdak maradtak, a készlet elfogyott.

B udapesti sertéa-konzum vasar. A lerencvarosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-lóvárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1901. évi november 7-én készlet 
7e0 darab. Érkezett 692 darab Összesen 1472 darab. 
E-adatott 907 darab. Maradt 605 darab. Napi árak: 
120—180 ki ogramin suivban 78—88 koronáig 220— 
280 kiloirramm súlyban 80—90 koronáig. 120—880 
klgr. súlyban 80—92 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—600 kilós 76—84 koronáig. Maiac 65 — 30 ko­
rona. Az irányzat lanyha.

Bécsi fizvrtmurhaváonr, nov. 7. (Baját tu­
dósítónk telefonjelentése.) A inai vásárra le.hoztak: 
8626 drb borjút. 2486 drb élő sertést, 1904 darab levá­
gott sertést, 802 levágott juhot, 59 darab bárányt

Gyengébb lölhajtás és nagy kereslet folytán az 
árak a borjuvásáron 8 fillérrel javultak.

Eladási árak: Levágott borjú oS—96 fillér, első­
rendű 98—118 fillér, logeleje 120—124 fillér élő borjú
--------fillér, e ls ő re n d ű ---------- fillér, legelsőrendü
——— fillér, fiatal sertés 70—88 fillér, kivé­
telesen — f., levágott nehéz sertés 92—100 fillér
kivételesen — fillér, húsra hizlalt se r té s --------fillér
zsírra hizlalt sertés fillér könnyű sertés 84—92 fillér!
elsőrendű süldő 84 — 100 1., élő j u h --------£S
levágott ,uh —102 fillér, bosnyák silányabb sertések
--------fillér, kilogrammonként Bárány 10---------24
korona páronként

A bud apesti gab on atőzsd e.
Budapest, november 7.

Kedvező hangulat mellett 33000 métermázsa búza 
került a forgalomba, amelynél az árak 2>/«—5 fillérrel 
emelkedtek.

Rozsban szilárd volt az irányzat. Első minőségű 
áru néhány fillérrel emelkedett

Zabban az árak tartottak voltak.
Tengeri szilárd irányzat mellett 2*/a fillérrel 

emelkedett.
E. adatott:
Bma. Tissavidéki: 500 mm. PO k. 8 K. 97>/« •., 

900 mm. 79-5 k. 8 K. 97>/í  380 mm. 80 k. 8 K.
9í i/at., 600 mm. 79 5 k. 3 K. 82*/i t ,  400 mm. 79 k. 
8 K. 84 f.. 150 min. 79 k. 8 K. 77>/a í., 200 mm. 79
k. 8 K. 77»/i h, 100 mm. 79 k. 8 K. 70 1., 400 mm.
78-5 k. 3 K. 80 i., 700 mm. 78 k. 8 K. 82i/j .., 300
mm. 78 k. 8 K. 85 1., 3000 mm. 77 k. 8 K. 72*/i 1.

Fehérmegyei: 1000 mm. 80 k. 8 K. 60 t ,  10C0 
mm. 78 6 k. 8 K. 50 f.,1200 mm. 76 6 k. 8 K. 60 f. 
ab Martonvásár. 2100 mm. 78 3 k. 8 K. 77tyi t ,  2500 
mm. 77 5 k. 8 K. 65 f., 3C0 mm. 77*5 k. 8 K. 65 1., 
200 mm. 77 k. 8 K. 60 f., 300 mm. 76 k. 8 K. 60 í.

Pestmegyevidéki: 100 mm. 78*5 k. 8 K. 35 1., 200 
mm. 77 k. 8 K. 60 f., 100 mm. 765 k. 8 K. 40 1., 
100 min. 76-6 k.8 K. 15 í.

Bácskai: 1000 min. 74*6 k. 8 K. 65 f.
Dunai: 1000 mm. 74 2 k. 8 K. 10 f.
Magtáráru: 4000 min. 75*6 k. 8 K. 32»/» f., 8000 

mm. 77 -  k. 8 K. 65 f., 6000 mm. 77’5 k. 8 K. 61 Vi f.
Mind három hónapra.
Rozs: 500 mm. 7 .<• 25 f., 1000 mm. 7 K. 30 f. 

Budára, 400 mm. 7 K. 10 1., 200 mm. 7 K. 05 1., 200 
6 K. 95 t ,  100 mm. 6 K. 7» f.

Zab: 100 mm. 7 K. 65 1., 100 mm. 7 K. 60 f., 
100 mm. 7 K. 40 f ,  100 mm. 7 K. 40 f., 21*0 mm. 7
K. 35 1., 1000 mm. 7 K. 85 1., 330 min. 6 K. 95 f., 
-00 mm. 6 K. 90 f.

Árpa: 600 mm. 6 K. 20 f.
Tengeri ó: 600 mm. 5 K. 45 f., nj tengeri: 400 

mm. 4 K. 60 f., 300 mm. 4 K. 60 1., 200 min. 4 K. 
47 »/i f.

Köles: 100 mm. 4 K. 60 f.
Késxpéntfactás mellett.
A készáru hivatalos egyzése a budapesti áni- 

és értéktőzsde s. okásai szerint készpénzben 50 
kilogramm önkink — A minőség hektouterenkint és 
kifogTammonkint

B e a a
bnurramni i - kilöifranun 

ára
K.-VM K. 1 1 k.-(ö.
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K ölaa • ■”  J 4.6b 4.70

A  hatirldötta let folyamán a következő kötések
történtek:

Áprilisi búza 1902 . , 
Áprilisi rozs 1902 . , 
Áprilisi zab 1902. . . 
Má'usi tengeri 1902. \  
Augusztusi repco 1902,

8.80—8.79—8.77—S 76-8.78
7 .43- 7.44-7.46-7.44-7.43 
7.41 -7 .42-7 .41  -  7.40-7.41
6.43- 5.49-6.60—6.48—6.47

D éli egy orakor a következő z&rőárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1902. . • • . 8.74 pénz 8.75 áru
Áprilisi rozs 1902 . . . .  7.42 „ 7 43 „
Áprilisi zab 1902...........  7.41 „ 7.43 „
M á ju si te n g e r i  1 9 0 2 . .  • .  .  6.47 ,, 6.48 „
Augusztusi repce 1902. . . 11.80 „ 11.90 „

D élatan  tél 6- orakor /á r u i:
Búza áprilisra 1902. . . . . .  8.69— 8.70
Áprilisi rozs 1 9 0 2 ....................  7.39— 7.40
Áprilisi zab 1902. • • • .  . 7.39— 7.44
Májusi teugeri 1902......................  6.44— 5.45
Augusztusi repce 1902. • .  .  . 11.80—11.90
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A b udapesti érték tőzsde.
A mai elótiSzsdo magasabb küllőid ólosztó be­

hatása alatt kissé javult, az intcrnacionális értékek 
nétui forgalom küzbon néhány koronával eme'kedtok.

A déli tőzsde nagymérvű üzletteleuséget és kissé 
gyengébb zárlatot tárt elénk.
° ”a  helyi piao el volt hanyagolva, mig valuták és 
érováltók változatlanok voltak.

Ai előtózsde: javult.
Kötöttek : Osztrák hitelrészvőny 616.25—617.76. 

Jjlamvasuti részvény 621.60—622.50. Rimamurányi 
410.____ korona.

A dili tőzsde: gyengült
./earezífá: Magyar hitelrészvénv 632.50—633.—. 

Osztrák hitelrészvőny 616.75—617.75. Államvasutak
6>>1.___622.75. Rimamurányi 407.60— 409.—. Korona
járadék 92.85------ korona.
J Forgalomba került továbbá: Hazai bank 210.—.
Kőszénbánya és téglagyár 260.-----270.—. Salgótarjáni
523,---- 630.— korona.

Utőtózsde. A 4 órai zárlatkor m aradt:
Osztrák hitelrészvény 616.60. Magyar hitelrész- 

vény 633 —. Leszámítoló 409.—. Rimamurányi vasmű 
410.—. Osztrák-Magy ar államvasnti részvény 621 60. 
Közúti vasút 556.—. Villamos vasút 276.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezónzerű hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a kővetkező ár­
folyamokat állapította meg:

Jegysések: Heremag: lucerna magyar 41 ,-49 .— 
korona vörös apröszemü 39.-43.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.----------
korona, kűzépszemü 45.---- 47.— korona, nagvszemü
43.-52.— korona. Disznózsír: budapesti 49 60—60.—
korona vidéki —.------- .— korona. Táblaszalouna:
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 43.-----43.50. korona, 3 darabos 44 50—45.—
korona .üstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai.
szoaas szerinti minőség 14.50—15.— korona 120 da­
rabos —.------- .— korona. 100 darabos 15.50—16.—
korona, 85 darabos 16—5—16.75 korona, azonnali szál­
lításra Szerbiai szokás szerinti minőség 14.60—16.— 
korona íOO darabos 15.50—16.— korona 85 darabos
16.-----16.25 korona Szilvái:.: s'.avőniai —.-------- .—
korona szerbiai 17.— -17.60 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b écs i gab on atőzsd e.
Béca, november 7. (A Budapesti Napid telefon­

jelentése.) A gabonatőzsde irányzata eleinte a ked­

vező küiíöldi jelentésekre javult, de később hanyat­
lásnak indult s zárlatkor búza, rozs és lengori 3 fil­
lérrel, zab 1 iiPérrel maradt hátrányban a tegnap esti 
árfolyamokhoz képest

Buza tavaszra 8,69 —9. 8.93—9.98, rozs ta­
vaszra 7.77—7.73, zab tavaszra 7.75—7.74, tengeri 
máius—júniusra 5.79—5.76—6.76, repce január—feb­
ruárra 13.76—14.—, augusztus—szept.-re 12.20—12,30 
korona.

Zárlatkor maradtak: buza tavaszra 8.91, rozs 
tavaszra 7.71, tengeri május—júniusra 5,72 zab ta­
vaszra 7.70—7.71 korona.

A  b écsi érték tőzsde.
Az előtózsde barátságos hangulat mellett indult. 

Az irányzat javult.
A déli tőzsde csöndesen indult, meglehetős válto­

zatlan árfolyamokkal.
Zárlat változatlan.
Bttos, november 7. (Magyar értékek tárlata.) 4°/o-os 

aranyjáradék 118.10. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 144.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.15. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.75. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
407.—. Rimamurányi vasmürószvény 4C9.50. Magyar ko ­
ronajáradék 92.95.4°/o-os Magyar íöldteherm. kötvény 92.90. 
Magyar hitelbank részvény 632.—. Magyar nyeremény Köl- 
csőn sorsjegy 178.50. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
348.—. Magyar kereskodelmi bank — . Magyar cukoripar 
1680.—

Béoa, november 7. (Osztrák értékek tárlata.) 4* *2°/>O8 
papirjáradék 98.55. 4°/o-os osztr. aranyjáradék 118.50. lSGO-os 
Borsjegy 139.10. Osztrák hitelsorsjegy 401.50. Angol-osztrák 
bank 260—. Bécsi bankegyes,ilei 418.—. Oszirák-magyai 
bank 1605.—. Déli vasút 63.50. Dnnagözhajózási részvény 
760.—. Dohányrészvény 268,— Császári és királyi arany 
11.32. Német bankváltók 117.15. 4*2°/o-os ezüst járadék 98.40. 
Osztrák koronajáradék 95.50. 1864-iki sorsjegy 217.—.
Osztrák hitolintezeti részvény 616.50, Unionbank 510.—. 
Osztrák L&nderbank 394 —. Osztrák-magyar állam vasút
621.50. Elbavölgyi vasút 468.—. Alpesi Dányarészvény 344.—. 
20 frank, arany 19.04. Londoni váltóár 239.15. Bécsi Tramway 
LittB.240.—. Bécsi Tramway Litt A. 244.— Lipót kohó —.— 
Az irányzat kedvtclen.

B cos, november 7. (A Budapesti Napló tudósítójának 
te’eíonjelentése.) A délutáni magánforgalomban v zárlatok a 
kővetkezőit voltak: Osztrák hitelrészvény 616.—. Magyar 
hitelrészvény 632.—. Angol-Osztrák bank 260.—. Bécs. bank­
egyesület 418 50. Union bank 510.—. L&nderbank 492.—, 
Osztrák-magyar államvasut részvény 621.—. Déli vasút 63.50. 
Elbavölgyi vasút 468 50 Északnyugati vasút részvény 460.—  
Dohányrészvény 269.25. Rimamurány vasmű 410.—, Alpesi 
bányarészvény 343.—. Május: járadék 08.55 Magyar korona 
járadék 92.95. lörők sorsjegyek 93.—. Német brodalmi 
mársa 117.20—27. Napóleon d’or 10.04.

K ü lfö ld i értéktőzsde.
B erlin i november 7. (TűtfJrt Az amerikai

vaspiac helyzetéről szóló kedvezői !) jelentése.’ • a délv.alcsi 
bányamunkások sztrájkterveiről szóló hirek a nagyfokú ked­
vetlenség mellett nem gyakorolhatlak nagyobb befolyást az, 
üzletre. A francia-török konfliktusról szóló hírein U sem volt 
hatásuk. Az üzlet a legszűkebb keretben jni»zg.»'.t és az ár­
folyamok általában változatlanok maradtak. Bányáért ékek a 
második tözsdeórában gyüngeségro hajlottak. Magankamat- 
láb 3°/o.

B erlin , november 7. (Zárlat.) 4*2°/(rőt papirjáradék 
—.—. 4®/o-os osztrák aranyjárariék 101.25. Elbavölgyi vasút
99.25. Magyar koronajáradék 93.80. Usztrák-magyar állam- 
vasut — . ^assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85 25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 103.75. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 170.90. Általános villa­
mossági Edison 178.—. Gelsenkircheru 159.25. Laura-kohó
177.50. 4’2üwj3 ezüstjáradék 98.75. 4',0-cs magyar arany- 
járadck 99.50. Osztrák hitelrészvény 194 50. Déli vasút
16.25. Károly Lajos vasut 102 50. Orosz bankjegyek 216.55. 
4u/o-os uj orosz kölcsön 95.80. Török dohán yréazvény — . 
Olasz járadék — . Magyar hitelbank — . Dynamit Trust
149.50. Harpeni 155.75. Az’ irányzat gyenge.

Berlin, november 7. (A Budapesti Napló tudósító­
jának távirata.) Esti forgatom. 40,o-os magyar aranyjáradék
99.50. Magyar korona járadék 93.80. Osztrák hitelrészvény 
194.40. Osztrák-magyar áliamvasut 133,50. Déh vasut 16 25. 
Északnyugati vasut 216.55 Elbavölgyi v a s u t O r o s z  bank­
jegy készpénz — . Buscktichradi —.—. Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.) Lom bard — .

P á ria , november 7. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam­
vasut 672.—. 4°/o-08 osztrák aranyjáradék 100 50 Osztrák 
Lándertnnk — . 3°/o-os francia járadék 100.67. Ottoman- 
bank 610.—. 3l/y%-06 francia járadék 101.—. Alpesi bánya­
részvény — . Déli vasut — . 4°/o-oa magyar arany- 
járadék 101.50. Párisi bankrészvény 971.— Olasz járadék 
—.—. Francia főrleszth. járadék 99.40. Osztrák földhitel­
intézeti részvény----- Török dohányrészvény 289.—.
Az irányzat nyugodt.

F ra n k fu r t ,  november 7. (Zárlat.) 4* °/oos papír- 
járadék 98.80. 4°/oos osztrák aranyjáradék 10i 25. lagyar 
koronajáradék 94.—. Osztrák-magyar bank 115.50. Déh vasut 
1630. Elbavölgyi vasut —.—. Londoni váltóár 203.97. 
Bécsi bankegyesüiet 106.—. Villamos részvény 116.—. 3°/o-os 
magyar aranykölcsőn 83.40. 4*2°/>O3 ezüstjáradék 98.70. 
4°/o-os magyar aranyjáradék 99.55. Osztrák hitelrészvény
194.50. Osztrák-magyar államvasut 133.60. Északnyugati 
vasut — . Bécsi váltóár 852.50. Párisi váltóár 812.75. 
Unió bank — . Alpesi bányaiészvény 171.—. Az irányzat 
szilárd.

F ra n k fu r t ,  november 7. ÍA Budapesti hapló tudó­
sitójának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 194,10. Német bank 192.40. Disconto 
171.10. Berlini kereskedelmi bank —.—, Gelsenlarchcni 
— . Harpeni 155.—. Laura-kohó — . Olasz járadék 
— . Igen csendes.

H am b u rg , november 7. (ZárlatJ 4*2°*>-os ezüst- 
Jársdék 98.50. 1800. sorsjegy —.—. Déli vasut 16.20. 4<»/o-os 
osztrák arany;áradék 160.90. Osztrák hitelrészvény 194.35. 
Osztrák-magyar államvasut 123.25. Olasz járadék 98.65. 4°/o-os 
Magyar aranyjáradék 99.50. Az irányzat nyugodt

RP W H .Pff ’H f .
Te! . 4 v i l ii t*  * n n »  úrnőnek.

■  A szállított Csillag-haiken&i s kiváló szolgálatot
■  tett nekem « ez 'rt őrömmel értesítőm, hogy haszná­

lttá állal rövid idő a'.atl oly hatást értein el, hogy 
•i.mden Ismerősöm és bar.tlouinak a legmelegebben 
ajitlanl fogom.

Béca, 1*97. február 2-án.
S a n d r o c k ,

a cb. ős kir. Burgthoaier tagja.

Tek. C s l l l n *  A n n a  úrnőnek
Kérem küldjön jó kenőcséből újból 2 tégclylyel.

B u ltm a n n ó ,
főkonzul neje, Drezda, Bernhardetr. 1.

Tek. < a l l la j r  á n n a  urnőnek.
Küldjön alanti címemre Iámét egy tégelyt haj

aőzeeztó kenCcséből postautánréttel.
C o e d !» r  D t m l l la ,

tlbornok neje, Gras, Kacaianergasas 11.

Tek. CsIIIa*  A n n a  úrnőnek.
Kérőm poetautánzéttel egy tégelyt kitűnő hajko-

nőeséből küldeni.
M a tt o r n lc h  V ilm a  g r ó fn é
Rubcin-kastély, Mórán mellett.

Igen tisztelt 4 a t llA tf  A n n a  urnőnek.
Kérrjj részemre még egy tégelyt jó kenőcséből

küldeni. Az ed l g. orodménynyoi Igort meg zagyok 
elegedre.

M é ly  E ta lk a ,
törvényszéki elnök neje, Temesvár.

Tek. 4 's ll la *  A n n a  úrnőnek.
Kérem posta útin éttel rgy dobozt csodálatos kenő­

cséből küldeni.
De*. Z a p o l l  A .,

fürdőorvos, Ernsdorf, Szilézia.

Tok. 4 '« illa *  A n n a  uruőnek.
Kérem híres kenőméből ismét ery  tógelzlyol posta-

oUni ét mellett küldeni.
G r ó f  S i i e h ó n y l ,

__________  Marcalt, Somogyin.__

Tm C s i l l a *  A n n a  urnőnek.
Kitűnő Monőcsébőt kérem megint egy tégely’.yel

P o ta c k l  g r ó f ,
Bnzác, Lemberg mellett.

Tek. 4 s l t l a g  I n n a  úrnőnek.
Kérek híres hsjkenőcséből ajánlóit küldéssel újból 
tégelyt. '

K la la ta n n a a g  g r ó f ,
Itümnití uradalom.

Tek. C s i l l a *  A n n a  úrnőnek.
Kérem Jó kotiöeséböl egy tégelyt utánvéttel kÜ!

•eni, mindig n.eg vagyok vele elégedve.
D o rn  A n n a

Qrosa Főding, gr. Köfo Pahn,

. . .  Tpk. 4 'a l l l a *  A n n a  úrnőnek. 
i s i i  ,r"m r°*t*”Unz6ttel 2 tégelyt hajkenőcséböl

deni. Meg zagyok lepze a kenfics gyora és jó haté-
• l1 i am az utóbbi időben bámulatosán nőtt s

' 1 r '‘n«l«nUtt aj hajzat keletkezik. Kenőcsét 
a-eiilúcck a legmelegebben ajénlom.

Z a d la r lta  C. MT g r ó fn é ,  
Cnter-Neuburg bel Asob, Böhmen.

l o k - C »IU 1*  A n n a  úrnőnek.
▼édeTTi' dei i t6gvlyl 111111,10 kenőcséből poetantén-

Jíémet-vjzSr.
S o m n ta r  M .

Tek. 4'nlllaK  A n n a  úrnőnek.
Kérem K lo lm a n a a g g  g r ó fn ő  '  execllenelAjA-

nak Héra, Hoi 'ngaase 2., iaroói 3 tégely hajépo: > 
kenőcséből A 2 fit küldeni, miután az Igen hatásosnak 
bizonyait. Tisztelettel

P la t r l  I r m a ,
_____  ____  6 eTcoiionrtája komoraája.

Tek? C s i l l a *  A n n a  úrnőnek-
Kérem postafordultával b tégelyt kizAló hajke­

nőcséből alanti elmemre post.w ánzéttel küldeni.
C a v r lu m -A u r a p c r g  g r ó fn é

^^^ig^hTtkdcncnherg - k a* t ély .

185 cm. hossxn Loreley-haj'amat aa á lta la m  fö l­
ta lá l t  hajkcnScs 14 i ónapi használata után nyer­
tem. Esen kenőcs a legjobb szór a haj ápn lá- 
aá ra , a  haj nÖ T éaének r lö m o z d ltá a á ra , a
hajtalaj eröbhitóséro, melyet eddi? oLsmertek. 
Uraknál e r ő s  szakálnövést segít elő s már rövid 
használat után ugv a haj, mint szakáinak termé- 
szeios fényt és tömörséget kölcsönöz az emberi 

kor legvégsőbb határáig.

Égy tégely ára 1,2,3 és 5 írt. 
Postai szétküldés naponta

sr összeg előzetes boküldéso vac^y utánvét mellett 
az egésa világba a gyárból, hova a rendelések 

intésendök.

Csillag Anna
BÉCS, I., Seilergasse 5. 

BERLIN, Friedrichstrasse 5 6 .
Tek. 4'hIIIb*  A n n a  nrnőnek-

Ajánlés folytán folyó hó eleién vettem kegyednél egy tégelz hajkenőesöt, A kenőcsnek köszönhetem, 
hogy hajhullásom megszűnt. Kérem az én, valamim barátnőm ré-zérc 2 tégely hajksnöcs t küldeni posta- 
utáazéUel. Tisztelettel V f ln k la r  J o a o f ín o  Krcmz, Ob. Landstraase 1. I. 1.

Tek. 4 'a lU a *  A n n a  arhölgynsk.
Ma délben kézbesítették a rendelt dolgot és midőn az*rt köszönetét mondok, meg zagyok gyözodzs, 

hogy az oly jó, mint a milyennek l»ará'nőm ajánlotta. Mellákelten küldök 15 Urát. Kltilnő tisztole’tel
______E fc h h o r n  B e r ta  1 Ungglsla 2. Villa Pneei. Florenz.

Tok. 4 'a i l ln *  A n n a  úrnőnek.
Van Bzcrenesém értesíteni, hogy a küldött kenőcsöt megkoptam, fogadja értő k.”«zönetom. A kenör*  

kiváló hatása egéss boldoggá tesz. engsm, mórt hajnözé-.m  in< rt épp oly di s, mint annakelőtte. M n Ismé­
telten kflszOaeteu fejezem ki, kórom az alanti címre, ajáolaUun folzitn. egy tégelyt hajnövesztő-kon Jetéből
küldöm. U fra d lta r r a r k y  T r r ó a  u r h ö lg y n a k

bolenau 9. ss ., Ixut ersdorf mellett.
Tlsstnlsttéi és Üdvözlettől__________________________________________ D l n i a r  M é r !a  n é -snjhriy.

Tek. 4 ' - l l l n r  A n n a  úrnőnek.
Kérem részemre p retauténzéttel egz tégely hajnözosztő-kenőesöt a már volt minőségben küldeni.

H o h o ftlo h o  t-o r c a g n é  saltl. H a lm  h o r e r g n ö  Ab-Aussee

Tok 4 'a illa *  úrnőnek.
6  cxcoUenciAju Szögyény-Marleh oszt rák-magyar 

nagykőzet h m  megbízásából kórom egz tégelyt kitűnő 
kenőcséből küldeni, ő  exoellenciája igen eii-m erőleg 
nyilatkozott rv ön kenőcsének kizfilö hatásáról a ezért 
fogadja köszönetéi. Kiváló tisztelettel

fí/orea F r la d a ,
__________________ ő excellenciája komornál*.

Tek. C a tlln g  A u n a  úrnőnek.
Kérjük négz Ugel-. t kitűnő kor icsébSl küldeni.

A c a . á a  k l r .  o a r t r á k -m a g y a r  
k o u x u l i tu a .

Tsk. C a l l l a *  A n n a  urnőnek.
Híres Csillag-fólo kenőcséből azireskndjan posta-

ítánzéttel fenti elmemre küldeni. TisztelsttsI.
Markovin* A.

alapítványi hölgy 
Oráe, Tschniksrstrrat.0 9.

Tsk. C a l l la *  A n n a  úrnőnek.
Kérőm kitűnő kenőcséből agy tégolylysl küldeni.

O g n k ta  P ó ta r  stu d . me-I. 
Béca, Alig. Krankcnhaus.

Tek. 4 ' s l l l a *  A n n a  úrnőnek.
Kérem postafonlnlUzal bírva hajkenőcaóből 2 té-

gelyt postautácvétlcl küldeni, használat, ntaei' --al 
együtt. Tisztelettel

B o d r in a k ?  Loó
Jarosiau, G&itcta

Mme C a l l l a *  A n n a .
Kérem elmemre egy tégelyt, postaulánzét mellett, 

k Óidéul. n  azt* lett el
P a d a n a k ?  E m íl ia  1

6 bgségo nohcnlohe bgnó I 
komornája.

Chateau de P.oncy.

Tek. 4 a 111 re* A n n a  úrnőnek.
Kérem kitűnő hsjkenőcséből egy tégelyt küldeni. I

L la b lg  L a )o a  lo v a g  J
Itctchenberg.

Tek. 4’a l l l a *  A n n a  úrnőnek.
Kérem kitűnő hnjkeuőcséből lsmőt egy tégelyt el­

memre kübl-nl.
O a ro ta tb  h e ro a g n é ,

Cöthen (Altbalt i.

C a l l l a *  A n n a  urnőnek.
Küldjön hiree kenőcséből egy tégelyt elmemre.

R ln a ld ln l  B oán  b á ró n ő
Triest, Piasezza Ptazione 4.

T 4 aillaar A n n a  úrnőnek,
Kérném po- .(fordultával ismét 2 tégelyt kitűnő

hajkenőcséből küldeni postán tán véltél.
B a u m g a r ta m  E m íl ia

Steyr.

Tek. 4 'a f l l a *  A n n a  uónönek.
Kérem küldjön kitűnő hajkccőcséhSl egy tégelyt

atánzéttcL
é ta r h a n b o r g  G utd ó  g r ó f .

Kflröed.

Tek. 4 'a lU a *  A n n a  „rnőnek.
Bircs hajkenőc«ét>ől kérek még egy tégelyt.

G o u ra y  F a llx  g r ó f

Tek. 4 'a l l l a *  A n n a  nraőnek.
Kérek p‘ Siautáuvéttel 2 tégelyt kitűnő hAjkenő- 

eséhől.
G ró f E a t lo r h á t y  tm r a

Bakouy-tízt.-LSazló

Tok. C a llln *  A n n a  uruőnek.
Legyen sr.izes kitünően bevált kenőcséből 8 té­

gelyt küldeni.
E b a r a lo ln i  G l r a r d l  J a k

Trieszt.
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B u d ap est-k őb án yái sertéskereskeúelm l 
csarnok  jelen tése.

November 7. A ser'.ésüziet irányzata változatlan.
A, Hízott sertések ára ; L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
üreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon lelüli súlyban)

-------- fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban: --------  fillérig. Fiatal nehéz(páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 92—93— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő sulybau) 91—92— iil- 
erig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjecö súly­

ban) -----------fillérig. — II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
ii>aronkint 2«0 kilogrammon felüli súlyban) -  — —  fillérig. 
Közép (páromont 240—280 kilogramm súlyban) ——  fii- 
léng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-------- — fillérig. — HL R o m Á n í a i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) — " — fillérig. Közép (pá­
ronként 230—320 kilogrammig terjedő súlyban-------- — tik
.érig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban,
--------— fillérig. JV. R o m á n i a i  e r e  n e 11 ( S ta c h l) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ——
: fiéri g. könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-----------fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz 'páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 88— 90 fillérig. Közén ipáron-
a ni 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 86-----88 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kkogrammig terjedő súlyban) 84-----86

: ■
S e r t  é s l ó t s z á m  1901. november 5. napján volt 

r.cszlat 38 864 darab. — 1901. november 6. napján lelhajta- 
tott 1385 darab. 1901. november 6. napjan el szállíttatott 779 
i ran, 1901. november 7. napjára maradt készletben 39.470 
darab.

N a p i r e n d .
Kaptár. Péntek, november 8. — Római katholikua; 

Gottfried püspök. — Protestáns: Gottfried. — Görög-orosz: 
loktóber 26.) Demeter. — Zsidó: Marcheschvan 26. — Nap 
l é i :  6 óra 41 ^perckor. — Nyugszik 4 óra 14 perckor. 
— Hold kél: éjjel 3 óra 42 perckor. — Nyugszik : 2 óra 
50 perekor délután.

A kereskedelmi miniszter fogad d. u. 4 órakor.

Kemzeti Muzeum. Régiségtár, nyitva d. s. 9 órától 
délután 1 óráig. — Többi tarai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Országos Képtár az Akadémiában nyitva van délelőtt 
9—1-ig.

Ipar művészeti muzeum zárva.
'JeknmóQiat jparmuteunt. Nyitva délelőtt 9—1-ig.
Mctőyatdasáyt Muzeum (Kerepesi-ut 72,) délelőtt 9-től 

1 óráig.
A földtani intézet múzeuma rirva.
Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva délelőtt 

9—12-ig és délután 3—5-ig.
Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsarnokban d. e. 

9 órától d. u. 2-ig.
Az Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Kéttízéit Szalon állandó kiállítása d. e. 9 órától este 8 

óráig. Belépődíj 50 fillér.
Vadászati kiállítás a városligeti fővárosi pavillonban 

reggel 8 órától esto 8-ig. Belépődíj Cu fillér.
AfttZfioMt könyv‘.ar nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. igazgatóság, kereske­

delmi szakkönyvtár és keleti mintatar: V. kerület Váci-körűt 
32. szám alatt." Hivatalos órák : délelőtt 9-től de!után 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kcreskedeiemtörteneti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz- 
letvozetőseg árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 8 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üziet- 
vezotősége (Magyar kereskedőim: részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos Jelentése.—

Budapoet, november 7.
A magas légnyomás Dél- és Nyugat-Európa felett tar­

tózkodik, mig az északi depresszió jelentékenyen kifejlődve, 
Észaa-Európában a barométert nagy mértékben sülyesztette.

Európában az idő száraz és igen hűvös. Esők csak 
Német- és Oroszország partvidékein voltak.

Hazánkban az idő részben felhős, száraz és a hőmér­
séklet éjjel általában a fagypont alatt volt.

Kilátás. Túlnyomóan száraz, hűvös idő várható éjjeli 
fapygyal ós az ország északkeleti részein elvétve csapadékkal 
(hóval).
i 

V í z á l l á s .
NOV. Nov.

InH Pchkrdlag « Ü.Ö6 U.3Ö
Duna

Li Acr — 1.3Í 1.33
■ PuzRony

Komárom l . l t í 1 14
Dudapest
raks -
Mohács - —
Coinbos C.—
UJvldók — .
Pancsova _
O r s ó v á ----

M orva M i c-'-nifolv^. U.4Z
V á g

Ti encsén u .ló o .lo
tzercd —

R ába u.lu
U.10 U.lu
1.43 1.1 ti

D ráva 1 .— Ü.—
U.14 0.24
U ..9 U.24

_____ 1.22 l . ló
M űi a M. Szerdák._ u .:ü U.6U
B náva Z u-ráb _____ C.7U 0.64

2 í.y -
Mitrovlca _ 4.2b •i.—

S za m o s
Pz.lm.iii | U.14 0.13

K rasznn N.-Máj tény 0.C8 0 .—
L atorca ■ ___ U.U2 0.02
L r.boiea I> mionna C.tó O.Üö
Uu«? l’o g v .'j . , U.Uá 0.04

Nov- Nov. 
6- ». xné té r

T is z a M.-Sziget
m é  l 
O.iü

e r
0.Z9

• Tekeháza -- 0.11 O.IQ
a V.-Nam ény_ 0.62 t ■,
• Tokaj_______ 0.40 -.6a
a Tl»za-Füred_ U.6d 0.62
a Szolnok______ U.Ü2 o.ea
• Caougrád ___ I .U j í .u
• Szegőd ------- - O.k4 0.3J
• Török-Beoae 0.33 0.42

Titol _______ i.3 ö 1.28
O n d ó v á Dánra _____ 6.27 0.87
T o p o ly a l l o ó r ______ 1.11 '..11
B o d r o g Zemplén _ _ o.kd 0.2i
S a jó Zaolca -- l.bö 1.04
K o m i d IT--\~émrttl 0.11 O.lu
U o r e t t y ó  Margit. - O.lo 0.23

B.-Ujfalu ____ 0.34 0.34
K ö r ö s (Min na - 0 . . . 0 .—

• N.-Várad ___ 0.17 0.17
a Bolónyes _ 0.28 J. /
• Tankn 0.13 -.1;
• Ourahono — 0.33 .. j
■ Borosjonö— 0.Í0 MM
• B óké._______ 0 II C.12
• Oyotna — — ÖaSO 0.20

K o r o s Oy.-Fohérvár 0.22 0.12
• Brauylc-bka —. O.tó 0.2<
• Boboreia _ o ._ o.—
• Arad - 0.20 l.£2
• Ma’t ó ___ _— 0.15 0.18

T ö m é s K.-Kostély — 0.12 0.12
B é g a K lszetó_____ 0 .5 o.CúB Tetne* vár _ 0.40 0.—

• Becakutelc | 0.24 0.2Q

3
» «

Saját készitmenyii fé r f ir u h a -á r u liá z
Ö ltö n y , F e lö l t ő .  ISagjlún, I>erby, H á té r ,

V íz m e n te s  e sö k ö p e n y , T é llk a b n t , V á r o s i-  é s  n ta z ő b n u d á k , 4iiaz<lá- 
sz a t l- , bőr- é s  v a d á sz k n b á to k  szfl<ret- és szörmebélésMl.

FÉRFISZABÓ HfiTWWTW FÉRFISZABO
BUDAPEST B  3. a Ü B  DUDAPEST

IV . Kossuth L a jo s  a . 18. ezelőtt k r a u s z  l ip ó t  f i a . ív . K ossuth L a jos-n . 18. 
ftgT* l>ns v á la s z té k  fin- é s  tr y erm ek rn liá k h n n . “S33SS

Mérték szerinti megrendelésekre » legújabb és legjobb bel- és külföldi szövetek vannak raktáron. — Mintákkal kívánatra Ingyen és bementve szolgálok.

UJ Petőfi.
Ar első szabad k é p e s  Petőd 

kiadfin. T elejrdy, TaU *-
NuoKTad•
rajzával. Minden rajz egy egész 
oldalt foglal cl r három Rzinb*n 
van mflv6«zl módon reprodukál­
va. A két kötetet ,.r. Rado 
Antal rendezte sajtó alá é« fitta 
el jetrvzetekkel. A szöveg tőké­
iét' * pontossága. Dr. Ferencz! 
Zoltán, a leprtefjeaebb Sa lep. 
jobb 1'etöfl-nKno^raQA iK«nöj«, 
értéket, nuqrvnd ól ólra,/ i irt 
az első kötet elé A kí'nrv 
papirja famentes, finom papír, 
a nyomás minta,zerQ, kitünően 
olvARhate. A művészi kötés. % 
m ilyet Petőfi dombormlvü aro 
képo díszít, párját ritkítja. A 
kél kittet ára 10 kor. Kiadja 
W od lan er F .e s F l a l  (Lámpái 
Róbert) cr. és klr. ndv. könyv-

| kereskedése Budapesten, An- 
ürássy-ut 21. Kapható minden

könyvkereskedésben.

N estlé-,,,,gyerm ekliszt [ CREME

s s o b v é n y n a l n d e d s b e n
A l e g k i v á l ó b b  4 «  b o r -  ó a  c s « -n ie < e ía J o K b a B  r a j -  

r t l s s t S n ,  t e l j e n  J é lA U S a a a l .

É l ő k e r i t é s .
U l e d i t a e h l o  e a e m e t é k  * •  m s f v a k .

U rad alm ak n ak , k ö z s é g e k n e k  h árom  évi 
t ö r le s z té s r e  i s  adatik -

lOrtín lövisö, l«eo ffors n fe ’ - v &  •« é íT * ^ .
I metybCl oly örökös kertién neve. e Pir? ’ ,® 

kély kiadóssal, melyen nem'.onv ssióer. de eemmiféle Sünt. méf
I s í  ai ró n'-n'ak nem riaix'hs’ iak a?. M la d e n  r e n d e l é s h e a  

r a j z o k k a l  e l l á t ó i t  C i t r í é s i  e a  k e a e l é n l  n i a s d á s  a e l -  
l é k e l t e l t k  Ezer csemete e'.é< Sóé metrrte — Ara 8 ir t

Óriási jötede'mel Hvteritö voltánál foyvs. 
em.'k t'<n.eez*é«c eiam-w ráz tani.-ben az 

utóbhi időben rerdkivflt elterjedi.Dincsemeték1"
-Zi es f-ryn-omatn H lA r j e g j z é b  I n g y e n  * s  b é r m e n t v e
U J .- .k  nnder rendel-s k . e - u ■ ;  neikül A i  á r p i y i í s m  
kivOl m*i érv olyan könyvet kap ezzel, ki n t  címere innen é« 
bementve kőidétől k-ri, m-ly ni,. »«n ar a h*r. ve(ty család, a 
bot nn.iak tartalmat baezo< r» ne 'ordítanák, zároson, laton, pusz­
tán zaz-lat ve»y nze<*ny csaa'.nál ecyaríu'. Iry m*y ároknak

Í
>s izei. érdekében fi k i k  r e n d e l n i  s e m m i t  n e m  a k a r ­
n a k .  mert benne síimen oly ■ .-.emények fmla'U nsk, melyen

annónnkioek r,*ry szoivála'.ot tesznek. Cím: 
.K n n e l lé k l  e ls ő  an őlössItvA ny-telep s W a g y  K A g y n ,

n  p  y v * » ie lv l* l« l  
------ — ----------- Hl

gyógyítására e specialista legjobban ajánlható 
számos éven át szerzett g a z d a g  k ó rh á z i ta ­

p a s z ta la ta i  alapján

Dr. F & B I N Y I  J.
t. kórházi orvos, specialista

íryógyit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel fi 
férfiaknál e# nőknél: hugycsöf Jy ást hólyagbajokat, 
buiakoroa sebeket, sypfiiltst, ennek kóvetkezmenye 
makacs börbajúkst és az öniertözesbiil tára: 

ideqbetrgseneket
Meglepő az eredmény lertiui gyengeségnél fimpo- 

tent.a) upy fiatal, mint öregebb egyéneknél.
Levelekre díjtalanul válusz; kívánatra gyógy­

szerek.
Lakás: Budapest, Erzséhet-körut 12. sz..

( U o h k n x - n i c s  s o r o k ,  I .  e m e l e t ) .

Bejárat a lépesöníl. Külön várótermek.
Rendelés délelőtt 9—3-ig. este 6—8-ig.

a leotiiliGÍetfsetili tápláld
kis gyermekek részere.

D E  FANCH O N_ 
b 3 taiv véd*

k J e g T ty e !

i Aki meg tsnnkii németid 
™,lhl«i1l . ho2 i' ’nTO' ■*!

L i

Tfj tezáaflía Llösleaes.
,Az emlőtől való elválasztás 
ezzel a régen csecsemők ré­
szére bevált, több mint 30 

éven át bevezetett és 
kipróbált tápláló szer­
rel könnyen végez­
hető. D arrhoe és hányás 

ki van zárva.
— A Nestlé gyárak ifi 
terifKss 35 B'.lllc íobot. Nri 

‘ tei lcibaí"a;Li 132,000 li:-r. 
Kestié-féle pyermek- 
i- 't  l doboz I k o r .  

►.() fi II. próbadoboz 
I k o r .

Nestlé condensált cukros-tej 1 doboz 1 k o r ..  Nőst é 
condensált toj cukor nélkül és Nestlé .Viking* új­

donság 1 doboz 1 hol*.
... . . . i s i n ,  Központi főraktár: = = =

F. BER LYA K. W IE N . L, N ap lóm  1.
Kapható minden (yógyszertirban és drogériában.

Bőgtöa finomító és ' 
i szépülő arckrém. Lég. j 

Jobb a vifagonl 
Artahnatlanf

Zsifttíaol

KH
I tégely I R. Wgalj I  K. 1 

_____ Fflrakilr i
UüRSlTS" ryógjszerUr. £ 
\  Budapezi.R Jkócz r tSr S. ♦ w Vldetr. 20 |,t:..- '  2

• löbMct bekül 
‘”4n^ ^ ^ ^ J r a a Z ó ^_____

Kapható mindenhol. KakUr:
T ö r ö k  g y ó ü y t a r  B a d a p a a t

Cs. kir. szab. deli vaspálya- 
társaság üzlRtigazgalósága-

RÓDER AQOLF-féle

íevélszeriRli oktatás
■ n é m e t  n y e lv  ta n u lá s á r a

rimft munka harmadik J a v íto t t  én tA k ó le te n n a  At- 
d o l< o r o t t  k ia d á s it  I f y e í v i n e n t o r  a ó l k f t l ,  
m  s  g  k a n  t  o a  a  T o u n a o ln t  L a n < s u n o h e ld t  
m ó d s a c r t  k ö v e t v e ,  t ö k  é l e t e  n e  n  m  s g  t a ­

n í t  e  n ő m e t  a j o l v l s m o r o t O r o .
A macyar irodalomban e nemben a legjobb munka I

A teljes m ű  JjO levét.
Minden levél köt Ivónkét foglal magában, v s  ■

Ara erős vásisntokban 16 ksrona
Z s  t e h a t  e  le g jo b b  4 s  le g o lo a S b b  
n y e lw ie n t e r ,  m e r t  vgr In o a b  AJ e

oaek ao fillérbe knrfil.

Lampel R . jW i i ta  f .é s  Fiai)
c«. és Itir udv. kónyvkeresk. kiadása 

Budapest. Andrasey-ut 21. sz.

PR Ó BA  SZERENCSE!
Kétkrajcáros levelezőlapon 
tett megrendelése ele-

gendő, hogy meggyőző­
dést szerezzen cipőim jósá­
gáról, mely ha nem felelne 
meg, a pénzt haladék­
talanul visszaadom.

| Minden ci-
! púért egy 

évi jótál-l 
lást válla­
lok, ha az általam föltalált .,G a  z !*• kenóccsöt, 

' melyet ingyen adok, bekeni. Mértéknek elegendő egy 
papírlapon" harisnyában a lábtalp rajza. K é r je  k é ­

p e s  á r je g y z é k e m  In tv én .
F é r f i  n tm e  r l z o lp ó  
F é r f i  e lo j -á n n  v lx  fözöm J.íO  
B é r g e  b a g a r ia  fü n o s  3 5 0  
B o z c e l w  b o r  v .  s s a lo n -

tu k k . e le r á n n .  f i .x ó n  4 .— 
H öl r e r g e  cá r o n  v. fflzon S 
A n g o l b o z o e lw . bor v.

n s e l o o l e k  fű z ő n  ... — 3 .5 0  
B a ffn r la  c s i z m a  o g y  ó a -  

r a b b o l ,  h n lh ó ly e f tg a l

b é l e lv e ,  v íz m e n t e s ,
e r ő s  k iv i t e l  . . . 7 .— 

S C F tV M  ö n k é n te s !  e n lz -
m á k , e le g á n s ,  s l ö  r á a -
• O B ----------------------------- 1 0 .—

Ö n k é n te s t  b s k e n o n ,  e l e ­
k é n .  ft.

H ullna cefzm a. terűi ff 
érő meffnn bőr borltás- 
enl. er ő s  vir.m enteo 4 .50

S A  n e k ü n k  b e m u ta to t t  s z á m t a la n  m e g b íz h a t ó ,  h i t e l e s  V 
a h ö s z ö n ö lr n t  fo ly tá n  e z e n  n » (p  e d i ’ i z u d  ó t a  f e n n á lló  ■ 
I  r e n d c lo - t n t e s e t  a  le f m n D  g -eb b en  a já n lh a tó .  ■

R Rendelő-intézet IB udapen t. A n d rá a s y -n t  2 1 . fe
' a s  Opera m ellett.

TITKOSBETBBSÉGEKET
1 h v r y o s ó f o ly á a o k a t  é s  s e b e k e t ,  a z  ö n f a r t o z t a t é s  n tó -  
■ b a ja it ,  a z  a lg -y o n ;O lt  fé r f le r ó . rr.aR Ő m léaok. n h u ta k ó r  R ntok<" v o ' .k e z m ó n y e lt .  n ő k n é l  (e h ir fo ly á a t, bűruieny- 
I nylra  Idültek  la, va lam int m indaz' n női botossóg-a- 
I k é t ,  m o íy e k n c z  a  m .:£ ta la n B .\ff  ogrylk f ó o k o z o j a  e s  
|  b ő r b e t e g s é g e k e t  r y ó jr y lt  uJ g y ó g y m ó d  s z e r in t ,  b i z ­

t o s  s ik e r r e l ,  g y o t . a u  a .  a la p o s a n

B r .  C h r a i  B n t a i l

o r v o s ,  a a b é s a ,  a z o m é s o -  é e  ■ ■ f t lé a a .tu d o v ,  v o l t  I 
e e é a z .  U ir . o e z t .  f ó n r v o a .

RKNDBL: naponta d. e. 10 órfltol ep*-« délután é  éráig, f 
s .ts  7 órától K óráig.

D ljuott levelekre legn.irvobb flgvelenun«l válaasoltatlk ét j 
gyógyszerekről !■ gondoakodra le n .

— —  H ő k n e k  külön várótorem . —  --------

Arlejtési hí

C iavá ltoeáe  I UsaMirsi m szíves l
cégem Agulár Dávid fia. ezentúl caj I nevem «!r i í  vezetem

A « 4 l l , Í I I  K 4 X Á T X  
B u d a p e s t , D E Á K -T É R  6.

Ugyanott megjelent «r r e terr^ M : Dr. OARA1 ANTAI. 
nM megrend-diistő N I.I’S 7 l'.ltt f m i  TATÓ .már
15-lk kiadásban megji li at) .  nemi b> t • - ■ k őr ezok 
ÓRzeaertt gyógykezel >' ám 1 frt 50
kr., m ost ónak 0 0  kr. A ,. • v i ■! i-<• zolva t  -x
elküldve, 1 írt bektlldáne melleit I.érmemre vagy W kr. 

utánvét mellett.

M

A cs. kir. szab. déli 
vaspálya-társaság magyar 
vonalai számára az 1902. 
évben szükségelt követ­
kező anyagok, u. m .: 
ásvány-kenőolaj (vulkán

olaj)
szilárd kocsikonőca 
szállítására ezennel nyil­
vános pályázatot hirde­
tünk.

Az ajánlatok f. é . no­
v e m b e r  lió  1 0 -é n , déli 
12 ó r á ig  a cs. kir. szab. 
déli v ispálya-tárnaság ül; 
lotigAzgatóligánál (budai 
pályaudvar) benyújtan­
dók, illétőleg bekülden­
dők, megjegyezvén, hogy 
ugyanott a vontatási és 
miihely-nsztálynál a rÓK- 
tetős pályázati hirdetmé­
nyek, uz általános és kü­
lönleges szállítás: feltété- 
'.ex óm a választott bíró­
sági rendtartás betekint- 
hélők. illotőlog megsxe- 
réz hőtök.

Budapest, 1901. október 
hó 3-án.

gyot.au
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S zín h ázak , s zó ra k o zó  helyek.
M. SIR. OPERAHAZ.

Péntek, 1901. november hó 8-án.
Z árva .

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1901. november hó 8-án.

Először:
H an n ele.

Álomkép 3 szakaszban. Irta Hauptmann Gerhard. 
Forditotta Telekes Béla.

Személyek:
Hannele 
Gottwald 
M rta 
l'ulpe 
iledwig 
Pieske 
i lanka 
seidel

Utána:
A nevelő .

Vígjáték 1 felvonásban. írták Meilhae és Halévy. 
Forditotta Ambrus Zoltán.

Személyok:

F o l ie s  M o d e r n é
K e r ep es l-n t (13. szám .

O'/« órakor. Ma »>/» őrskor,
„ © z e r e l e n o ,  b o l c x i d i a i ? 4

Eredotl magyar bohózat. Irta: P il is i .
11 ó r a k o r

<yj! Pinkász &  Co. VJ!

Török I. Berger Mészáros
Gál Fokete an gyal Horváth
Jászai 1. angyal Paulaynó
Rákosi 2. . Tuboly
Hettyey 3. , Maróthy
Faludi Mattéra Visvári
Gabányi W aehler Gyenee
Lntabár Szabó Rózsahegyi

„ . . Német bohózat. Irta: T a o ís to ln  Loula.
haló PlnkAs, ruhakereskedő _. . . _____ __  MUller úr
Rost, leAnya____________ __________ ... Halmi k. a.
Krempcnsthlag Áron, társa____________ __  l lolschinann úr
Knoblauch Simon, faetotum... _ . . . _______ Halmi úr
Erirh K&iaer, postahlvatalnok......................... Roland úr
Sehermeial Laurencla, zonproratanitónő _ Millióimé assz.
Kuinser Rudi ... _ ... _ ... _________ __  Hegyi
Leni nioaonő_*_ ... _ ____ ... Werncr k . a.

Történik a Potőfl-uteában, jelenben.
Nappali pénzt. d. a. II —12. d u. 3 5-lp, este 7-tdl kezdve. 
A téli kertben 12 órától kezdve r e g g e li  ü óráig hangverseny.

Veszek
z á lo g h á z i c é d a lá t

régi arany ezüst árút brii- 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellet

FRIED A.
órás és ékszerész 

K ere p e ti-u t 2. n á m .

FŐ V Á R O S I O R F H J M
N agym ező-utca 17.

A z nj n o v e m b er i m iikor.

Furquet
Uauberthier

Császár
Gál

Oktáv
Adél

Dezső
Ligeti

Leontin Paulaynó
Kezdete 71'! Órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1901, november hó 8-án.

A  s v i l i á k o k .
V.g eperotte 3 felv. Zenéjét szerié Ziehrer C. M. 

Magyarosították Féld Aurél és Mérői Adolf. 
Személyek

..lka, herceg Borost 
Mimt, táncosnő Szoyor
Bütz Fritz 
A felesége 
Podenstein 
Muggenheim

Sziklai
Ledofsky
Margó
Dóry

Maitor Próin 
Roland 
Anna 
Kampel 
Karapclnó 
ftzepi

Kezdete 7’ a orakor.

Dolli
Farkas
Turcaányi
M á tr a i
Sellő
Dalnoky

K ezdete S órakor.

H e lo ls a  T ltcom b dé'imerikai sanszonett, P a u lto n  é s  D oloy- 
komikus kerékpárosok. L ea T rom b ettas  olasz kettős. T he 3 
H a r w e y s  drótkötél-m r. ÓHzek. L e s  P ron aya nemzetközi 
énekesnők. A rcan sas tlncosnő. L o retta  élőképei kutyájával 
B e n -n e l .  S o l t é s z ,  a Magyar Színház volt tagja. M a rto t

komikus. L eu ny  berlini azubrett.

T o v á b b  s z e r z ő d t e t e t t  : B n u m a n n  K á r o ly  Pregoll-parodiájá  
val. C on ch as P á l u'.olérhetetloníll rí ", ekvilibrista . M a lsa n o  
zene-excentrikusok. V a n d a  antipodlsta. X o z m o g rá f uj

képsorozat.

A télikertben reggel 5 óráig V ö r ö s E le k  cigányzenekara  
h an gversen yez.

J e g y  e lővéte li díj nélkül váltható
■ délelőtt 10-től l-lg  a pénztárnál

vígszínház.
Péntek, 1901. november hó 8-án.

Pálmay Ilka asszony vondégf-llőptővol:
P illan gó  kisasszony.

Énekes dráma 2 szakaszban. Irta Belasco Dávid. 
Forditotta: Faludi Miklós. A prológust irtaH eltaiJ. 

Személyek:
Bihari Nakodo 

SzerémyG. Pillangó k.
Balassa Suzuki 
Szerény Prológ 

Utána:
Szenes leán y , szen es legény.

Operett 1 felvonásban. Irta Philipe Gillo, Zenéjét 
szőrzetté Cetté.

Személyek:
Teréz Pálmay Bidard

Szerémy Tardivel
Kezdete 7V« órakor.

P.nk értőn 
Kitty
Snarp'.ess
Yamadon

Rónaszéki
Pálmay 
Rost agai 
Lenkei

Pierre
V endrei
Rónaszéki

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1901. november hó 8-án.

Zilahiné S. Vilma vendégfelléptével.
K ata lin .

Eredeti nagy operett 3 felvonásban, egy változással 
Irta dr. Béldi Izor. Zenéjét szorzotté Fejér Jenő. 

Személyek:
II. Katalin Zilahiné Mária
Gr. Gnrackij Szirmai Olg
Buranov Iván Szabó 
Trcjkov Fedor Tellagi
Alekazej
•^underland
Dacakor

Négy 
L jvári 
Havasi

Téléraaque
Duplesais
Anica
Gregor
Tiszt

Kezdete 7 órakor.

Nyíri 
Nyári 
Németh 
Kúry 
Bojár 
Kiás M. 

Szerdahelyi

URANIA SZÍNHÁZ.
Péntek, 1901, november hó s-án.

A r»ld k«rfll.
Kezdete 7>/i órek.r.

várszínház.
Péntek, 1901. november hó 8-án.

A  nürnbergi baba.
1 folvonásban. Zenéjét szerzetté Adam 

ooir. Szövegét irta Lcuven és Bcauplan. Fordi­
totta Havi Mihály.

Személyek:
Hegedűs ‘ Miller Henrik Mihályi 
Dalnoki Berta Paycr

U tána:
Coppélia.

két felvonásban. írták Nuitter éa Ssint León.
Zenéjét szorzotté Delibes Leó.

Kezdete 7 őrekor.

Gornslius
Donathan

T e le fo n  1 3 - 3 6 .

Villany és légszesz 
csillárok, 

légszesz-kályhák, 
légszesz-fözök

l e g a a i t y o b h  v á l a s z t é k ,  
l e v ő i*  » ó b b  A r a k

Pollak Ferenc
Budaprst, Teréz kÖrst 3. sz. 

(Kemnitzer-otca sarok.)
■  T ele fo n  1 3 - 3 6 .  B

A . k u r u c .

Magyar klr államvasutak. 
G y o r s- é s  fe h é r á r u k  

h á zh o z  s z á ll ítá s a .
A magyar kir. államvasutak 

a vasúti üzlotHzabályxat 08. (j-n 
alapján rr.árévekkel ozclóllreml- 
sxnresitptte azon intézmény,, 
hoj-y a budapost-józBofvárnni, 
builnpest-n.vugoti óa budapoat- 
dunnparti teherpályaudvarokra 
érkező gyors- és teherárukat a 
címzetteknek 6»ját aserződött 
fuvarosával háshoa, — illetve 
a feladandó árukat a lakásból 
a vasúthoz szállíttatja, ba a 
címzett a Duna baípartján a 
IV—IX. kerületben vagy u 
tiszt'. ;eelő- elepen lakik.

Ugyancsak ezen aserződött 
fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azon
Budapcatro helyben rendelt 

vámárukat is. melynek elvá­
molása a vasútra bízatott; egy­
úttal a külföldről érkező — ház­
hoz szállított _  szállítmányok 
után kiállítandó árnyilatkoza'o- 
kat Is ezen megbízottja által 
Állíttatja ki.

Utánvétellel terhelt, Budapes­
ten a Duna jobbpartján lakó 
felek részéro szóló, továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyes és oly 
árun, melyeknek ösnyulya as 
e g y  tonnát meghaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő előze­
tes egyeaség alapján szállíttat­
nak házhoz.

Jogában áll azonban minden 
kinek, hogy a vállalkozó álla 
való házhoz szállítást Igénybe 
no vegye, mit az illető állomá­
sokkal egyszerű Írásbeli meg­
kereséssel közölhet.

A házhoz való elszállítási di­
jak a következők:

a> gyorsárukért:
10 k?. súlyig _  _  — 80 fillér

g ------ 40 _
2'» kg.-on felül .7) kg.-lg 50 .
50 kg.-on felül minden

megkezdett 60 kg. 40 a 
bi fehérárukért:

50 kg. s ú ly ig ------ _  40 fillér
50 kg.-on felül minden

l.;. 30 .
A sta.iszukai árny 11 a lk o ss  tok 

kiállításáért a vállalkozó nyi­
latkozatonként ű krajcárt szá­
míthat.

As áruk házhoz szállítás 
esetén, ha az áru togyasztás 
vagy vámilletéknnk alávetve 
nincs, s  ha a címzett a fuvar­
levélben kijelölt helyen felt*- 
álható, e as árut ott át is veszik 
csak a fuvar levélen felszámított 
összeg szedetik be.

Ha az áru vámtUotéknek vagy 
fogyasztásiadónak van át ívelve 
még a címzettnek kézbesítendő 
vámnyugta, illetve adöbárca 
szerint fizetett vámilieték, fo­
gyasztási adó és vámközvetítési 
illetékek is mngfizc.cndők.

A szállítmányozó az árut a 
lak * vagy üzlethelyiség azon 
részebe tartozik állítani, mely 
e  célra neki kij«-íólfeictt.

11a címzett sz Aiu be fuvaro­
zást idején lakásán ninss, s  
másodszor, ese leg többszőr ie 
megkísértett kézbesítésért kü­
lön illeték nem számítható fel.

11a azonban címzett a fuvar­
levélben kijelölt helyen nem 
találta,uék, s tartózkodási he- 
lyét csak a bejelentési hivatal 
utján lehet megtudni, a rendes 
fuvarozási díjon kivül még 10 
krajcár fizetendő.

llz cím.- t az áru átvételét 
megtagad js, vagy azt a v ̂ rosnaa 
más, nem a fuvarlevélben meg­
jelölt helyére küldi, s  vissz*. 
vitet, u.rs való eihozs-xl, vagy 
más helyre való szállításért a 
dljazabáaaserü Uléték újból fel­
számítható.

LEGTÖBBET'nálunk vásárolt’
OSZTÍLYSORSJEGYEKEM

N Y E R T E K .

A k ö v e tk e z ő  so r s já té k  1 -ső  o s z tá ly á n a k
lAV>dK<ÍHSkl

már noT. 21. és 22-én megtartatnak.
A z eredeti sorsjegyek á r a i:

1 egész — kor. 12.— 1 negyed ... kor. í . — 
1 tel ... — „ 8.— !i 1 nyoleiad — „ 1.50
A nyereményeket bármily Aznsgbsn s legszigorúbb titoktartás 

msll'tt a z o n n a l  búzás után kifizetjük.

NEMZETI PÉNZVÁLTÓ
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

BUDAPESTEN, V„ Gizella-tár 1. sz. (Hm palota).

A kuruc ember az, a 
ki állhatatosan meg­
marad a kimondott 
véleménye mellett és 
ha tönk, ha szakad, 
•nőm hagyja magát. A 
mit tenni szándékozik 
uzt dülőro hajtja, a 
mit mond azt l etartja, 
annt állít az igaz és a 
kit szeret, aztjobban 
nem szeretheti a vilá­
gon senki. Az igazi 
hfi hazafiak voltak a 
kurucok és még ma 
is az állhatatos em­
bert kunié emlierneK 
hívják. Ilyen kuruc 

mód állhatatos a
Heeht-bankház szerencséje is, a miről azok a  főnye­
remények tesznek tauu*ázot, melyeket ott óvről-évre 
nyernek a  szerencsés verők. A ki tehát főnyereményt 
akar nyerni, vásároljon osztálysorsjegyet a Ilecht- 
Bankháznál. Budapest, Ferenciek-tere 6 6s Erzsébet- 
körut 32. IIuzáb november 21.<s22. Egész sorsjegy 

G fit, f i 3 fit, negyod 1 írt 50, nyolcad 75 kr.

í m i

3 0 0  m in ta s z o b a  fö lá llítv a  lá th a tó .
Szalon-, háló-, ebédlő-, leány- és uriszoba

N z e r r s n s l t f .  b a r a k k ,  a n g o l ,  e m p l r -  án  n é m e t  n tllb e -u  
n é l n n k  k l l ü n A  m la A o é r t e e n .  m e g l e p ő  n a g y  v A ln s s t é k -  
h s i i  l e g n l e s A b b m i  t»H |>tinIrtl.. V id é k i  r . - n d e l iu é n y  cla  
U z a o i i b s n  é s  r« k e -  e k l i e n  c * « n i a g » l » a  b lz « » * itv i»  

s a A U U t x ln n k .

SZABÓ FERENC és TARSA
Budapest, Kerepesl-nt 12. szám, a Sip-utca sarkin.

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. Kir. Operákét Nemzeti etlsbál Vigtzinház Népizinbáz Magyar azinház

Szom bat Faust Hannele
A nevelő

A ncvezotes
kastély Katalin Svihákok

<0 « .
V a sá rn a p
• s to A hugonották

Otthon
Hannele
A nevelő

Az ainiafa 
Pillangó k. a.
A nevezetei
kastély

Rolli és Rolland

Sárga csikó

A veszta-azüzek

Svibákok

Felöltő és télikabátok.
T é l i k a b á t o k  16 í r t ,  T é l i - n a d r á g  6 f r t ,  
T é l i  ö l t ö n y ö k  16 f r t ,  m i n d e n  t i i z t a  
g y a p j ú b ó l  R o l h b e r g e r J a k a b n á l ,  cs. 
é s  k i r .  u d t. s z á l l í t ó  B u d a p e s t ,  V á c i -  

u t c a  6.
R u h á k  b e c b e r  6 11 e t n e k.

BÉLI V A SÚ T.
A háló é i közvetlen kocsik forgatnia Budapest d. v. pálya­

udvarról az 10011902 . évi TÉLI menetrendben.
I . I I .  o szt. h á ló k o c s i ,  lln d a p e a t d. v . V e le n c e  (V e n r z la )  k S sö tt .

Pragerhof—Nabresina-Cormonson át.
Bpc»t d. v. ind. esfo 8 óra 00 pgre Velence ind. d. u. 2 óra 10perc

Budapest d. v. érk. d. o—  9 .  53 
Mcnott&rtam: 19 •/< óra.

V elence.........érk. d. u. 2 .  10
Monettartam: 18 Vé óra,
I . I I . o s z t . k ö z v e t le n  k o c s i  k é t  I. oszt. h á ló h e lj ly e l .  

R n d n p est d. v. — l l a  k ö z ö tt . Prugerhoí-Marburg-Franzousfeaten át. 
Budapest d. v. ind. este 8 óra 0 1 perc Aliból indul d. u. 1 órá 57 perc
Alaba érkezik d. u. 4 . 14 .  Budapest d. v. érk. reggel 9 óra 53 p.

Monettartam: 20 >/4 óra. Monettartam: 20 óra.
I . I I . o szt . k ö z v e tl. k o c s i .  IBpest d. t. V e len ce  (V e n e z ia )  k ö z ö tt

rrngerhoí-Nabresina-Cormonson á t
Budapest d. ▼. ind. este HóraOO perc Velence ind. d. u . ------ 2 ó ra '.0 perc
Velence ....... érk. d. u. 2 .  10 .  Budapest, d. v. órák d. e. 9 .  53 »

Menottartam: 18 ’ « óra. Menettartam: 19 •< óra.
K n d a p e st d. ▼. A b b a z la -F lu m e  k ö z ö tt . Pragerhof—St-Peteren á t  

Rudapcst d. v. ind. este 8 ó?a00perc Fiume ... ind. este — —7 óra 52 p 
Fiume .........érk. d. e. 0 „ 38 .  Budapest d. ▼. érk. d. e. 9 g 53 g

Mcnettartain : 13 Vs óra. Monettartam: 14 óra.
B u d a p es t d. ▼. T r le s t  k ö z ö tt . Prafrerhofon át.

Bpest d. v. ind. reggel 8 óra 00 perc T r ie s t ......... ind. r e g ____ 8 óra 00 p
T rie e t.............  érk. este 9 .  00 . Budapest d. v. érk. este ... 9 ,  20 .

Menettnrtara : 13 óra. Monettartam: 13 Vé óra.
B u d a p est d. t. P a k r á c  k ö zö tt . Xugy-Kanizsa—Barcson á t

Rndapest d. v. ind. este 9 óra 55 perc Pakrác ind. d. u .  .........  2 óra 50 p.
Pakrác ... érk. d. u. ... 1 óra 20 a Budapest d. v. érk. reggel 6 a 23 B

Monettartam : lö>/3 éra. Menettartam: 15 */t ó n .
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. V asta­

gabb b e lü k b ő l 9  lilé i* . 1 APRÓ HIRDETÉSEK IA hirdetésekre díjmentesen ad fel. 
▼ilágoaitást a kiadóhivatal: József- 

könit 18. szám.

Levéiboli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükségéé bélyeget ke'l mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

t p r ő  h ir d e té s e k e t
k özponti irodai kban és ere*

l.Öveikczó fiikuki-au lehet föl- 
adat:

B r e i ie r  n ő v é r e k
dohány tőzsdéje, 

Teréz-körut 54. szám alatt.
1 n s e lm a n n  M ór

gyors ajtönyomda,
IV. hcr.. Káivin-tér 2. »«áaa«

F r a n k é  P á l
könyv Kereskedése, 

v Gróf Cztráky-lé’e palota. 
Kossuth Lajos-u-’ca. Kígyó-tér, 
K áron ah eres v-utca sarkkő.)
J  a ni b r i k o v i t e

doh nytőisdé.'e, 
Kerepesi-ut ön. 'Tukarékp.épül) 

E c k s ie ín  I te r n á t  
hirdet sí iroda,

V. ker„ Fürdő-utca 4. szám.
F ia c h e r  J .  D.

hirceiési iroda,
IV.. Zslb .rna-utea 7. aám.

ÍB O ldberjre r A. V.
hirc.et-st iroda,

IV.. kér., Váci-ntoa 9. szára. 
B t A s e n s t e l n  es V og ler

hirdetési iroda.
V. kéz „Dorottya-utca 9. szám. 
L e  o  p « l d < y ■ 1 a

hirdet,*! irodája,
VII.. Irztéhít-fcöu! ’ t. I. em.
34 o a fc e K  c  d o l f

hirdet, sí iroda,
Vli. kér.. K .j'tly-kömt 9. a*. 

■  • B e l  A n t a l
hirdetési irodá’a 

'  Gixe a-v-r (Lear-palota), 
f ic b n a r c z  J ó z s e f

hird- tési iroaa,
V. kér, Marotkói-oio;. 4. gr. 

T e n c t e r  G yn la
hirdetési lroua,

IV. kér, 6zerrltatér 8. szám.
S ik r a y  Snnin

Budapest, Yáei-kórut A 
H e r n b e r g  l to z á lia

dóban; 5. sdéj»,
Vili. k ér , Muz.*um-körnt 13. az. 
í r j .  !» a K e  1 O t t .

kőnyvkeresaedő. k a z e u r . • -4. (Noauetl
Belniu? bérhaza.)

R e  m  e  1 a e  k  A. J .

F ia ta l, n o s  em b er
keres azonnali belépésre felvi- 
g.ázói, raktárnoki, vagy bár­
mily Irodai alkalmazást helyben 
vagy vidéken, beszél és lr ma­
gyar. német és tótul, jó bizo­
ny itványokknl rendelkezik. Szi­
ves megkeresést ó-utca 8. »S. 
II,- alatt kér. 4050

O k i. ta n ító n ő
izr. kitünően vizei ./o tt, órák 
adására ajánlkozik. .L . G.‘ 
Külső Kerepesi-ut 1. 111. 17. ez

R o h o n e r i I lo n a
dohány*.‘ *sd*'.-. 

Acdrasoy-ut 43. szám. 
fe z a n i o M é r

d o h á t TtŐZSdéjB,
IV .. Kec'ttem éti-utca 14. szám

f t  © r  i-  «♦ n  1 i  V. 
doh án yaagyáros,

VEI k cr ..a , repeii-nt Lazám. 
Se hűn Maid I c r e u c n é  

dohéi.; t  zodéjs 
Fcrcnc-körct 2- a'lm.
I  o  I d  i I .  a  J •  s 

köayvkereakrdese. 
kér.. Fó-ctea 2. s . i a

G o ld z r a b c r  t lo r
könyvaereszedő 

Buda II., Fő-utca 7. szám. 
kiiaoet upio tirceUB. melyet
111 e s t e  <> oruiK  fö la d u n k ,  
B-tr tt.autar n e g j t  l e n tk  a  

H u U n p ea tl 5 n p :« i> a u . 
U r n t k c h  M i k a a n é ,  

Aaaraeey-ut Se. 
W e ltz e n fe ld  J a k a b ,  

Ktrluy-utca I. 
Z ip acr  éa h o n ig  

zenetr. Uaereskedése. 
Aodráeey-ut 4. szám alttá, 
álenda  Joznefaé,

▲ttdráMJ-Ul 59.

D nnd i.
Hacsak lehetséges esedezem 
címemre, Bébdcv s rnyl b io ­
ért. Szombat- u égykoraz Akt 
képviaelójóvt-l beszélek. Minde­
nem drága egyet., n édes «n 
gyalom. kegye : . . . .  á!l ahhoz, 
ki azt vein két eg'ycsttuet! óh

Édesem ezuggeráJja benső 
óhajainkat. én is megcsclek- 
► lem és lelki szent ügyünk 
biztosai bí»u *j :. í  i-ien i a vi­
szontlátásra ezernyi üdvözlettől 
• ’ szivem mélyéből lakadó

1 _

Im ádott an g y a lo m !
Hír nélkül v ig tok  néhány nsp
óta. de remélem, ómra bei és 
•yész .-gee  v.<v. . . hál' Is- 
<-nnea az vagyok. Mily. u fúr- 
t.-a az ember ómig hallok rólad 
nyugodt vngy.-k, de mihelyt 
egy két napig hír nélkül adok 
rtemeotáris erővel tör ki l elő­
lem a vágyak-. is utánad í»o 
de nincs b,J és hiszem, hogy 
boldogan fogjak egym tst v i­
szontlátni. M ,,lőszer csókol a 
to hűséges kis mindened.

K ism e lh  !
Ágyban fekvő beteg vagyok 
■ ■ *em. Tudtam ezt külömben 
előre. Csókéba Irma. 403i

K E R E S L E T .
T K ztcsftégca  

ciínn . leány Jó családból elá- 
rus.lönőí vagy ehhez hasonló 
Állást Seres, esetleg óvadékkal 
Dohány-utca 84. I. ein. 14.

4086

H a szn á lt férfi-
ruhákat veszek  legmag-s-bb  
í.rért, fehérneműt libái ellát, 
fc Inger Márk asz. Lujzo-utca 8.

M N

F ia ta l le á n y ,
ki a házi teendőkben le tűi* 
segédkezni, egy 3 éven kis 
ie.my.-toz teljes ellátással és 
5—6 frt fizetéssel állást kaphat 
Jónevclésü, szolid fiatal leányok 
:e'.entke.'hetnek '11. líottenbil- 
ler-utca 06. 111. 34. ajtó alatt.

11. e lem . o sztá ly b a
jár > kis leány mellé kerestetik 
e l évlkos/t ellenében izr. kis­
asszony vagy Hatalember, elemi 
tantárgyak és hittan oktatásá­
ra Jelentkez őin!: Oberlönder- 
féle vendéglőben Gyár-aUa 21. 
1—2 óra k. zó:t. 4057

A v a d á sz a to k
beálltával főlhnom  nagyobb 
uradalmak ée vadásztársulatok 
figyelmét arra, hogy az eiej- 
te t vadakból aülőnfeen nyulak- 
tól bármily nagy menny.ségot 
b lan . vagyok átvenni kül-

• -zére Grosxwan Jágó 
Miékolcz. 4056

K ét-h árom
hétre fehérneműi, nyolc napra 
fels'runavrróuőtkeresek.Szűcs 
Zsi.m . nd drné í*>csán, Pest me­
gyében. 10268

K ét fe s tő
keres fiatal ln'*'.ligens embert, 
ki művészi kivitelű olajfestmé­
nyeket eladna. Cím a kiadóban.

4044

K is z o lg á lt  a ltisz t.
Sgyee (a  intelligens ember, 
szorgalmas és megbízható, ál- 
l..st ) i « mint :r'-’daszo!gR, 
báxfviügvelö • efiéle. Cini : 
K eekéa .1. zsef, III. Raktár a. 13.

K ö n y v e lő
magyar, né iiic: levelezi, legjobb 
< .z- : yitvAn.' jkkal és referen­
ciák): .1 — keres azonnali be-

• - r - megfi .-16 áil. at szerény 
igények mellett, -zivee meg- 
^•r -é - - ’,; .K önyve!-* jelige 
alait a kiadóba kéretnek. 4046

T is z te s s é g e s
csir.es leány jó családból elá- 
rusitónői vagy ehhez hasonló 
All -at keres, e-etleg óvadékkal 
Dohány-utca 84. I. em. 14.

4055

Wstryobb
mennyiségű rzalms, széna és 
zsb megvételre kerestetik ; — 
szives ajánlatot kér. Központi
1 .csarnok fiókja Nagydiófa- 
uica 4- sz. 40j 2

F r o tir o z ó
é s  m a sz lr cz o  mint elvan,
▼agy bármilyen ’-.as'nló esetleg
•v ldszolg.il állást keres. Ciiu

"  c.«z Ad lf Király-ntca 26. sr. 
fCldstint 10. 4053

K ÍN Á L A T .
A n g o l, fr a n c ia

tapa-7'.alt nyelvmester, ki nyelv- 
tar ulmár.ysit külföld n végezte, 
n.cg néhány szabad érávai ren­
delkezik. r-iaei -s módszer. Ki- 
tür.ó referenciák. Cím : Gáspár 
bernáz, De»sewffy-u. 26.11. 17.

fs? m n a sin m l.
reáliák lai vagy polgári iskolai 
tantárgyakból, kitűnő módszer 
*.’ i-i ta n t rhü 'dogue és m«-

.•••; -tlkus. Előkészít egyéves 
: —égi szö lgkatra jog - 

stt vizsgára, kereskedein’i. 
rvádskolsi t's gym cskiunü éreit- 

! gyet.kinti tanítás. Ta-

• i: f--gsd'.atDak el. Kitűnő re­
ferenciák. Goite.n Henrik, Bu­
dapest, VI. Csengcry-utca 52. 
1. emelet 8. 4036

C lm trást,
másolat vagy bánn.nemü ott­
hon végezhető irodai n.unkát 
lváUslok szerény feltételek 

mellett. Cim a kiadóban. 402b

K őt b ú to ro zo tt
idvari szoba, egvmásba nyíló 

Sz.ntklrály-u, 3. ín . W.. lépcső­
hátból bejárat, azonnal kiadó­

inál

e»t
utcai és udvart szoba ée horzá- 

.rtozóval vagy bútorral vagy 
bátor nélkül azonnal kiadu.
Lllői-ut 23. I. 84. 4040

H n to r
egjobb minőségben, legolcsób­
ban, részletre és készpónzért 
zspnstó "eínberger Eülöpnél 
VI., Nagymező-utca 6fi. 4<t36

F < y cépéftZláOTáeft
és végzr tt patkóid ajánlkozik 
uradalomba vagy gőzmalom­
ban. az összes géprészek Javí­
tását elvállalja. Cime m< gtud 
ható Maglódt-ut' 7729. Municl- 
pai téglagyár, Ádám István.

4001

B ú to r o z o tt  
lakás télen fővárosban tartóz 
kodó családoknak 5 elegáns 
szoba konyh.v'il jutányosán 
kiálló. Erkel-u. 20. 4054

P in n iu o
fekete szép és igen jó külföldi 
gyártmány nmjdnem uj, sür­
gősen eladó. Liliom-utca 21.1. 8.

P la n in o
elegáns és r na khangu rövid 
ideig használt olcsón eladó 
Kottenbiller-utca 39. 11.

Áfryak
2 drb majdnem uj ibarok) és 
több szép ke p olcsón eladó. 
Illatszer üzletben Zsibároa-utca 
2. tudakolódni.

E le g á n sa n
bútorozott utcai garronlakftst 
fürdőszoba használattal és tel­
jes •llátáostl nyerhet 3 - 4 ur 

utcai siob.'d' ti. melyek külön 
is kiadók. An-lKissy-ut 15. sz.
UI. c-u. 5. aj: . 4055

t ’ffyes k ö n y v c lő n ő .
ki már hosszabb ideig alkalma­
zásban volt, a n.-igyar és né­
met nyelvet, valamint a gép­
írást bitja, alkalma/-mi keres. 
Cim : W. O. VII. IstvAö-ut 26. a 
házfelügyelőhöz. 4U07

G y n in a z ista
tanuló elválni a s; erény díjazás 
mellett elemi, vagy 1. közép­
iskolái tanulók tanítását. Héber­
ben nagy jártasság. Cim : 
Magdolna<u. 43. 111. em. 8*3.

4025

I z r . ta n á r je lö l t
iltünő msth.-phísikas. fran­
ciában perfe, t. nevelőnek
ajánlkozik. Kitűnő működét!

. ■ . V i m
Fizetési Igényei szerények. 
71m ,8 .  G.“ Nagy-Salftrom-u. 
8. in ., 20.

S zép  b ü k k  fa sz én
vaggonszámra eladó. Bővebb 

fe.világosiikat Braun Ede,
Dusd, u. p. Teraova.

K e r é k p á r o k a t
zálogf.Azból kviltottakat, 85 
'onnttól feljebb szállítunk.Láng 
és Fia kerék pár üzlet, Jozsef- 
körut 41.

C sin o s
k is  n toa l szo b a , kül{főbejá­
r a tta l e s  fü rd ő szo b a  h a s z ­
n á la tta l, ig e n  o lceon  a zo n ­
n al k iadó. < ntkirályi-utca
22. II. 26.

S t ír ia i  k ö t ö s é p
B irgor v arrógép  eladó v ll,, 

Almáeey-tér 8. 10 77

K iad ó  szob a .
“eisoeon hűtői zott utcai szoba 
ídlón bejáratiul 1 vagy 2 ur 
részére kiadó a Kerepcsi-ut és 
XépsziniiAz közclébeu. Akácfá­
it. 10. I. 2. 4027

K itű n ő  ázab ón ö
ajánlkozik hátakhoz és házon 
ktvdl is fStern A. Népszittház-u. 
C4. 11. 19.

Itohán.i tő z sd é b e n
eláruattóno évadékképes. na­
gyobb vidéki városban fel vétó­
ik. Fényképpel ellátott ajánla- 
okst (Tőzsde-  jeligo alatt a 
tiadó továbbit.

K itű n ő  fe l ié r ta r r ó n ö
ajánlkozik Cim o: Magdolna- 
utca 42 fősz. 9.

S ln c c r - t  a r ró ffé p r -
Ml . a legolcsóbb Arakkal, 
előnyős f i /e t é i  feltételekkel 
szállítunk. Láng J. éa t a  ke­
rékpárüzlet Budapesten, József- 
korut 41.

E c y  k lu a siiso n y .
ki már 5 év Ó1a van mint Yost 
gép. és gyors.rónő alkalmazva 
egy irodában, állasát óhajtaná 
változtatni. Cím • K :n hamu, 
V6röamarty-uicn 4*. 1. em. 81)83

l lc s c d ű o k ta t á s
Kitüró módszer szeriül tanítok 
hege<lülni a legszerényebb fel­
tételek mellett. I.akásom : R. J. 
VI. bziv-u. 89. U. 1. em. 8.

4010

C n r r cp cá ito r
Jelesen érettség ze'.t joghallgató, 
ki hegedűn is játszik, foglslk,,- 
zást keres mii t kor, ; , ir.or, 
nevelő vagy háziton.i . <'ur.. 
W. J. Már.a-utca 1 . sx.'-m föld­
szint 6. 4011

S z é p
olköfos Oz-lrG elyiaég, kettős 
portállal, 600 Irt h ./bér. Cső- 
mörl-nt 13. sz. s. november hó 
1- ro kiadó, Jelct-leg divat .ru 
üzlet van benn. 89U8

K itű n ő  r n h a v a r r ó n ö
munkát vállal máraókelt díjazás­
ért. Cim : Buda. 11. kér. bzóna- 
tér 1. ez. 11. em. 23.

K itű n ő  Hzabónö
kitünően jártas, olcsón elvállal 
munkát, melyet a saját lakásán 
készít el. Konoválásokat is vé­
gez kitűnő Ízléssel, úzv. Lédé­
re r Linómé, WesréU-uyi-utca 
64. HL em. 42.Est
szépen bútorozott különbéi Ira'n 
utcai vagy udvari szoba kiadó 
Lovag-utca tí. II. em. Wem- 
berger. 4u80

Z ongora ,
Kramer-fé!e, kitűnő hangú, jn- 
lányoen eladó. ItoflokuitnetA 
délután 2—ö-ig- Nefelejts-utca 
15. I. 11.

• F
„ ,  . W jes felszereié 

együtt 20 írt, gyönyörű mog- 
M Béeltttl hongorek, drhja frt 
1.50, üres hengerek drbjaBO kr. 
Bternherg Ármin és Testvére 
cs. és kir. udv. hongszoigvá- 
rosok Phonograph-osztályábaa, 
Károly-körut 2. (Kossuth I.ájos- 
ou-a sorok.) Zenepalota.

V alód i E eh o -P h o n o -
graph.

Mi gr non
fekete zongora, kereszthnros, 
kevéssé használt, olcsón eladó. 
Pál-utca 5. II. em, 12.

E ry
Koch A Karseltt-féle matt 
kereszthnros pi&ninó sürgősen 
oladó. Aggtélekl-Btea 4. 111. 
Denker.

K itű n ő  azabónő
a ján lk oz ik  e le g á n s  ruhák  
k eszltéB ore — sa já t la k á ­
sá n  — ö fr itó l fe lju tó . E g y  
próba bárk it ki- lé g it  S zen t-  
kIrá ly t-u tca  22. ZI 26.

Zongora
fekete, keresztouros. kevéssé 
hasznai*., diszos kiállitúsn 250 
ínért eladó. Fodor, l'chány-ui- 
ea 9u. ez. III. em. ajtó 12. Meg­
tekinthető csak reggel 8—9-ig.

L esrh lrescbb  jó s n ő
Romániából visesatért. Bethlon- 
utca 9. földsz. főlépcsóház ajtó 
1. Dó'.*?

iiö lsr y ek  n e j e i ­
m ébe! Gyakorlott szülésznő t i ­
toktartás mellett tanácsol, se­
gélyt r yujt. Oaioes-a. 83 , II. 
em. 15. 102W)

K ön yv­
éé panirkereskedés az Alföld 
egyik legnagyobb városában, 
n.egyeszékhelyen sz első l*g- 
nagvohb és legjobb hiraevü 
üzle*. ottan, melv 4 éve fennáll, 
elegánsan berendezve, mely­
nek múlt évi forgalma már 
8M.OOO korona volt a mely for­
galom évről-ővre emelkedik, 
i«ak;a tulajdonosnak nyuga­
lomba helyezésű miatt lesz 
eladva. Az üzlet betendezésé- 
nek és lelépé.-óuek o.adási ára 
( korona ái oké azlett reá 
24'<M» korona. Az átvételkor 
készpénzben lefizetendő 200n) 
korens. az üzlethelyiség évi- 
lőre 210" korona, melynek 
bél szer/,",dése niég 5 évre 
sz •!. Bővebbet Niemetz Gyula 
Hz!, lek adás-vételi irodájában 
Budapesten, Józeoí-körut 19.

io n t

I g a z i

lá tv á n y o s s á g o t
h é p z ó ,  k e v e s e t  h a s z n á l t

t e l j e s  n a g y
lak b eren d ezések .

1 kanipé, 2 fsuteuil, 2 tüőke, 
valódi aranyozással XIV. Lajos

M l
fauteuil, 2 szék valódi aranyo- 

i ? a
(rt, I rococó kanapéa valódi ara-

\ zásxi WO frt. 1 fariveio k> - 
iiap.'e valódi sr i. yr.zA-.sid «o 
frt. Fiién garnitúrák a legfino­
mabb fiancia aelyemezőveite 
vannak áthúzva.

I.z< nk.v.u l -i-n'd több külön­
féle szalon luxus-butor juta 
nvosan kapható. 1 soeessló-iü- 
k r. ritka i . ’inekm i lOO fr t  
1 báron ajtós bnr«kk-kredeuo 
a legtluomabb márványnyal, 1 
valódi barokk pobár-az.-kr. ny, 
a legfinomabb márványnyal. 1 
/  ■ ,  »> ti- ■ i bőr./.' . 2»."»
frt. 1 teljes barokk hálószoba n 
légik innia u.lrvány:;' al 2 0 0  
frt. ‘

I úri szoba mely á ll: 1 könyv­
szekrény, 1 páter t Íróasztal 
:: • v- - k v, '• f •„ ( 2 0  frt. 1 l 
jes : .'>rgarnltuiá!..'-l la .v  frt. 
Nagy választék lámpák, fiig- 
gT.y k, szni.iegek és h res 
i:icst--rek képeiben, ugygzinti n 
k e a e a e t  h n a z n á l t  b i i t o r o l t  
V é te li-  6 e  e ln d i i s n .

V I. k é r .

Szcrecsen-ntca 1. szám
I- e in .  Andiássy-ot mellett.

B ú to r o z o tt szob a .
Csinos kis szoba, ujonan. szé­
pen bútorozva, külön bejárattal 
a folyosóról, fürdőszoba hasz­
nálatul 12 forintért kiadó. VII 
(■aray-utca i l .  II. 19. (A köz­
ponti pályaudvar közelében.)

4061

A k i  h r c r S S t ,
cimbalmot, harmonikát, mecha­
nikai hangszereket, vagy zon­
gorát akar venni, kérjen ár­
jegyzéket S Vem be rg Ármin és 
testvei-e cs. és kir. udv. hang- 
ezergyáxosoktól herepesl-m  36. 
mely cég minden cikkről külön 
lUneztráit árjegyzéket küld tel­
jesen díjtalanul.

llA K Z IlÚ It
flrflru liá k a t !eg- 
inaixnsnhb árban  
vesz W eisz U p ó f, 
IV., Krt«fcHH6r?e 
K ívánatra a vevő  
a h e ly sz ín én  m eg­
je le n ik .

I Férfi feiöltö.
í Url r löltö.................3  fr t
Úri mencslkoft........ í  „
Sacco ...............— . . .  3  „
Zsakett...........................*3 „

ftóp ics-osz tá ly . 
R o tlib e r g c r  J a k a b

Kristof-tér 2.

Legolcsóbb
forrás

Bulor
csak jó minőségű.
Hálőezoba, kredenc, finom szó- 
nyegdiváuy. aaztaJ széke*, író­
asztal, könyvszekrény, url sző- 
Dyegfottcl, ottoman, szalon- 
garnitúra, különféle tükrök és 
más mindennemű dísztárgy, 
ogy egyenkiut la, sürgőién 

nagyon olcsón eladó.
B t e l n b e r g e r  ü a n ó  

kárpitos mesternél.
V l ^ G y a r - u t c a  *dO. s i a i n

bronz-csillárok
b e s z s r s é s é i - e  l é g a z e a a -  
v i l l n n i v t I A g i f A s l i o i .  V i l ­

l á m -  ó a  l é g s z e s a  i  i lA g it f ta l
in w tn l ln t  l ó k .

C s i l lá r g y á r :
Stern, Merkeí és társai

H l H A P I S I .
V I., S /.e re c se n -n . 3 5 .

C im b aim ozn i 
é v  l i a n c o l i H  m i n d é n  a n y a  
n in g n  m e t f i n n t t l i n t  j o g y  é r ­

m e k é t  n z  ó r iin n ltA M r a  
r e n d e z e t t  e lm h i i lo iH - n s k n -  
l ó b ó l ,  h a n ir j e i r y - la iu e r e t  
n ó l k t t l ,  m e l y e t  4 k o r o n a  
b e k t i l d ó a e  u t ó n  b é r m e n t ­
v e  k t t l i l  V a r g a  P iti  c ím -  
h n l o u i g y ó r t ó .  M r n la p e a t ,  
V i l i ,  l to e k  K zllA rri-iite*  
3 . « á in .  4 ' lm b N lm o k r ó l
k é p e v  n a g y  Á r j e g y z é k  
I n g y  e n .

Erzsi néni
Szakácskönyvei
a legnépszerűbb és leghaszno­
sabb szakácskönyvek, melyek a 
szekiicsmüvégzei ogy-egy ágit 
merítik ki részleteden én ez idű 
szerint páratlanul állanak a 
azakácsmüvészeti irodalomban.

A  bal e s  v a d fé le  k é s z íté s é  
cimU kötet közel 40u recipét 
a legkülönbözőbb halak, nem­
különben rákok, tengert rákok, 
csigák, békák elkészítéséről. — 
Ara kötve 2 korona.

A  t é s z t á k  k ö n y v e .  F'őtt és 
sült tészták készítésének gya­
korlati kézikönyve. Tartalma- 
borba Talő tészták, gombóc: 
félék, metéltek, galuskák és 
rétesek, puddmgok, kochok és 
kocsonyák, éréinek, torták, tes- 
eütemányek, cukor- és gyü- 
mölcamázok. — Ara kötve -  kor.

H o g y  k e ll b e fű zn i?  A gyü­
mölcs, főzelék atb. befőtt készí­
tésének gyakorlati kézikönyvvé. 
Ara kötve 2 korona.
.M.-greo lelhető : Lampel Róbert 
(AVodianer F. és Fiaii ca. ée 
k»r. könyvkei-'-skedésébeo, Bu­
dapest, Andrássy-ul 21. Kap­
ható minden könyvkereskedés­

ben.

. A .  l e i
l a k á s t  k e r e s  « 

v a g y  k iad ó  
l a k á s a  e o

v a n  o «

k i
s z e m é l y z e t e t « 

k e r e s  v a g y  

h e l y  n é lk ü l  

v a n . a a

Magy. kir. állam?.
1&B232/C. 111. sz.

H ird etm ény.
(Uj szeniéiydijszabás élet- 
beléptetéso a Xógrádvár* 

megyei h. é. vasúton.)
Ezen vasúton f. évi de- 

czember hó 1-én uj szó 
mélydíj szabás lep életbe, 
m e .v  a menctdijak tekin­
tetében csak azon válto­
zást tartalmazza, hogy 
azok korona értékben van­
nak kitüntetve.

Az uj díjszabás, mely- 
lyel a megnyitás napján 
életbelépett díjszabás ér­
vényen kívül helyeztetik a 
magy. kir. államvasutak 
díjszabás elárusító irodá­
jába (Budapest, VI., Csen- 
pery-u. 33. sz.) 20 fillérért 
kapható.

Az igazgatóság.

o f  E a n g u a g ee . E rzsé b e t-  
Kórut 15., II. em . Jobbra. 
F ra n cia , an gol, o la sz , orosz , 
n ém et, sp anyo l, m agyar, 
sze rb  é s  rom án nyelvek ta­
nítása a felnőtteknek, sz illető 
nemzetiségű tanárok által H 
litz módszere szerint. Az . Isó 
leckeórától fo g 's  a tanulóval 
csupán a megtanulandó nyelven 
be-zélnek és csupán es ik azt 
hallja. Más msgár.fanitókkal 
semminemű ösorezottetésben

nem állunk.
Prospektusok ingyen és bér­
mentve, beirat's minden Idő­

ben.

F o r d í t á s o k
eszközöltetnek .

k i
v a l a m i t  v en n i  

v a g y  e la d n i
a k a r  » » » 

s tb . stb.

tört aranyat, ezüstöt ét bril­
iánsba veket legmagasabb ár 
bán vesz Schiller Izsó, IV., 
Királyi Pál a u s  12. Egyetem  
tér mellett.

a legjobb eredményt ér­
heti el a

„B udipestiB ip l'j"

irdetései
Zálogházból

v e s z e k

c é d u lá k a t .
E ladok

13 la t n a  e a t ta t  e v á k f a a l e *
l e t  12 H/enolyro 140 frt, Ü e/e- 
ni' iyro 05 írtől kezdve éa fel­

ni e z ü st
U r g y a k  bírok* én francia 
• ■ .-lan . Nagy raktár arany  
fér' láncokb ó l, maeelv arany- 
gv . .k fi forint 40 kr. arany 
f i :  órák 12 írt, arany női órák 
9 ír: 1 kezdve 12 darab maaslv 

evőcazköi 6 frt 50 kr. 
K é p n  O r je r y a d h e t btfr- 

m e n t v e  ó v  I n g y e n .

Grlinberger A. Béla
ö r ö k ö s e i

Budapesten, Harisbazár. 
Váci-utca 30. I. em. 23.

RITKA ALKALOM
3 00  drb 1 frt 80  kr.
I gyönyört arsnvozott óra ele­
gáns lánccal, jói Jár, 8 évig 
jótáilsr.sk érte, 1 gyönyörű 
nyaklánc keleti gyöng> ökkd, 

legdivatosabb hőlgyék«/sr 
kézre, n v sk n  vagv a hsiba. 
szabad zárral, 1 elegáns nikkel 
zsehkéa 2 pengével. 1 oleg. bőr- 
tárca, 1 eleg, nikkel zeeb-lron, 
1 eleg. női tneltü fújd.) 1 pár 
fülbevaló simill briliánssal, 1 
elegáns nyaktll, 1 eleg. készlet, 
kézelő- ée mellgomb ipán. 1 
eleg. ssebtoáUettükflr (belga 
üveg) tárcával, 1 jószagu pl- 
per> szappan, 1 eleg. nyakra- 
való véd angol tárgy a
levelezéshez, 210 drb küluuféle 
a házban ozUkeég. 11 cikk, mind 
e8*i0 drb az órával együtt, 
mely egymaga is megéri a 
pénzt, poatantánvétv-1 még 
i - k rövid Ideig, 1 frt W krórt 
kapható nemzeti kiviteli rég . 
túl U B . B r a v m a n n , K r o k a n ,  
Nem tetszőért visszaadják a 

pénzt.

U t.jíill.

F ö h lrd etés-fílrétel
a .Budapesti Napló* ki- 

adóhivataléban

Vili. Jozsef-körut 18.
Legolcsóbb árak! 

Legjobb eredmény.

A c ig á n y  jó s n ö .
A  kArtyahuzáe e s  a  kár 

ty a v e te s  m ű v észété . N .g i . 
dlk bővített kiad*. Ára 1 kor
Kapható Larapel R óbert <Wo- 
dloner r .  ca F ia l) kétvvk- 

renkedésében (Undapct. 
Andráaay-ut 21.) a pénz előze­
tes boküldéne vagy utánvét 

mellett.

Önműködő tömegcsapdik.
Patt íny oknak 2 frt, eferknek 1.
í ” • 1 1 - v éJ-elen 40 drbot
i- t gnvk minden felügyelet 
nélk . . néni ma-ad semmi szag 
n únuk és önműködően igazod­
tok. Svabctapúák . E e l l p e o * .  
több ezer svábot muszka* fog 
egvéj;«-n V drb a l.jb . Minde­
nt, tt a leg'ejib eredméttv. Szét­

küldés utánvétté). 
B chüller . J . B o cs, IX. K urz- 

b auorgaaee 4.

V idor M arci

FO R R O M !
ÉJSZAKÁK
ciniü verskötete...............

A ra  «  k o r o n a .
Bórmenentos ajánlott kül­
déssel 2 kor. 35 tili. Posta­
utalványon megrendelhető 
a (Budapesti Napló* ki­
adóhivatalában Budapest, 

József-körút 18.
Nyomatott a „Pátria" irodalmi (a nyomdai vállalat részvénytársaság kOríorgógépén, Budapest, IX. ÜUói-ul 25/
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